The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

Acts
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The first book | wrote, Theophilus, concerned all that Jesus began both to do and to teach,
The former account, indeed, | made concerning all things, O Theophilus, that Jesus
began both to do and to teach,
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until the day in which he was received up, after he had given commandment through the
Holy Spirit to the apostles whom he had chosen.
till the day in which, having given command, through the Holy Spirit, to the apostles
whom he did choose out, he was taken up,
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To these he also showed himself alive after his suffering by many proofs, appearing to
them over a period of forty days, and spoke about God's kingdom.

to whom also he did present himself alive after his suffering, in many certain proofs,
through forty days being seen by them, and speaking the things concerning the reign of
God.
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Being assembled together with them, he charged them, "Don’t depart from Jerusalem, but
wait for the promise of the Father, which you heard from me.

And being assembled together with them, he commanded them not to depart from
Jerusalem, but to wait for the promise of the Father, which, [saith he,] 'Ye did hear of me;
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For John indeed baptized with water, but you will be baptized in the Holy Spirit not many
days from now."”

because John, indeed, baptized with water, and ye shall be baptized with the Holy Spirit -
- after not many days.’
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Therefore, when they had come together, they asked him, "Lord, are you now restoring the
kingdom to Israel?”

They, therefore, indeed, having come together, were questioning him, saying, ‘Lord, dost
thou at this time restore the reign to Israel?’



10

Acts Chapter 1 Korean WEB YLT Page 3 of 226
Literal Spiritual Practical Meaning

7tetALCH "2t 7|82 OFHKITAIM RE712| HEto =M 2L L48]e] & Ht oftL|2

He said to them, "It isn't for you to know times or seasons which the Father has set within
His own authority.

and he said unto them, ‘It is not yours to know times or seasons that the Father did
appoint in His own authority;
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But you will receive power when the Holy Spirit has come on you. You will be witnesses to
me in Jerusalem, in all Judea and Samaria, and to the uttermost parts of the earth.”

but ye shall receive power at the coming of the Holy Spirit upon you, and ye shall be
witnesses to me both in Jerusalem, and in all Judea, and Samaria, and unto the end of
the earth.’
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When he had said these things, as they were looking, he was taken up, and a cloud
received him out of their sight.

And these things having said -- they beholding -- he was taken up, and a cloud did receive
him up from their sight;
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While they were looking steadfastly into the sky as he went, behold, two men stood by
them in white clothing,

and as they were looking stedfastly to the heaven in his going on, then, lo, two men stood
by them in white apparel,
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who also said, "You men of Galilee, why do you stand looking into the sky? This Jesus,
who was received up from you into the sky will come back in the same way as you saw
him going into the sky.”

who also said, ‘Men, Galileans, why do ye stand gazing into the heaven? this Jesus who

was received up from you into the heaven, shall so come in what manner ye saw him
going on to the heaven.’
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Then they returned to Jerusalem from the mountain called Olivet, which is near
Jerusalem, a Sabbath day's journey away.

Then did they return to Jerusalem from the mount that is called of Olives, that is near
Jerusalem, a sabbath's journey;
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When they had come in, they went up into the upper chamber, where they were staying;

that is Peter, John, James, Andrew, Philip, Thomas, Bartholomew, Matthew, James the
son of Alphaeus, Simon the Zealot, and Judas the son of James.

and when they came in, they went up to the upper room, where were abiding both Peter,
and James, and John, and Andrew, Philip, and Thomas, Bartholomew, and Matthew,
James, of Alphaeus, and Simon the Zelotes, and Judas, of James;
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All these with one accord continued steadfastly in prayer and supplication, with the
women, and Mary, the mother of Jesus, and with his brothers.

these all were continuing with one accord in prayer and supplication, with women, and
Mary the mother of Jesus, and with his brethren.
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In these days, Peter stood up in the midst of the disciples (and there was a multitude of
persons gathered together, about one hundred twenty), and said,

And in these days, Peter having risen up in the midst of the disciples, said, (the multitude
also of the names at the same place was, as it were, an hundred and twenty,)
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"Brothers, it was necessary that this Scripture should be fulfilled, which the Holy Spirit
spoke before by the mouth of David concerning Judas, who was guide to those who took
Jesus.

“Men, brethren, it behoved this Writing that it be fulfilled that beforehand the Holy Spirit
spake through the mouth of David, concerning Judas, who became guide to those who
took Jesus,
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For he was numbered with us, and received his portion in this ministry.

o

because he was numbered among us, and did receive the share in this ministration,
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Now this man obtained a field with the reward for his wickedness, and falling headlong,
his body burst open, and all his intestines gushed out.

this one, indeed, then, purchased a field out of the reward of unrighteousness, and
falling headlong, burst asunder in the midst, and all his bowels gushed forth,
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It became known to everyone who lived in Jerusalem that in their language that field was
called "Akeldama,” that is, "The field of blood.’

and it became known to all those dwelling in Jerusalem, insomuch that that place is
called, in their proper dialect, Aceldama, that is, field of blood,
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For it is written in the book of Psalms, "Let his habitation be made desolate, Let no one
dwell therein,” and, 'Let another take his office.’

for it hath been written in the book of Psalms: Let his lodging-place become desolate,
and let no one be dwelling in it, and his oversight let another take.
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Of the men therefore who have accompanied us all the time that the Lord Jesus went in
and went out among us,

It behoveth, therefore, of the men who did go with us during all the time in which the
Lord Jesus went in and went out among us,
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beginning from the baptism of John, to the day that he was received up from us, of these
must one become a witness with us of his resurrection.”

beginning from the baptism of John, unto the day in which he was received up from us,
one of these to become with us a witness of his rising again.’
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They put forward two, Joseph called Barsabbas, who was surnamed Justus, and Matthias.
And they set two, Joseph called Barsabas, who was surnamed Justus, and Matthias,
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They prayed, and said, "You, Lord, who know the hearts of all men, show which one of
these two you have chosen

and having prayed, they said, 'Thou, Lord, who art knowing the heart of all, shew which
one thou didst choose of these two
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to take part in this ministry and apostleship from which Judas fell away, that he might go
to his own place.”

to receive the share of this ministration and apostleship, from which Judas, by
transgression, did fall, to go on to his proper place;
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They drew lots for them, and the lot fell on Matthias, and he was numbered with the eleven
apostles.

and they gave their lots, and the lot fell upon Matthias, and he was numbered with the
eleven apostles.

2#=Hddo| o|0| o|20H X5|7t cF Zo| & xoi 2R
Now when the day of Pentecost had come, they were all with one accord in one place.

And in the day of the Pentecost being fulfilled, they were all with one accord at the same
place,
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Suddenly there came from the sky a sound like the rushing of a mighty wind, and it filled
all the house where they were sitting.

and there came suddenly out of the heaven a sound as of a bearing violent breath, and it
filled all the house where they were sitting,
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Tongues like fire appeared and were distributed to them, and it sat on each one of them.

and there appeared to them divided tongues, as it were of fire; it sat also upon each one
of them,
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They were all filled with the Holy Spirit, and began to speak with other languages, as the
Spirit gave them the ability to speak.

and they were all filled with the Holy Spirit, and began to speak with other tongues,
according as the Spirit was giving them to declare.
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Now there were dwelling at Jerusalem Jews, devout men, from every nation under the sky.

And there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from every nation of those under
the heaven,
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When this sound was heard, the multitude came together, and were bewildered, because
everyone heard them speaking in his own language.

and the rumour of this having come, the multitude came together, and was confounded,
because they were each one hearing them speaking in his proper dialect,
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They were all amazed and marveled, saying to one another, "Behold, aren't all these who
speak Galileans?

and they were all amazed, and did wonder, saying one unto another, ‘Lo, are not all these
who are speaking Galileans?

27t 22| Z Aol £ Weloz £ £le Hol ofolk 2
How do we hear, everyone in our own native language?
and how do we hear, each in our proper dialect, in which we were born?
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Parthians, Medes, Elamites, and people from Mesopotamia, Judea, Cappadocia, Pontus,
Asia,

Parthians, and Medes, and Elamites, and those dwelling in Mesopotamia, in Judea also,
and Cappadocia, Pontus, and Asia,
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Phrygia, Pamphylia, Egypt, the parts of Libya around Cyrene, visitors from Rome, both
Jews and proselytes,

Phrygia also, and Pamphylia, Egypt, and the parts of Libya, that [are] along Cyrene, and
the strangers of Rome, both Jews and proselytes,

agdelat ofetH|otRlEol2t R EI7t Ct (o] 2t WHSE StLtEHS 2 U wEe E=rt
Cretans and Arabians: we hear them speaking in our languages the mighty works of God!"
Cretes and Arabians, we did hear them speaking in our tongues the great things of God.’
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They were all amazed, and were perplexed, saying one to another, "What does this

And they were all amazed, and were in doubt, saying one unto another, 'What would this
wish to be?’

I o 0|2 Z=&stod 7t=2 & "XM5[7t M = 0| F|5HACt stet
Others, mocking, said, "They are filled with new wine."”
and others mocking said, -- ‘'They are full of sweet winej
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But Peter, standing up with the eleven, lifted up his voice, and spoke out to them, "You
men of Judea, and all you who dwell at Jerusalem, let this be known to you, and listen to
my words.

and Peter having stood up with the eleven, lifted up his voice and declared to them, ‘Men,
Jews! and all those dwelling in Jerusalem, let this be known to you, and harken to my
sayings,

7t M & AlL] 45| 2t ZHo] o] AFEFE Ol & 70| okL2t
For these aren't drunken, as you suppose, seeing it is only the third hour of the day.
for these are not drunken, as ye take it up, for it is the third hour of the day.

Ol & MXIR LAUZ L5dtdl XWolL] YRSk
But this is what has been spoken through the prophet Joel:
"But this is that which hath been spoken through the prophet Joel:
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"It will be in the last days, says God, | will pour forth of my Spirit on all flesh. Your sons
and your daughters will prophesy. Your young men will see visions. Your old men will
dream dreams.

And it shall be in the last days, saith God, |1 will pour out of My Spirit upon all flesh, and
your sons and your daughters shall prophesy, and your young men shall see visions, and
your old men shall dream dreams;

3 moll LH7E L B2 LY &1 oiF E0iAH Fof FE[L| X{5|7} ofedE ol
Yes, and on my servants and on my handmaidens in those days, | will pour out my Spirit,
and they will prophesy.

and also upon My men-servants, and upon My maid-servants, in those days, | will pour out
of My Spirit, and they shall prophesy;

I LH7L /I stsoME ZIALet ol2i2 BoME X E HEEIU Z T|et 21 AV|Z20
1 will show wonders in the the sky above, And signs on the earth beneath; Blood, and
fire, and billows of smoke.

and | will give wonders in the heaven above, and signs upon the earth beneath -- blood,
and fire, and vapour of smoke,

Fo| 31 JtE 2 0| 0|2 7| Hof a7t Bd5tod ofF x| o[ #i5to{ 1|7t El2[2t
The sun will be turned into darkness, And the moon into blood, Before the great and
glorious day of the Lord comes.

the sun shall be turned to darkness, and the moon to blood, before the coming of the day
of the Lord -- the great and illustrious;
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It will be, that whoever will call on the name of the Lord will be saved.’

and it shall be, every one -- whoever shall call upon the name of the Lord, he shall be
saved.
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"You men of Israel, hear these words. Jesus of Nazareth, a man approved by God to you by
mighty works and wonders and signs which God did by him in the midst of you, even as
you yourselves know,

“Men, Israelites! hear these words, Jesus the Nazarene, a man approved of God among
you by mighty works, and wonders, and signs, that God did through him in the midst of
you, according as also ye yourselves have known;
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him, being delivered up by the determined counsel and foreknowledge of God, you have
taken by the hand of lawless men, crucified and killed;

this one, by the determinate counsel and foreknowledge of God, being given out, having
taken by lawless hands, having crucified -- ye did slay;

SHLEEHM Mol 1S E0{ #2421 Ol 7t AtZofA ofod RIS == giiSolet
whom God raised up, having freed him from the agony of death, because it was not
possible that he should be held by it.

whom God did raise up, having loosed the pains of the death, because it was not possible
for him to be held by it,
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For David says concerning him, 'l saw the Lord always before my face, For he is on my
right hand, that | should not be moved.

for David saith in regard to him: | foresaw the Lord always before me -- because He is on
my right hand -- that | may not be moved;

OlH=2E L O+S0| 7SR T L Ex EHASUR2H SAH= 5Tl Hst 2L

Therefore my heart was glad, and my tongue rejoiced. Moreover my flesh also will dwell
in hope;

because of this was my heart cheered, and my tongue was glad, and yet -- my flesh also
shall rest on hope,

Ol L &2 S0l HEIX| otLISHAIH Fo| HEE RI2 M3 TRl oA ot ZHolZCt
Because you will not leave my soul in Hades, Neither will you allow your Holy One to see
decay.

because Thou wilt not leave my soul to hades, nor wilt Thou give Thy Kind One to see
corruption;

FHM dEe| L2 LHA 2ol Fo| oM LIZ 7| 0| SEtstH stAIZ|IZCH st
You made known to me the ways of life. You will make me full of gladness with your
presence.’

Thou didst make known to me ways of life, Thou shalt fill me with joy with Thy
countenance.
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"Brothers, | may tell you freely of the patriarch David, that he both died and was buried,
and his tomb is with us to this day.

“Men, brethren! it is permitted to speak with freedom unto you concerning the patriarch
David, that he both died and was buried, and his tomb is among us unto this day;
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Therefore, being a prophet, and knowing that God had sworn with an oath to him that of
the fruit of his body, according to the flesh, he would raise up the Christ to sit on his
throne,

a prophet, therefore, being, and knowing that with an oath God did swear to him, out of
the fruit of his loins, according to the flesh, to raise up the Christ, to sit upon his throne,
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he foreseeing this spoke about the resurrection of the Christ, that neither was his soul left
in Hades, nor did his flesh see decay.

having foreseen, he did speak concerning the rising again of the Christ, that his soul was
not left to hades, nor did his flesh see corruption.

o| o|~& stLt'=o| A 2|&IX[2t @2[7t Ct o] Yof ZRIol=Ct
This Jesus God raised up, whereof we all are witnesses.
"This Jesus did God raise up, of which we are all witnesses;
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Being therefore exalted by the right hand of God, and having received from the Father the
promise of the Holy Spirit, he has poured forth this, which you now see and hear.

at the right hand then of God having been exalted -- also the promise of the Holy Spirit
having received from the Father -- he was shedding forth this, which now ye see and hear;

CHX2 st=oll 227X 2Rt 16| Zstod 72| FHAM L Foi|AH Z4sHAIZIE

For David didn't ascend into the heavens, but he says himself, 'The Lord said to my Lord,
"Sit by my right hand,

for David did not go up to the heavens, and he saith himself: The Lord saith to my lord, Sit
thou at my right hand,

LH7L Wl =2 W 2 S 7 8717 Kl HE L B gttt stalzrt stiaL
Until | make your enemies the footstool of your feet.”™
till 1 make thy foes thy footstool;

a5 olaztd 2 Fol Fd &xILl L8 Axivtoll £ 82 o] o4& stLbelol Feot
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"Let all the house of Israel therefore know assuredly that God has made him both Lord and
Christ, this Jesus whom you crucified.”

assuredly, therefore, let all the house of Israel know, that both Lord and Christ did God
make him -- this Jesus whom ye did crucify.’
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Now when they heard this, they were cut to the heart, and said to Peter and the rest of the
apostles, "Brothers, what will we do?"

And having heard, they were pricked to the heart; they say also to Peter, and to the rest of
the apostles, ‘'What shall we do, men, brethren?’
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Peter said to them, "Repent, and be baptized, everyone of you, in the name of Jesus Christ
for the forgiveness of sins, and you will receive the gift of the Holy Spirit.

and Peter said unto them, 'Reform, and be baptized each of you on the name of Jesus
Christ, to remission of sins, and ye shall receive the gift of the Holy Spirit,
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For to you is the promise, and to your children, and to all who are far off, even as many as
the Lord our God will call to himself."

ol of
St

for to you is the promise, and to your children, and to all those afar off, as many as the
Lord our God shall call.’

I oft] W= &5t Hetod 7H2 & L4517t O] THAEE MICHOIM 72 2 oEt 1" ot
With many other words he testified, and exhorted them, saying, "Save yourselves from this
crooked generation!”

Also with many more other words he was testifying and exhorting, saying, ‘Be saved from
this perverse generation;
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Then those who gladly received his word were baptized. There were added that day about
three thousand souls.

then those, indeed, who did gladly receive his word were baptized, and there were added
on that day, as it were, three thousand souls,
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They continued steadfastly in the apostles’ teaching and fellowship, in the breaking of
bread, and prayer.

and they were continuing stedfastly in the teaching of the apostles, and the fellowship,
and the breaking of the bread, and the prayers.

ALEfOtCH FEddst=0l MEEE 218101 7|At2t EX{0| B O] LIEFLIL
Fear came on every soul, and many wonders and signs were done through the apostles.

And fear came on every soul, many wonders also and signs were being done through the
apostles,

UL Aol #7H 2lo] ZE E7E ME 58351
All who believed were together, and had all things common.
and all those believing were at the same place, and had all things common,

I ZHAM D AR E Tok ZF Mo EHeE et LA F1
They sold their possessions and goods, and distributed them to all, according as anyone
had need.

and the possessions and the goods they were selling, and were parting them to all,
according as any one had need.
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Day by day, continuing steadfastly with one accord in the temple, and breaking bread at
home, they took their food with gladness and singleness of heart,

Daily also continuing with one accord in the temple, breaking also at every house bread,
they were partaking of food in gladness and simplicity of heart,

StLEEE & Olsto E 2 Mo E52 gLl FAM 7o &= AEE ottt HstA
praising God, and having favor with all the people. The Lord added to the assembly day by
day those who were being saved.

praising God, and having favour with all the people, and the Lord was adding those being
saved every day to the assembly.

M T Al 712 AlZtol HI=EZ 9 23to] Aol 22HZ M

Peter and John were going up into the temple at the hour of prayer, the ninth hour.
And Peter and John were going up at the same time to the temple, at the hour of the
prayer, the ninth [hour],

LIZdA ef2ol| E XtE AFRE0| M 2U ol dxof E0{7t= AMESlAH #2451 7] 2lstod

gotct Ol2ol2ts 9™ 2of & X2t

A certain man who was lame from his mother's womb was being carried, whom they laid
daily at the door of the temple which is called Beautiful, to ask alms of those who entered
into the temple.

and a certain man, being lame from the womb of his mother, was being carried, whom
they were laying every day at the gate of the temple, called Beautiful, to ask a kindness
from those entering into the temple,
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Seeing Peter and John about to go into the temple, he asked to receive alms.

who, having seen Peter and John about to go into the temple, was begging to receive a
kindness.

HEZ7I Bt 2 HE0{ FFdto 7tz "?EI& Eel* st
Peter, fastening his eyes on him, with John, said, "Look at us.”
And Peter, having looked stedfastly toward him with John, said, 'Look toward usj

a7t ME|ofA FULE L2 stod HIZEEHE
He listened to them, expecting to receive something from them.
and he was giving heed to them, looking to receive something from them;

HEZ7t 7t2 2 20 2 LA AU WA AE Rz WA FLl & LEAEL ol
Jd2|AEO| O|ECE Aot 5t
But Peter said, "Silver and gold have | none, but what I have, that I give you. In the name

of Jesus Christ of Nazareth, rise and walk!"

and Peter said, 'Silver and gold | have none, but what 1 have, that | give to thee; in the
name of Jesus Christ of Nazareth, rise up and be walking.’

QE&g Tot Yoy|L| Wit 20| 2 FS U1
He took him by the right hand, and raised him up. Immediately his feet and his ankle
bones received strength.

And having seized him by the right hand, he raised [him] up, and presently his feet and
ankles were strengthened,
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Leaping up, he stood, and began to walk. He entered with them into the temple, walking,
leaping, and praising God.

and springing up, he stood, and was walking, and did enter with them into the temple,
walking and springing, and praising God;

BE WMol 1 e W U sLide FHolge En
All the people saw him walking and praising God.
and all the people saw him walking and praising God,

O 22 J™ 0|20l etot FASHE AERl & &1 o] It U 2l5tod 25| 710]5] 047

They recognized him, that it was he who sat begging for alms at the Beautiful Gate of the
temple. They were filled with wonder and amazement at that which had happened to him.
they were knowing him also that this it was who for a kindness was sitting at the

Beautiful gate of the temple, and they were filled with wonder and amazement at what
hath happened to him.

AMEOlHIEZS RFS ETCL| ZE Yol 3+ =t Eed Lhot7t £=2 29| &Zfolet
Fate ol ZolH=s
As the lame man who was healed held Peter and John, all the people ran together to them
in the porch that is called Solomon’s, greatly wondering.

And at the lame man who was healed holding Peter and John, all the people ran together
unto them in the porch called Solomon's -- greatly amazed,
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When Peter saw it, he answered to the people, "You men of Israel, why do you marvel at
this man? Why do you fasten your eyes on us, as though by our own power or godliness we
had made him walk?

and Peter having seen, answered unto the people, ‘Men, Israelites! why wonder ye at this?

or on us why look ye so earnestly, as if by our own power or piety we have made him to
walk?

ofE2tetnt o|Aatnt okZ ol StLE & 2l 2o StLHEO0l O B o8& Y3 EA stal=LIet

LH5[7F ME d7H F1 Uetz 7} sof FI|2 Agt Ag L7 O dolM Relstian

The God of Abraham, Isaac, and Jacob, the God of our fathers, has glorified his Servant
Jesus, whom you delivered up, and denied before the face of Pilate, when he had
determined to release him.

“The God of Abraham, and of Isaac, and of Jacob, the God of our fathers, did glorify His
child Jesus, whom ye delivered up, and denied him in the presence of Pilate, he having
given judgment to release [him],

187k 7S 5tn 9|22 AHE Rolstn Talof AQIE ARE EotFTIE T5tod
But you denied the Holy and Righteous One, and asked for a murderer to be granted to

and ye the Holy and Righteous One did deny, and desired a man -- a murderer -- to be
granted to you,

HHO| FE FUC JB{Lt StLEEO| F2 & 7H20IM &2|AeL] 27t o] Yol Z2l0|2E}
and killed the Prince of life, whom God raised from the dead, whereof we are witnesses.

and the Prince of the life ye did kill, whom God did raise out of the dead, of which we are
witnesses;
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By faith in his name has his name made this man strong, whom you see and know. Yes,

the faith which is through him has given him this perfect soundness in the presence of you
all.

and on the faith of his name, this one whom ye see and have known, his name made
strong, even the faith that [is] through him did give to him this perfect soundness before
you all.

SrEot Li5[7F A x| Z5t0AM 2SR M LS| B HET O2IE & of2t
"Now, brothers, | know that you did this in ignorance, as did also your rulers.
"And now, brethren, | have known that through ignorance ye did [it], as also your rulers;

T

Tt stLbEol 2E MXIRte| g ofESA RE7[e] aglAaE ol B wo A s Ol|2| & A

st&l 42 olet Zro| o|F M =Let
But the things which God announced by the mouth of all his prophets, that Christ should
suffer, he thus fulfilled.

and God, what things before He had declared through the mouth of all His prophets, that
the Christ should suffer, He did thus fulfil;

a2 2 435|7t 3745t E0[7 L8| Z| gio] & Eaet o|Z o] stH faHstA £l= gol F
oto2EHE| 0|2 Zd0|2

Repent therefore, and turn again, that your sins may be blotted out, that so there may
come times of refreshing from the presence of the Lord,

reform ye, therefore, and turn back, for your sins being blotted out, that times of
refreshing may come from the presence of the Lord,
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and that he may send Christ Jesus, who was ordained for you before,
and He may send Jesus Christ who before hath been preached to you,
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whom the heaven must receive until the times of restoration of all things, whereof God
spoke by the mouth of his holy prophets that have been from ancient times.

whom it behoveth heaven, indeed, to receive till times of a restitution of all things, of
which God spake through the mouth of all His holy prophets from the age.

DMt 25tE| F SHLEE O] LSIE 2I5tod L8] A 72O LhE 2 MXIX}F StLHE Ml

Zolu L5[7t FUOIEX| 0 2E L2 §2 Kol

For Moses indeed said to the fathers, "The Lord God will raise up a prophet to you from
among your brothers, like me. You will listen to him in all things whatever he says to you.
“For Moses, indeed, unto the fathers said -- A prophet to you shall the Lord your God raise
up out of your brethren, like to me; him shall ye hear in all things, as many as he may
speak unto you;

FREX| I MX|xtel E EX| ofLstE At e oM HEY Lo|2t R
It will be, that every soul that will not listen to that prophet will be utterly destroyed from
among the people.’

and it shall be, every soul that may not hear that prophet shall be utterly destroyed out of
the people;
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Yes, and all the prophets from Samuel and those who followed after, as many as have
spoken, they also told of these days.

and also all the prophets from Samuel and those following in order, as many as spake,
did also foretell of these days.

L{5]= MX|XIS 2| RH&0|Q EE stLEO| L] ZAIS 2 C{E0{ M4l 9ioFo| Rt 0|z}
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You are the sons of the prophets, and of the covenant which God made with our fathers,
saying to Abraham, ‘In your seed will all the families of the earth be blessed.’

“Ye are sons of the prophets, and of the covenant that God made unto our fathers, saying
unto Abraham: And in thy seed shall be blessed all the families of the earth;

StLEEOl O B2 M 8§ FAIE{D S| A HX ELHAL LIS[2 stoigd E0|74 2442 1 &
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God, having raised up his servant, Jesus, sent him to you first, to bless you, in turning
away everyone of you from your wickedness.”

to you first, God, having raised up His child Jesus, did send him, blessing you, in the
turning away of each one from your evil ways.’

AEZEO| oA e mfoll MAIE ST HH H2 xtet AHFIHQIE0| o|=2 2
As they spoke to the people, the priests and the captain of the temple and the Sadducees
came to them,

And as they are speaking unto the people, there came to them the priests, and the
magistrate of the temple, and the Sadducees --
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being upset because they taught the people and proclaimed in Jesus the resurrection
from the dead.

being grieved because of their teaching the people, and preaching in Jesus the rising
again out of the dead --

Xs|E #eof €0l o|0] ME 12 O|EEX| 7tFI2Lt
They laid hands on them, and put them in custody until the next day, for it was now
evening.

and they laid hands upon them, and did put them in custody unto the morrow, for it was
evening already;

#%E 2 ME B0l 2= A7 Bl "gRte| 7t ofF 2Fo[Lt =|UCE
But many of those who heard the word believed, and the number of the men came to be
about five thousand.

and many of those hearing the word did believe, and the number of the men became, as it
were, five thousand.

O|EEof 23 2ot M7|2E0| o FaHo 2=
It happened in the morning, that their rulers, elders, and scribes were gathered together in
Jerusalem.

And it came to pass upon the morrow, there were gathered together of them the rulers,
and elders, and scribes, to Jerusalem,

CHAIALY QFLEAQL Tlokutel @ Bhah Mot B CHAAME o 2&0| CF &048tod

Annas the high priest was there, with Caiaphas, John, Alexander, and as many as were
relatives of the high priest.

and Annas the chief priest, and Caiaphas, and John, and Alexander, and as many as were
of the kindred of the chief priest,
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When they had stood them in the midst, they inquired, "By what power, or in what name,
have you done this?"

and having set them in the midst, they were inquiring, 'In what power, or in what name did
ye do this?’

olof HEZ7I d&o| SEtetod 72| "ol ghyat HE2 S0}
Then Peter, filled with the Holy Spirit, said to them, "You rulers of the people, and elders
of Israel,

Then Peter, having been filled with the Holy Spirit, said unto them: 'Rulers of the people,
and elders of Israel,

BH Holof A &k &8t ol CH3to{ Of A0 oA 2 E UUR=LET 25 E|ofA
if we are examined today concerning a good deed done to a crippled man, by what means
this man has been healed,

if we to-day are examined concerning the good deed to the ailing man, by whom he hath
been saved,

Lislet BE olAztY MAHSES et Lisl7t ARl R %I stLbHol H2 1t H2TIM
AZ|A LIAEY o= OB|AT 9| O|§2Z O] A O] T SHA Elof L8] erofl =Lzt
be it known to you all, and to all the people of Israel, that in the name of Jesus Christ of

Nazareth, whom you crucified, whom God raised from the dead, in him does this man
stand here before you whole.

be it known to all of you, and to all the people of Israel, that in the name of Jesus Christ
of Nazareth, whom ye did crucify, whom God did raise out of the dead, in him hath this
one stood by before you whole.
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He is "the stone which was regarded as worthless by you, the builders, which was made
the head of the corner.’

“This is the stone that was set at nought by you -- the builders, that became head of a
corner;

2lo[A F4
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There is salvation in none other, for neither is there any other name under heaven, that is

given among men, in which we must be saved!

and there is not salvation in any other, for there is no other name under the heaven that
hath been given among men, in which it behoveth us to be saved.’
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Now when they saw the boldness of Peter and John, and had perceived that they were

unlearned and ignorant men, they marveled. They recognized that they had been with
Jesus.

And beholding the openness of Peter and John, and having perceived that they are men
unlettered and plebeian, they were wondering -- they were taking knowledge also of them
that with Jesus they had been --

B U2 AEol a5 &M MeE RWe B g Zol el=XIat
Seeing the man who was healed standing with them, they could say nothing against it.
and seeing the man standing with them who hath been healed, they had nothing to say

against [it],
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But when they had commanded them to go aside out of the council, they conferred among
themselves,

and having commanded them to go away out of the sanhedrim, they took counsel with
one another,

Ol MEAEE o{EH g1 ? XS|2 QlSto TS EX LIEtH Zi0| o RAR| M= 2E
AEA LEdfie] 2= #E = gl=Xat

saying, "What will we do to these men? Because indeed a notable miracle has been done
through them, as can be plainly seen by all who dwell in Jerusalem, and we can't deny it.
saying, ‘What shall we do to these men? because that, indeed, a notable sign hath been

done through them, to all those dwelling in Jerusalem [is] manifest, and we are not able

to deny [it];

O|Zdo| Blztol o HX|X| R&tH X{&|E I&5l0{ O] Fo= O] O|F2E ot F AR AT

25 R| 2 A SHAF St

But so that this spreads no further among the people, let's threaten them, that from now on
they don't speak to anyone in this name.”

but that it may spread no further toward the people, let us strictly threaten them no more
to speak in this name to any man.’

s 82 BAS "EFX| o2 O|F2E YetX|E YT JIEX|X|T ZEt st

They called them, and charged them not to speak at all nor teach in the name of Jesus.
And having called them, they charged them not to speak at all, nor to teach, in the name
of Jesus,
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But Peter and John answered them, "Whether it is right in the sight of God to listen to you
rather than to God, judge for yourselves,

and Peter and John answering unto them said, 'Whether it is righteous before God to
hearken to you rather than to God, judge ye;

fEle B &2 XWE Lstx| obLE & ot st
for we can't help telling the things which we saw and heard.”
for we cannot but speak what we did see and hear.’

THHEO| MHE QI5t0o] X{S|E o{EH HE T2IE & X| Z5tT CHA| /I-5H0{ Hof FUR2L

Ol 2E A0l O &l ¢2 B stLtEA %2 E3lolzet

They, when they had further threatened them, let them go, finding no way to punish them,
because of the people; for everyone glorified God for that which was done.

And they having further threatened [them], let them go, finding nothing how they may
punish them, because of the people, because all were glorifying God for that which hath
been done,

Ol EXMo 2 H LI2 AHE2 Abalod MLt = E
For the man was more than forty years old, on whom this miracle of healing was performed.

for above forty years of age was the man upon whom had been done this sign of the
healing.
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Being let go, they came to their own company, and reported all that the chief priests and
the elders had said to them.

And being let go, they went unto their own friends, and declared whatever the chief
priests and the elders said unto them,

ME7t 21 o2 StLIEM AE[E £04 7HR | "CHFERHoq 1 HX[QF HiCIRL T 7t2d| B/ E

They, when they heard it, lifted up their voice to God with one accord, and said, "O Lord,
you are God, who made the heaven, the earth, the sea, and all that is in them;

and they having heard, with one accord did lift up the voice unto God, and said, 'Lord,

thou [art] God, who didst make the heaven, and the earth, and the sea, and all that [are]
in them,

£ Fo| T 2 =Y ChXo| Y oEstA HHE2 2 L#5HAIZ|E 0{m[sto] E 0| B 5t H
E4E0| s{ME BYstA=En

who by the mouth of your servant, David, said, 'Why do the nations rage, And the peoples
plot a vain thing?

who, through the mouth of David thy servant, did say, Why did nations rage, and peoples
meditate vain things?

M&ol 2ZE0| LIMH 2H2S0| &7A 20 =2t O a2[AaT & cHXst=Ct ot &l oz A 0|Ct
The kings of the earth take a stand, And the rulers take council together, Against the
Lord, and against his Christ.’

the kings of the earth stood up, and the rulers were gathered together against the Lord
and against His Christ;



27

28

29

30

31

Acts Chapter 4 Korean WEB YLT Page 31 of
Literal Spiritual Practical Meaning

THed 52T 2Cle WalEE oY oln oAzt WAT BHE 501 siLbEO] 7B RO M HEE
B ofl=& HAE

For truly, in this city against your holy servant, Jesus, whom you anointed, both Herod and
Pontius Pilate, with the Gentiles and the people of Israel, were gathered together

for gathered together of a truth against Thy holy child Jesus, whom Thou didst anoint,
were both Herod and Pontius Pilate, with nations and peoples of Israel,

stLtEC| Hsm SOz o|F 241 oldst&l aZdg detedn of ol =ALtolct
to do whatever your hand and your council foreordained to happen.
to do whatever Thy hand and Thy counsel did determine before to come to pass.

F041 O|ME X5|2| Q[&EE tHBI S AT £ SEE 5loia HOiol stLEHS| Y& et
Now, Lord, look at their threats, and grant to your servants to speak your word with all
boldness,

"And now, Lord, look upon their threatenings, and grant to Thy servants with all freedom
to speak Thy word,

&2 Lo B2 XA stSAl 2XDt 7|MTL HSFE & o2l 0§22 O|F0o{X|7|
while you stretch forth your hand to heal; and that signs and wonders may be done through
the name of your holy Servant Jesus."”

in the stretching forth of Thy hand, for healing, and signs, and wonders, to come to pass
through the name of Thy holy child Jesus.’

47|E ctstof 22! 20| ZSsHHL F2|7h o -730| Setstod EHoHs| stLtEe| TresS T™stLIEt
When they had prayed, the place was shaken where they were gathered together. They
were all filled with the Holy Spirit, and they spoke the word of God with boldness.

And they having prayed, the place was shaken in which they were gathered together, and
they were all filled with the Holy Spirit, and were speaking the word of God with freedom,



32

33

34

35

Acts Chapter 4 Korean WEB YLT Page 32 of
Literal Spiritual Practical Meaning

2= F2|7t 8 o320t 8 50| Elo 2E EHE ME S835t1 M AHES =Z0[2t A Aozt

5t= 0|7t StLE Qicdet

The multitude of those who believed were of one heart and soul. Not one of them claimed
that anything of the things which he possessed was his own, but they had all things
common.

and of the multitude of those who did believe the heart and the soul was one, and not one
was saying that anything of the things he had was his own, but all things were to them in
common.

MNEZEO| 2 HES2E F oo REE /st FEI7t 2 2&E o]
With great power, the apostles gave their testimony of the resurrection of the Lord Jesus.
Great grace was on them all.

And with great power were the apostles giving the testimony to the rising again of the
Lord Jesus, great grace also was on them all,

O Bof HAE Aol gleu] ol €t T U= K= Eot I BZo| gh2 JHMCHL
For neither was there among them any who lacked, for as many as were owners of lands or
houses sold them, and brought the prices of the things that were sold,

for there was not any one among them who did lack, for as many as were possessors of
fields, or houses, selling [them], were bringing the prices of the thing sold,

A Eol ool FOi XM5[7t 2 MtEtel EHe & et LA Foledat
and laid them at the apostles’ feet, and distribution was made to each, according as
anyone had need.

and were laying them at the feet of the apostles, and distribution was being made to each
according as any one had need.
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Joses, who by the apostles was surnamed Barnabas (which is, being interpreted, Son of
Exhortation), a Levite, a man of Cyprus by race,

And Joses, who was surnamed by the apostles Barnabas -- which is, having been
interpreted, Son of Comfort -- a Levite, of Cyprus by birth,

a7tk ol ool Zof 2t 7hxlm AEE0| ¢ goll Szt
having a field, sold it, and brought the money and laid it at the apostles’ feet.

a field being his, having sold [it], brought the money and laid [it] at the feet of the
apostles.

otLtL|otet st= AEfO| 1 ofLf & HIEZIZ H{E0{ AR E Eot
But a certain man named Ananias, with Sapphira, his wife, sold a possession,
And a certain man, Ananias by name, with Sapphira his wife, sold a possession,

3 Lol HotE ZF04 2 ot e HotE 7hMCHIE Al &Ll & ool FL
and kept back part of the price, his wife also being aware of it, and brought a certain part,
and laid it at the apostles’ feet.

and did keep back of the price - his wife also knowing -- and having brought a certain
part, at the feet of the apostles he laid [it].

M= 27} 7k2 E| “ofLtLIofok, 0{MI5tod AFEFO| L] OFS Ol 7S 5t04 UI7h A2S olm & 2t
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But Peter said, "Ananias, why has Satan filled your heart to lie to the Holy Spirit, and to
keep back part of the price of the land?

And Peter said, 'Ananias, wherefore did the Adversary fill thy heart, for thee to lie to the
Holy Spirit, and to keep back of the price of the place?
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While you kept it, didn't it remain your own? After it was sold, wasn't it in your power? How
is it that you have conceived this thing in your heart? You haven't lied to men, but to God."

while it remained, did it not remain thine? and having been sold, in thy authority was it
not? why [is] it that thou didst put in thy heart this thing? thou didst not lie to men, but to
Godjy

OtLfL|ot7t o] &2 EX HEEIX 20| [HLtL] 0] Y& E= AHE Ol O 2 A FeE{stHet
Ananias, hearing these words, fell down and died. Great fear came on all who heard these
things.

and Ananias hearing these words, having fallen down, did expire, and great fear came
upon all who heard these things,

2 AMEE0| Lot AlAlE MM T LEZF FALStL 2
The young men arose and wrapped him up, and they carried him out and buried him.

and having risen, the younger men wound him up, and having carried forth, they buried
[him].

M AlZtE XILE 2 obLi7b O M7l g x| Retn 02U
About three hours later, his wife, not knowing what was had happened, came in.

And it came to pass, about three hours after, that his wife, not knowing what hath
happened, came in,



10

11

Acts Chapter 5 Korean WEB YLT Page 35 of
Literal Spiritual Practical Meaning

HEZ7 722 "3 & £ 2t0| O| A #OlLF 2 LA Zétet sl 7FE K| “of, O|# 0|22l
Peter answered her, "Tell me whether you sold the land for so much.” She said, "Yes, for
so much.”

and Peter answered her, "Tell me if for so much ye sold the place; and she said, 'Yes, for
so much.’

HEZ7t 7t2E| "LA5|7t o] 7 1stod Fo W& Al®ste] st=Lk ? 22, Wl §HE

HAStD 2= AHEEQ wo| 2o o2 L] E L{E Hlo{ Lizt2lzt sty

But Peter asked her, "How is it that you have agreed together to tempt the Spirit of the
Lord? Behold, the feet of those who have buried your husband are at the door, and they
will carry you out.”

And Peter said unto her, ‘'How was it agreed by you, to tempt the Spirit of the Lord? lo, the
feet of those who did bury thy husband [are] at the door, and they shall carry thee forth;

Z HEZo| & orofl H=B{X{ 20| [HLI=X[2H 22 MEHE0| S0t H2 2 E1 Hlo{Ck7t

O HHZE FAtst I

She fell down immediately at his feet, and died. The young men came in and found her
dead, and they carried her out and buried her by her husband.

and she fell down presently at his feet, and expired, and the young men having come in,
found her dead, and having carried forth, they buried [her] by her husband;

2 W39 o] Y2 E&= MEESO| Ot 3H FedstLIEt
Great fear came on the whole assembly, and on all who heard these things.
and great fear came upon all the assembly, and upon all who heard these things.
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By the hands of the apostles many signs and wonders were done among the people. They
were all with one accord in Solomon's porch.

And through the hands of the apostles came many signs and wonders among the people,
and they were with one accord all in the porch of Solomon;

I LIHX|E 45| 20 84SstE AFEO| gioLt eiMdo| &l&s s}
None of the rest dared to join them, however the people honored them.

and of the rest no one was daring to join himself to them, but the people were magnifying
them,

Lo FHE LE AUt Bel 4o 2 FEIHet
More bhelievers were added to the Lord, multitudes of both men and women.
(and the more were believers added to the Lord, multitudes both of men and women,)

&xlo EE A e dlz AHZ(off Lh7h Hoiet 2 /ol FHeD HEZ7}F X|E o & 2

JRAeE FHA FEY7 dietn

They even carried out the sick into the streets, and laid them on cots and mattresses, so
that as Peter came by, at the least his shadow might overshadow some of them.

so as into the broad places to bring forth the ailing, and to lay [them] upon couches and
mats, that at the coming of Peter, even [his] shadow might overshadow some one of them;

o2 A 2 SICHE A—EE 204 HE AT Ci2ie FilolH 28 ¢ AR dialn
otM Ct LS & ¥aLet

Multitudes also came together from the cities around Jerusalem, bringing sick people,

and those who were tormented by unclean spirits: and they were all healed.

and there were coming together also the people of the cities round about to Jerusalem,
bearing ailing persons, and those harassed by unclean spirits -- who were all healed.
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But the high priest rose up, and all those who were with him (which is the sect of the
Sadducees), and they were filled with jealousy,

And having risen, the chief priest, and all those with him -- being the sect of the
Sadducees -- were filled with zeal,

AMEEE EotohIt Sof 7HFAHL
and laid hands on the apostles, and put them in public custody.
and laid their hands upon the apostles, and did put them in a public prison;

FO| ALRL7} gfoll SEE L1 ZofLio] 7tZE
But an angel of the Lord opened the prison doors by night, and brought them out, and said,

and a messenger of the Lord through the night opened the doors of the prison, having also
brought them forth, he said,

b Aol MM of 4ol Yikg o WaolA Latal stof
"Go stand and speak in the temple to the people all the words of this life.”
"Go on, and standing, speak in the temple to the people all the sayings of this life;

3|7t E1 AEdol Ao 0-|7M-I 72 x| CHRIAFR T 29 87 Q= AFRFS 0] QFA
339 O|ARIE &0 HZES CH 2o AR E 20 ELHo{ AAZEE Fot22l &L

When they heard this, they entered into the temple about daybreak, and taught. But the
high priest came, and those who were with him, and called the council together, and all
the senate of the children of Israel, and sent to the prison to have them brought.

and having heard, they did enter at the dawn into the temple, and were teaching. And the
chief priest having come, and those with him, they called together the sanhedrim and all
the senate of the sons of Israel, and they sent to the prison to have them brought,
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But the officers who came didn't find them in the prison. They returned and reported,

and the officers having come, did not find them in the prison, and having turned back,
they told,
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"We found the prison shut and locked, and the guards standing before the doors, but when
we had opened it up, we found no one inside."”

saying -- ‘"The prison indeed we found shut in all safety, and the keepers standing without
before the doors, and having opened -- within we found no one.’

A T2 Kt MAEEO| ol 22 E1 o|F35t0{ 0o Yol o{x| Et StHL
Now when the high priest, the captain of the temple, and the chief priests heard these
words, they were very perplexed about them and what might become of this.

And as the priest, and the magistrate of the temple, and the chief priests, heard these
words, they were doubting concerning them to what this would come;

ALEF Ol @t T etE| "EAM, Sof 7HFIE MBS0 7ol MM #YdE 7H=X|Ho|C St
One came and told them, "Behold, the men whom you put in prison are in the temple,
standing and teaching the people.”

and coming near, a certain one told them, saying -- ‘Lo, the men whom ye did put in the
prison are in the temple standing and teaching the people;

A T2 R 2EED 20| MM X{S|E Tot oLt ZHME RE2 WHEC| SE At
Then the captain went with the officers, and brought them without violence, for they were
afraid that the people might stone them.

then the magistrate having gone away with officers, brought them without violence, for
they were fearing the people, lest they should be stoned;
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When they had brought them, they set them before the council. The high priest questioned
them,

and having brought them, they set [them] in the sanhedrim, and the chief priest
questioned them,

7t2E[ 2|7t O] O|B2Z AE & 72 X[X| YetD ¥FsIR2 L LHE7F 13| i(H)E
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saying, "Didn't we strictly charge you not to teach in this name? Behold, you have filled
Jerusalem with your teaching, and intend to bring this man’s blood on us.”

saying, ‘Did not we strictly command you not to teach in this name? and lo, ye have filled
Jerusalem with your teaching, and ye intend to bring upon us the blood of this man.’

HEZe M= 0| CHE S0 7t2E| "AIR 2L StLEE &8 st= X0l otEstLet
But Peter and the apostles answered, "We must obey God rather than men.
And Peter and the apostles answering, said, 'To obey God it behoveth, rather than men;

L4587t LI ol ot F2l of| =& 2| T4 2| stLtEo| AZ|A|n
The God of our fathers raised up Jesus, whom you killed, hanging him on a tree.
and the God of our fathers did raise up Jesus, whom ye slew, having hanged upon a tree;

O|AEIAZ 3|7H7 StAL ZIAEE U StAlZ{D 018 RELSE £0/A F W +FE
God exalted him with his right hand to be a Prince and a Savior, to give repentance to
Israel, and remission of sins.

this one God, a Prince and a Saviour, hath exalted with His right hand, to give reformation
to Israel, and forgiveness of sins;
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We are His witnesses of these things; and so also is the Holy Spirit, whom God has given
to those who obey him."

and we are His witnesses of these sayings, and the Holy Spirit also, whom God gave to
those obeying him.’

M7t E1 37 5tod A= EE 910[st At A
But they, when they heard this, were cut to the heart, and determined to kill them.
And they having heard, were cut [to the heart], and were taking counsel to slay them,

Ht 2l 3| S0l LoiLt HetA

A

(o]
[

OH

L Ed2 uHME ZE WYoH EEE EE Riet
£ &zt ol L7k st

mn =

But one stood up in the council, a Pharisee named Gamaliel, a teacher of the law,
honored by all the people, and commanded to take the apostles out a little while.

but a certain one, having risen up in the sanhedrim -- a Pharisee, by name Gamaliel, a
teacher of law honoured by all the people -- commanded to put the apostles forth a little,

UStE| “O|ABHH AFRfEOL, L15[7t O AFRF &0l CHatod o{E 7| StEde WE = alstet
He said to them, "You men of Israel, be careful concerning these men, what you are about
to do.

and said unto them, "Men, Israelites, take heed to yourselves about these men, what ye
are about to do,
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For before these days Theudas rose up, making himself out to be somebody; to whom a

number of men, about four hundred, joined themselves: who was slain; and all, as many
as obeyed him, were dispersed, and came to nothing.

A

for before these days rose up Theudas, saying, that himself was some one, to whom a
number of men did join themselves, as it were four hundred, who was slain, and all, as
many as were obeying him, were scattered, and came to nought.

O F 3XE ol Z 22| RCi7F oLt MEE mo{ £ stchyt 2k YeHE EH Aol O
After this man, Judas of Galilee rose up in the days of the enrolilment, and drew away

some people after him. He also perished, and all, as many as obeyed him, were scattered
abroad.

“After this one rose up, Judas the Galilean, in the days of the enrollment, and drew away
much people after him, and that one perished, and all, as many as were obeying him,
were scattered;

O|AM| Li7 LAS|ofH| YsteL] Ol MEES &8 T HE{F2t o ALY £0| Ao AHZM
HeH FHE Aole

Now I tell you, refrain from these men, and leave them alone. For if this counsel or this
work is of men, it will be overthrown.

and now | say to you, Refrain from these men, and let them alone, because if this counsel
or this work may be of men, it will be overthrown,

B StLHEAZ M w2 B L3571 M5|§ FUER £ 7l T Elof stLtEE tHXst= Aot
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But if it is of God, you will not be able to overthrow it, and you would be found even to be
fighting against God.”

and if it be of God, ye are not able to overthrow it, lest perhaps also ye be found fighting
against God.’
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They agreed with him. When they had called the apostles to them, they beat them and
charged them not to speak in the name of Jesus, and let them go.

And to him they agreed, and having called near the apostles, having beaten [them], they
commanded [them] not to speak in the name of Jesus, and let them go;

ANEE2 1 0|&2 #lslod 58 2= dof & A2 047[alE 7IMStHM 33 4
They therefore departed from the presence of the council, rejoicing that they were
counted worthy to suffer dishonor for Jesus' name.

they, indeed, then, departed from the presence of the sanhedrim, rejoicing that for his
name they were counted worthy to suffer dishonour,

X3[7t dotct d™of UEX| Hofl AEX| == 222 E 72XV TESHTIE +X|
Every day, in the temple and at home, they never stopped teaching and preaching Jesus,
the Christ.

every day also in the temple, and in every house, they were not ceasing teaching and
proclaiming good news -- Jesus the Christ.

ol MAH7F o Blob = Eetnt RONQIE0| RH7(e IR E0| 1 oid Ao X2 2
S|EE|o AR S JI3*°HZH
Now in those days, when the number of the disciples was multiplying, there arose a

grumbling of the Grecian Jews against the Hebrews because their widows were neglected
in the daily service.

And in these days, the disciples multiplying, there came a murmuring of the Hellenists at
the Hebrews, because their widows were being overlooked in the daily ministration,
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The twelve called the multitude of the disciples to them and said, "It is not appropriate for
us to forsake the word of God and serve tables.

and the twelve, having called near the multitude of the disciples, said, ‘It is not pleasing
that we, having left the word of God, do minister at tables;

M Sot 18| 7t2dlM 8E8t X[5|7t S0tstod E == AE &
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Therefore select from among you, brothers, seven men of good report, full of the Holy
Spirit and of wisdom, whom we may appoint over this business.

look out, therefore, brethren, seven men of you who are well testified of, full of the Holy
Spirit and wisdom, whom we may set over this necessity,

SElE 7IZdte A Y Mets Ag dFstelek st
But we will continue steadfastly in prayer and in the ministry of the word.”
and we to prayer, and to the ministration of the word, will give ourselves continually.’

2 F 27t o] Y2 7|sto] HSa Mol SoHet AR Adl|dtnl, & WEin, B2 129,
L7t 22, C|Z 1, HiHILbet, foimol &m st QHC|S AR LIZEHE E5tod
These words pleased the whole multitude. They chose Stephen, a man full of faith and of

the Holy Spirit, Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, and Nicolaus, a proselyte of
Antioch;

And the thing was pleasing before all the multitude, and they did choose Stephen, a man
full of faith and the Holy Spirit, and Philip, and Prochorus, and Nicanor, and Timon, and
Parmenas, and Nicolaus, a proselyte of Antioch,
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whom they set before the apostles. When they had prayed, they laid their hands on them.

whom they did set before the apostles, and they, having prayed, laid on them [their]
hands.

StLbE | Zes0| MM ¥dsto] o AN U= MAte| =7+ O &3] Blotx| 1 S MAHE 2
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The word of God increased and the number of the disciples multiplied in Jerusalem
exceedingly. A great company of the priests were obedient to the faith.

And the word of God did increase, and the number of the disciples did multiply in
Jerusalem exceedingly; a great multitude also of the priests were obedient to the faith.

Ad|gto| 232t 50| SEtstod 2 7|Atet EXE Rlzhol| &St
Stephen, full of faith and power, performed great wonders and signs among the people.

And Stephen, full of faith and power, was doing great wonders and signs among the
people,

ElHC |, e, s =2lotel, ZE|7|otet ot Aloto M 2 AR E 2] 3lF0l2ts 2
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But some of those who were of the synagogue called "The Libertines,” and of the
Cyrenians, of the Alexandrians, and of those of Cilicia and Asia arose, disputing with
Stephen.

and there arose certain of those of the synagogue, called of the Libertines, and
Cyrenians, and Alexandrians, and of those from Cilicia, and Asia, disputing with

Adgto| X|sfet dB2 2 HEE X357t 53] S x| Z5H0d
They weren't able to withstand the wisdom and the Spirit by which he spoke.
and they were not able to resist the wisdom and the spirit with which he was speaking;
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Then they secretly induced men who said, "We have heard him speak blasphemous words
against Moses and God."

then they suborned men, saying -- 'We have heard him speaking evil sayings in regard to
Moses and God.’

MET Y2t MH7|HES SSAIA 2tA ot 7tX|2 S (o 0|22
They stirred up the people, the elders, and the scribes, and came on him and seized him,
and brought him in to the council,

They did stir up also the people, and the elders, and the scribes, and having come upon
[him], they caught him, and brought [him] to the sanhedrim;

HA BRUEE ML 72| "0| AtEo| o] HF & 23t 8 HAd Ysl7|E otx|
and set up false witnesses who said, "This man never stops speaking blasphemous words
against this holy place and the law.

they set up also false witnesses, saying, ‘This one doth not cease to speak evil sayings
against this holy place and the law,

19| 2ofl of LIAtE! ofl =7} Ol RS &1 = Z M7} RE[0lH ™tod & 7ellE nxZct &

27t et stHsE

For we have heard him say that this Jesus of Nazareth will destroy this place, and will
change the customs which Moses delivered to us.”

for we have heard him saying, That this Jesus the Nazarean shall overthrow this place,
and shall change the customs that Moses delivered to usj



15

Acts Chapter 6 Korean WEB YLT Page 46 of
Literal Spiritual Practical Meaning

3| Bof et2 ALEEO| Ct AHEHE FFeto] 2L I U=Z0| AL =2 Z et
All who sat in the council, fastening their eyes on him, saw his face like it was the face of
an angel.

and gazing at him, all those sitting in the sanhedrim saw his face as it were the face of a
messenger.

CHAALE Of 7t2 | "0]Zd0] Ab&lofLt 2
The high priest said, "Are these things so?"
And the chief priest said, "Are then these things so?"

ACEHO| 7L2 K[ "o{EHE R Y EO0[0d, E24XM 2| T4 ot=2Et#f ol st2tof U7
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He said, "Brothers and fathers, listen. The God of glory appeared to our father Abraham,
when he was in Mesopotamia, before he lived in Haran,

and he said, ‘Men, brethren, and fathers, hearken: The God of the glory did appear to our
father Abraham, being in Mesopotamia, before his dwelling in Haran,

ZtEtAtCH Wl TED EIXME Lt L7 WA 2L B2 2 Jt2t SHAIL
and said to him, ‘Get out of your land, and from your relatives, and come into a land which
1 will show you.’

and He said to him, Go forth out of thy land, and out of thy kindred, and come to a land
that 1 shall shew thee.

OtEEtEr ol ZrHot AtEtel W& [HLE sFBFoll 7{StCht 1 ofHI7t Z20i stLtE ol 2 & 7H7IA
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Then he came out of the land of the Chaldaeans, and lived in Haran. From there, when his
father was dead, God moved him into this land, where you are now living.

“Then having come forth out of the land of the Chaldeans, he dwelt in Haran, and from
thence, after the death of his father, He did remove him to this land wherein ye now dwell,
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He gave him no inheritance in it, no, not so much as to set his foot on. He promised that
he would give it to him in possession, and to his seed after him, when he still had no child.

and He gave him no inheritance in it, not even a footstep, and did promise to give it to
him for a possession, and to his seed after him -- he having no child.

StLIEO0| BE O|ZF0| T4 5HAIEl 2 M7F CFHE ®oll Lt El2|u] a2 g AFRo| B Afof Abed 1A
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God spoke thus, that his seed would live as aliens in a strange land, and that they would
be enslaved and mistreated for four hundred years.

"And God spake thus, That his seed shall be sojourning in a strange land, and they shall
cause it to serve, and shall do it evil four hundred years,

It JIEIACH B AtE LIEHE LH7F AESEEIL] 2 &0l K{5|7}F LM o|2 oM LIE M7I2IEt
1 will judge the nation to which they will be in bondage,” said God, "and after that will
they come out, and serve me in this place.’

and the nation whom they shall serve | will judge, said God; and after these things they
shall come forth and shall do Me service in this place.

gailol k2 otEEtgollH =ML 27t o]ArE ot of=gyBtoll & &St 0]4f0|
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He gave him the covenant of circumcision. So Abraham became the father of Isaac, and
circumcised him the eighth day. Isaac became the father of Jacob, and Jacob became
the father of the twelve patriarchs.

"And He gave to him a covenant of circumcision, and so he begat Isaac, and did
circumcise him on the eighth day, and Isaac [begat] Jacob, and Jacob -- the twelve
patriarchs;
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"The patriarchs, moved with jealousy against Joseph, sold him into Egypt. God was with
him,

and the patriarchs, having been moved with jealousy, sold Joseph to Egypt, and God was
with him,
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and delivered him out of all his afflictions, and gave him favor and wisdom before
Pharaoh, king of Egypt. He made him governor over Egypt and all his house.

and did deliver him out of all his tribulations, and gave him favour and wisdom before
Pharaoh king of Egypt, and he did set him -- governor over Egypt and all his house.

1 miofl oHZ 1k 7titet 2 Foll ' d E0{ 2 B0l US M 22| T EO0| FA0| gi=XEt
Now a famine came over all the land of Egypt and Canaan, and great affliction. Our fathers
found no food.

"And there came a dearth upon all the land of Egypt and Canaan, and great tribulation,
and our fathers were not finding sustenance,

okZ 0l oiZoll F4 cte HE E1 HAY 2 ZHES EU

But when Jacob heard that there was grain in Egypt, he sent forth our fathers the first time.

and Jacob having heard that there was corn in Egypt, sent forth our fathers a first time;

I ZHAH ELHoh @40 &t BAMEAA LA =T E 49| £IF0| HH2 A E{LtA =Lzt
On the second time Joseph was made known to his brothers, and Joseph's race was
revealed to Pharaoh.

and at the second time was Joseph made known to his brethren, and Joseph's kindred
became manifest to Pharaoh,
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Joseph sent, and called Jacob, his father, to him, and all his relatives, seventy-five souls.

and Joseph having sent, did call for his father Jacob, and all his kindred -- with seventy
and five souls --

OF=0| OfZ 22 LHE{7t X}7[2t 2| ZYE0| HI7|IM F1
Jacob went down into Egypt, and he died, himself and our fathers,
and Jacob went down to Egypt, and died, himself and our fathers,

MASE 7|9 ot=2EetE ol M stE 2| RAEHAM 222 gtF 1 A | FALE(L(E
and they were brought back to Shechem, and laid in the tomb that Abraham bought for a
price in silver from the sons of Hamor of Shechem.

and they were carried over into Sychem, and were laid in the tomb that Abraham bought
for a price in money from the sons of Emmor, of Sychem.

StLEEO| of 2Bt ol Al 2f &5H4l 7t 7477200 O|AEH ¥4 0| ofiZ ofl A B 5t
"But as the time of the promise came close which God swore to Abraham, the people grew
and multiplied in Egypt,

"And according as the time of the promise was drawing nigh, which God did swear to
Abraham, the people increased and multiplied in Egypt,

242 oxl Rate M YZol ofE 2 2lol 2=
until there arose a different king, who didn't know Joseph.
till another king rose, who had not known Joseph;
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The same dealt slyly with our race, and mistreated our fathers, that they should throw out
their babies, so that they wouldn't stay alive.

this one, having dealt subtilely with our kindred, did evil to our fathers, causing to
expose their babes, that they might not live;
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At that time Moses was born, and was exceedingly handsome. He was nourished three
months in his father's house.

in which time Moses was born, and he was fair to God, and he was brought up three
months in the house of his father;
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When he was thrown out, Pharaoh's daughter took him up, and reared him as her own son.

and he having been exposed, the daughter of Pharaoh took him up, and did rear him to
herself for a son;

A7 o= AFEfC| of& 2 Ot Hi O "ot WAL SstEE
Moses was instructed in all the wisdom of the Egyptians. He was mighty in his words and
works.

and Moses was taught in all wisdom of the Egyptians, and he was powerful in words and
in works.
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But when he was forty years old, it came into his heart to visit his brothers, the children of
Israel.

"And when forty years were fulfilled to him, it came upon his heart to look after his
brethren, the sons of Israel;
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Seeing one of them suffer wrong, he defended him, and avenged him who was oppressed,
striking the Egyptian.

and having seen a certain one suffering injustice, he did defend, and did justice to the
oppressed, having smitten the Egyptian;
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He supposed that his brothers understood that God, by his hand, was giving them
deliverance; but they didn't understand.

and he was supposing his brethren to understand that God through his hand doth give
salvation; and they did not understand.
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The day following, he appeared to them as they fought, and urged them to be at peace
again, saying, 'Sirs, you are brothers. Why do you wrong one to another?’

"On the succeeding day, also, he shewed himself to them as they are striving, and urged
them to peace, saying, Men, brethren are ye, wherefore do ye injustice to one another?
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But he who did his neighbor wrong pushed him away, saying, 'Who made you a ruler and a
judge over us?

and he who is doing injustice to the neighbour, did thrust him away, saying, Who set thee
a ruler and a judge over us?

U7 ol ofliZ ALEfE U 2ol E LHE Fol2d=Lk ? 5t
Do you want to kill me, as you killed the Egyptian yesterday?’
to kill me dost thou wish, as thou didst kill yesterday the Egyptian?
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Moses fled at this saying, and became an alien in the land of Midian, where he became
the father of two sons.

"And Moses fled at this word, and became a sojourner in the land of Midian, where he
begat two sons,
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"When forty years were fulfilled, an angel of the Lord appeared to him in the wilderness of
Mount Sinai, in a flame of fire in a bush.

and forty years having been fulfilled, there appeared to him in the wilderness of mount
Sinai a messenger of the Lord, in a flame of fire of a bush,
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When Moses saw it, he wondered at the sight. As he came close to see, a voice of the Lord
came to him,

and Moses having seen did wonder at the sight; and he drawing near to behold, there
came a voice of the Lord unto him,
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‘1 am the God of your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob.’
Moses trembled, and dared not look.

1 [am] the God of thy fathers; the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of
Jacob. 'And Moses having become terrified, durst not behold,
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The Lord said to him, "Take your sandals off of your feet, for the place where you stand is
holy ground.

and the Lord said to him, Loose the sandal of thy feet, for the place in which thou hast
stood is holy ground;
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I have surely seen the affliction of my people that is in Egypt, and have heard their
groaning. | have come down to deliver them. Now come, | will send you into Egypt.’

Tor
i

seeing | have seen the affliction of My people that [is] in Egypt, and their groaning I did
hear, and came down to deliver them; and now come, | will send thee to Egypt.
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"This Moses, whom they refused, saying, ‘'Who made you a ruler and a judge? -- God has

sent him as both a ruler and a deliverer with the hand of the angel who appeared to him in
the bush.

“This Moses, whom they did refuse, saying, Who did set thee a ruler and a judge? this one
God a ruler and a redeemer did send, in the hand of a messenger who appeared to him in
the bush;
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This man led them forth, having worked wonders and signs in Egypt, in the Red Sea, and
in the wilderness forty years.

this one did bring them forth, having done wonders and signs in the land of Egypt, and in
the Red Sea, and in the wilderness forty years;
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This is that Moses, who said to the children of Israel, "'The Lord God will raise up a prophet
to you from among your brothers, like me.’

this is the Moses who did say to the sons of Israel: A prophet to you shall the Lord your
God raise up out of your brethren, like to me, him shall ye hear.
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This is he who was in the assembly in the wilderness with the angel that spoke to him in
the Mount Sinai, and with our fathers, who received living oracles to give to us,

“This is he who was in the assembly in the wilderness, with the messenger who is
speaking to him in the mount Sinai, and with our fathers who did receive the living
oracles to give to us;
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to whom our fathers wouldn’'t be obedient, but rejected him, and turned back in their
hearts to Egypt,

to whom our fathers did not wish to become obedient, but did thrust away, and turned
back in their hearts to Egypt,
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saying to Aaron, ‘Make us gods that will go before us, for as for this Moses, who led us
forth out of the land of Egypt, we don't know what has become of him.’

saying to Aaron, Make to us gods who shall go on before us, for this Moses, who brought
us forth out of the land of Egypt, we have not known what hath happened to him.
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They made a calf in those days, and brought a sacrifice to the idol, and rejoiced in the
works of their hands.

"And they made a calf in those days, and brought a sacrifice to the idol, and were
rejoicing in the works of their hands,
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But God turned, and gave them up to serve the host of the sky, as it is written in the book
of the prophets, "‘Did you offer to me slain animals and sacrifices Forty years in the
wilderness, O house of Israel?

and God did turn, and did give them up to do service to the host of the heaven, according
as it hath been written in the scroll of the prophets: Slain beasts and sacrifices did ye
offer to Me forty years in the wilderness, O house of Israel?
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You took up the tent of Moloch, The star of your god Rephan, The figures which you
made to worship. | will carry you away beyond Babylon.’

and ye took up the tabernacle of Moloch, and the star of your god Remphan -- the figures
that ye made to bow before them, and I will remove your dwelling beyond Babylon.
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"Our fathers had the tent of the testimony in the wilderness, even as he who spoke to
Moses appointed, that he should make it according to the pattern that he had seen.

"The tabernacle of the testimony was among our fathers in the wilderness, according as
He did direct, who is speaking to Moses, to make it according to the figure that he had
seen;
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Which also our fathers, in their turn, brought in with Joshua when they entered into the

possession of the nations, whom God drove out before the face of our fathers, to the days
of David,

which also our fathers having in succession received, did bring in with Joshua, into the
possession of the nations whom God did drive out from the presence of our fathers, till the
days of David,

CHIo| stLtE ol 28| 2ot okZ ol &g fIstod stLEC| MAE FHIZ stod et
who found favor in the sight of God, and asked to find a habitation for the God of Jacob.
who found favour before God, and requested to find a tabernacle for the God of Jacob;
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But Solomon built him a house.
and Solomon built Him an house.
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However, the Most High doesn't dwell in temples made with hands, as the prophet says,
"But the Most High in sanctuaries made with hands doth not dwell, according as the

prophet saith:
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“heaven is my throne, And the earth the footstool of my feet. What kind of house will you
build me? says the Lord; "Or what is the place of my rest?

mok mujr

The heaven [is] My throne, and the earth My footstool; what house will ye build to Me?
saith the Lord, or what [is] the place of My rest?
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Didn't my hand make all these things?’
hath not My hand made all these things?
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"You stiff-necked and uncircumcised in heart and ears, you always resist the Holy Spirit!
As your fathers did, so you do.

“Ye stiff-necked and uncircumcised in heart and in ears! ye do always the Holy Spirit
resist; as your fathers -- also ye;
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Which of the prophets didn’'t your fathers persecute? They killed those who foretold the
coming of the Righteous One, of whom you have now become betrayers and murderers.

which of the prophets did not your fathers persecute? and they killed those who declared
before about the coming of the Righteous One, of whom now ye betrayers and murderers
have become,
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You received the law as it was ordained by angels, and didn't keep it!"
who received the law by arrangement of messengers, and did not keep [it].
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Now when they heard these things, they were cut to the heart, and they gnashed at him
with their teeth.

And hearing these things, they were cut to the hearts, and did gnash the teeth at him;
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But he, being full of the Holy Spirit, looked up steadfastly into heaven, and saw the glory
of God, and Jesus standing on the right hand of God,

and being full of the Holy Spirit, having looked stedfastly to the heaven, he saw the glory
of God, and Jesus standing on the right hand of God,
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and said, "Behold, | see the heavens opened, and the Son of Man standing on the right
hand of God!"

and he said, ‘Lo, | see the heavens having been opened, and the Son of Man standing on
the right hand of God.’
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But they cried out with a loud voice, and stopped their ears, and rushed at him with one
accord.

And they, having cried out with a loud voice, stopped their ears, and did rush with one
accord upon him,
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They threw him out of the city, and stoned him. The witnesses placed their garments at
the feet of a young man named Saul.

and having cast him forth outside of the city, they were stoning [him] -- and the witnesses
did put down their garments at the feet of a young man called Saul --
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They stoned Stephen, as he called on the Lord, saying, "Lord Jesus, receive my Spirit!"
and they were stoning Stephen, calling and saying, 'Lord Jesus, receive my spirit;
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He kneeled down, and cried with a loud voice, "Lord, don’t hold this sin against them!"
When he had said this, he fell asleep.

and having bowed the knees, he cried with a loud voice, 'Lord, mayest thou not lay to
them this sin; and this having said, he fell asleep.
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Saul was consenting to his death. A great persecution arose against the assembly which
was in Jerusalem in that day. They were all scattered abroad throughout the regions of
Judea and Samaria, except for the apostles.

And Saul was assenting to his death, and there came in that day a great persecution upon
the assembly in Jerusalem, all also were scattered abroad in the regions of Judea and
Samaria, except the apostles;
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Devout men buried Stephen, and lamented greatly over him.
and devout men carried away Stephen, and made great lamentation over him;
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But Saul ravaged the assembly, entering into every house, and dragged both men and
women off to prison.

and Saul was making havoc of the assembly, into every house entering, and haling men
and women, was giving them up to prison;
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Therefore those who were scattered abroad went around preaching the word.
they then indeed, having been scattered, went abroad proclaiming good news -- the word.
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Philip went down to the city of Samaria, and proclaimed to them the Christ.
And Philip having gone down to a city of Samaria, was preaching to them the Christ,
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The multitudes listened with one accord to the things that were spoken by Philip, when
they heard and saw the signs which he did.

the multitudes also were giving heed to the things spoken by Philip, with one accord, in
their hearing and seeing the signs that he was doing,
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For unclean spirits came out of many of those who had them. They came out, crying with a
loud voice. Many who had been paralyzed and lame were healed.

for unclean spirits came forth from many who were possessed, crying with a loud voice,
and many who have been paralytic and lame were healed,

1 doi & 71&ol AHE}
There was great joy in that city.
and there was great joy in that city.
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But there was a certain man, Simon by name, who had used sorcery in the city before, and
amazed the people of Samaria, making himself out to be some great one,

And a certain man, by name Simon, was before in the city using magic, and amazing the
nation of Samaria, saying himself to be a certain great one,
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to whom they all listened, from the least to the greatest, saying, "This man is that great
power of God.”

to whom they were all giving heed, from small unto great, saying, This one is the great
power of Godj
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They listened to him, because for a long time he had amazed them with his sorceries.

and they were giving heed to him, because of his having for a long time amazed them
with deeds of magic.
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But when they believed Philip preaching good news concerning the kingdom of God and
the name of Jesus Christ, they were baptized, both men and women.

And when they believed Philip, proclaiming good news, the things concerning the reign
of God and the name of Jesus Christ, they were baptized both men and women;
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Simon himself also believed. Being baptized, he continued with Philip. Seeing signs and
great miracles done, he was amazed.

and Simon also himself did believe, and, having been baptized, he was continuing with
Philip, beholding also signs and mighty acts being done, he was amazed.
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Now when the apostles who were at Jerusalem heard that Samaria had received the word
of God, they sent Peter and John to them,

And the apostles in Jerusalem having heard that Samaria hath received the word of God,

did send unto them Peter and John,
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who, when they had come down, prayed for them, that they might receive the Holy Spirit;
who having come down did pray concerning them, that they may receive the Holy Spirit, --
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for as yet he had fallen on none of them. They had only been baptized into the name of the
Lord Jesus.

for as yet he was fallen upon none of them, and only they have been baptized -- to the
name of the Lord Jesus;
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Then they laid their hands on them, and they received the Holy Spirit.
then were they laying hands on them, and they received the Holy Spirit.
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Now when Simon saw that the Holy Spirit was given through the laying on of the apostles’

hands, he offered them money,
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And Simon, having beheld that through the laying on of the hands of the apostles, the
Holy Spirit is given, brought before them money,
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saying, "Give me also this power, that whoever | lay my ha

Spirit.”

saying, "Give also to me this authority, that on whomsoever | may lay the hands, he may
receive the Holy Spirit.’

nds on may receive the Holy
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But Peter said to him, "May your silver perish with you, because you thought you could
obtain the gift of God with money!

And Peter said unto him, "Thy silver with thee -- may it be to destruction! because the gift
of God thou didst think to possess through money;
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You have neither part nor lot in this matter, for your heart isn't right before God.
thou hast neither part nor lot in this thing, for thy heart is not right before God;
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Repent therefore of this, your wickedness, and ask God if perhaps the thought of your
heart may be forgiven you.

reform, therefore, from this thy wickedness, and beseech God, if then the purpose of thy
heart may be forgiven thee,
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For | see that you are in the gall of bitterness and in the bondage of iniquity.”
for in the gall of bitterness, and bond of unrighteousness, | perceive thee being.’
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Simon answered, "Pray for me to the Lord, that none of the things which you have spoken
come on me.”

And Simon answering, said, ‘Beseech ye for me unto the Lord, that nothing may come
upon me of the things ye have spoken.’
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They therefore, when they had testified and spoken the word of the Lord, returned to
Jerusalem, and preached the gospel to many villages of the Samaritans.

They indeed, therefore, having testified fully, and spoken the word of the Lord, did turn
back to Jerusalem; in many villages also of the Samaritans they did proclaim good news.
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But an angel of the Lord spoke to Philip, saying, "Arise, and go toward the south to the
way that goes down from Jerusalem to Gaza. This is a desert.”

And a messenger of the Lord spake unto Philip, saying, "Arise, and go on toward the
south, on the way that is going down from Jerusalem to Gaza, -- this is desert.
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He arose and went. Behold, there was a man of Ethiopia, a eunuch of great authority under
Candace, queen of the Ethiopians, who was over all her treasure, who had come to
Jerusalem to worship.

And having arisen, he went on, and lo, a man of Ethiopia, a eunuch, a man of rank, of
Candace the queen of the Ethiopians, who was over all her treasure, who had come to
worship to Jerusalem;
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He was returning and sitting in his chariot, and was reading the prophet Isaiah.
he was also returning, and is sitting on his chariot, and he was reading the prophet Isaiah.
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The Spirit said to Philip, "Go near, and join yourself to this chariot.”
And the Spirit said to Philip, ‘Go near, and be joined to this chariot;
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Philip ran to him, and heard him reading Isaiah the prophet, and said, "Do you understand
you what you are reading?"

and Philip having run near, heard him reading the prophet Isaiah, and said, ‘Dost thou
then know what thou dost read?’
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He said, "How can |, unless someone explains it to me?"” He begged Philip to come up and
sit with him.

and he said, 'Why, how am | able, if some one may not guide me?" he called Philip also,
having come up, to sit with him.
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Now the passage of the Scripture which he was reading was this, "He was led as a sheep
to the slaughter. As a lamb before his shearer is silent, So he doesn't open his mouth.

And the contents of the Writing that he was reading was this: "As a sheep unto slaughter
he was led, and as a lamb before his shearer dumb, so he doth not open his mouth;

=2 ol SHE LS X AL F71 7t I MCHE ZetEle O HFo| FollM
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In his humiliation, his judgment was taken away. Who will declare His generations?
For his life is taken from the earth.”

in his humiliation his judgment was taken away, and his generation -- who shall declare?
because taken from the earth is his life.’
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The eunuch answered Philip, "Please tell who the prophet is talking about: about himself,
or about some other?"

And the eunuch answering Philip said, 'l pray thee, about whom doth the prophet say
this? about himself, or about some other one?’

W2lo| g @of o 2oiM Alztstod o8 7t2X =258 ML
Philip opened his mouth, and beginning from this Scripture, preached to him Jesus.

and Philip having opened his mouth, and having begun from this Writing, proclaimed
good news to him -- Jesus.

4 7tz 2 U= 2ol 0|22 LHAIZ ZétE| "EEl, S0l J2L] L7t MEE E&o F&
As they went on the way, they came to some water, and the eunuch said, "Behold, here is
water. What is keeping me from being baptized?"

And as they were going on the way, they came upon a certain water, and the eunuch said,
"Lo, water; what doth hinder me to be baptized?’

olof Hatod HHE H= 1 L&D LHA[7L & CF Soil Ligd7t LEIo| M2E =1
He commanded the chariot to stand still, and they both went down into the water, both
Philip and the eunuch, and he baptized him.

and he commanded the chariot to stand still, and they both went down to the water, both
Philip and the eunuch, and he baptized him;

£0| SolM S22 M Fo| Ho| LIS o|Zof ZX|2t LHAl= &8 ZE 7122 O & CHA
When they came up out of the water, the Spirit of the Lord caught Philip away, and the
eunuch didn't see him any more, for he went on his way rejoicing.

and when they came up out of the water, the Spirit of the Lord caught away Philip, and the
eunuch saw him no more, for he was going on his way rejoicing;
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But Philip was found at Azotus. Passing through, he preached the gospel to all the cities,
until he came to Caesarea.

and Philip was found at Azotus, and passing through, he was proclaiming good news to
all the cities, till his coming to Cesarea.

At20| Fo| MAtE 2 cHeto] 05| &M 47|71 SS35tod CHAMALE ol Al 7HM
But Saul, still breathing threats and slaughter against the disciples of the Lord, went to
the high priest,

And Saul, yet breathing of threatening and slaughter to the disciples of the Lord, having
gone to the chief priest,

Pt FE S48t
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and asked for letters from him to the synagogues of Damascus, that if he found any who
were of the Way, whether men or women, he might bring them bound to Jerusalem.

did ask from him letters to Damascus, unto the synagogues, that if he may find any being
of the way, both men and women, he may bring them bound to Jerusalem.

A2 0l &5toqd Cto| Mol 7t77t0| 7tEL| 2245] stE2 XM 2ol ME S8 HIF=XIet
As he traveled, it happened that he got close to Damascus, and suddenly a light from the
sky shone around him.

And in the going, he came nigh to Damascus, and suddenly there shone round about him
a light from the heaven,
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He fell on the earth, and heard a voice saying to him, "Saul, Saul, why do you persecute
me?”

and having fallen upon the earth, he heard a voice saying to him, ‘Saul, Saul, why me
dost thou persecute?’

CHEfStE| "3 04 FHA|L|O|7t 2" 7}2FALCH "Lt U7 EEtst= ofl 2t
He said, "Who are you, Lord?” The Lord said, "l am Jesus, whom you are persecuting.

And he said, "Who art thou, Lord?" and the Lord said, 'l am Jesus whom thou dost
persecute; hard for thee at the pricks to kickj;

U7t Lot o2 Eo{7tet e WS UlH Ol A7t JU=LIEk SHAIL
But rise up, and enter into the city, and you will be told what you must do.”

trembling also, and astonished, he said, ‘Lord, what dost thou wish me to do?" and the
Lord [said] unto him, "Arise, and enter into the city, and it shall be told thee what it
behoveth thee to do.’

20| 71 MEHE2 A2 EX ot R EX| £5l0 ¥ 2ot MzEt
The men who traveled with him stood speechless, hearing the voice, but seeing no one.

And the men who are journeying with him stood speechless, hearing indeed the voice but
seeing no one,

Ar20| BoM Yofut =2 oLt ofF W EX| Rt At ol £0f B CtHMo =R
Saul arose from the ground, and when his eyes were opened, he saw no one. They led him
by the hand, and brought him into Damascus.

and Saul arose from the earth, and his eyes having been opened, he beheld no one, and
leading him by the hand they brought him to Damascus,
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He was without sight for three days, and neither ate nor drank.
and he was three days without seeing, and he did neither eat nor drink.
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Now there was a certain disciple at Damascus named Ananias. The Lord said to him in a
vision, "Ananias!" He said, "Behold, it's me, Lord.”

And there was a certain disciple in Damascus, by name Ananias, and the Lord said unto
him in a vision, "Ananias; and he said, ‘Behold me, Lord;

FTHAM ZEEtAtCH “HoiLt E|7tEl ot= HEIZ THAM ROt oM ChA AR AL20I2} 8t RHE
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The Lord said to him, "Arise, and go to the street which is called Straight, and inquire in
the house of Judas for one named Saul, a man of Tarsus. For behold, he is praying,

and the Lord [saith] unto him, "Having risen, go on unto the street that is called Straight,
and seek in the house of Judas, [one] by name Saul of Tarsus, for, lo, he doth pray,

X7t ofLtLlot2t st= ALEfO| E012kA REZ[0H et=3tof CHA| E7| st Ag Et=Llet
and in a vision he has seen a man named Ananias coming in, and laying his hands on
him, that he might receive his sight."

and he saw in a vision a man, by name Ananias, coming in, and putting a hand on him,
that he may see again.’
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But Ananias answered, "Lord, | have heard from many about this man, how much evil he
did to your saints at Jerusalem.

And Ananias answered, 'Lord, | have heard from many about this man, how many evils he
did to Thy saints in Jerusalem,

07|MT F2| O|§2 FE& ZE A& ZA4e HAME tHMALE SoiH EfLtolct stHE
Here he has authority from the chief priests to bind all who call on your name.”
and here he hath authority from the chief priests, to bind all those calling on Thy name.’

FTHAM ZEEFALCH “7LEE, O A2 LH O|FE oYl AZF &1 o|ACHd K& E o Tst7|
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But the Lord said to him, "Go your way, for he is my chosen vessel to bear my name before
the nations and kings, and the children of Israel.

And the Lord said unto him, ‘Be going on, because a choice vessel to Me is this one, to
bear My name before nations and kings -- the sons also of Israel;

37t LY Ol 2 fIstod sHE LofLt Zrotok & ZdE LH7F Zoi| Al Eol2l2l shAIL
For 1 will show him how many things he must suffer for my name’s sake.”
for I will shew him how many things it behoveth him for My name to suffer.’
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Ananias departed, and entered into the house. Laying his hands on him, he said, "Brother
Saul, the Lord, who appeared to you in the way which you came, has sent me, that you
may receive your sight, and be filled with the Holy Spirit."”

And Ananias went away, and did enter into the house, and having put upon him [his]
hands, said, "Saul, brother, the Lord hath sent me -- Jesus who did appear to thee in the
way in which thou wast coming -- that thou mayest see again, and mayest be filled with
the Holy Spirit.’

ZA A22| E0ilM HIE &2 WOl o1 CtA| EAH EX|2F LoiLt MZIE 2
Immediately there fell from his eyes as it were scales, and he received his sight. He arose
and was baptized.

And immediately there fell from his eyes as it were scales, he saw again also presently,
and having risen, was baptized,

g4 Hof ZstodxILizt Abgol ChiflHof e MAHSDH B0 T S M
He took food and was strengthened. Saul stayed several days with the disciples who were
at Damascus.

and having received nourishment, was strengthened, and Saul was with the disciples in
Damascus certain days,

ZAZ Zt 3|0l M ol|=2f StLtEC| otE0[ME TuttL
Immediately in the synagogues he proclaimed the Christ, that he is the Son of God.
and immediately in the synagogues he was preaching the Christ, that he is the Son of God.
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All who heard him were amazed, and said, "Isn’'t this he who in Jerusalem made havoc of

those who called on this name? And he had come here intending to bring them bound
before the chief priests!”

And all those hearing were amazed, and said, 'Is not this he who laid waist in Jerusalem
those calling on this name, and hither to this intent had come, that he might bring them
bound to the chief priests?’

A22 B8 O do{ o= & J2lAZE 3HSH0] CtH Ao Al ROIQIEE =S AIZILIE
But Saul increased more in strength, and confounded the Jews who lived at Damascus,
proving that this is the Christ.

And Saul was still more strengthened, and he was confounding the Jews dwelling in
Damascus, proving that this is the Christ.

0421 ol X|Ltoi RCHRIE0| AHE F0|7|1E SZEotHL
When many days were fulfilled, the Jews conspired together to kill him,
And when many days were fulfilled, the Jews took counsel together to kill him,

3 Am7t Ab20lH LEdXILEE XME|7F 28 Folgdn Rz YEMX| XI7|HE
but their plot became known to Saul. They watched the gates both day and night that they
might kill him,

and their counsel against [him] was known to Saul; they were also watching the gates
both day and night, that they may Kkill him,
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but his disciples took him by night, and let him down through the wall, lowering him in a
basket.

and the disciples having taken him, by night did let him down by the wall, letting down in
a basket.

At20ol o| R Aol 7t MAHE S AbHIAE otLt CF Fe45tod 20| MR EHE = X| ofL|stL]
When Saul had come to Jerusalem, he tried to join himself to the disciples. They were all
afraid of him, not believing that he was a disciple.

And Saul, having come to Jerusalem, did try to join himself to the disciples, and they
were all afraid of him, not believing that he is a disciple,

HiLEEEZE O2| D A= S0 AH 7hM 27F ZollM ofEH FE& 2 R FAHM o7 2egstal
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But Barnabas took him, and brought him to the apostles, and declared to them how he had
seen the Lord in the way, and that he had spoken to him, and how at Damascus he had
preached boldly in the name of Jesus.

and Barnabas having taken him, brought [him] unto the apostles, and did declare to them
how in the way he saw the Lord, and that he spake to him, and how in Damascus he was
speaking boldly in the name of Jesus.

AL2 0| MRS &7H Rloq o F AR O & ISHH
He was with them going in and going out at Jerusalem,
And he was with them, coming in and going out in Jerusalem,
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preaching boldly in the name of the Lord. He spoke and disputed against the Grecian
Jews, but they were seeking to kill him.

and speaking boldly in the name of the Lord Jesus, he was both speaking and disputing
with the Hellenists, and they were taking in hand to kill him,

HAMEO| L1 JtO|AEER Cl2|T LHE47t M CtAZ ELiuet
When the brothers knew it, they brought him down to Caesarea, and sent him out to
Tarsus.

and the brethren having known, brought him down to Cesarea, and sent him forth to
Tarsus.
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So the assemblies throughout all Judea and Galilee and Samaria had peace, and were
built up. They were multiplied, walking in the fear of the Lord and in the comfort of the
Holy Spirit.

Then, indeed, the assemblies throughout all Judea, and Galilee, and Samaria, had

peace, being built up, and, going on in the fear of the Lord, and in the comfort of the Holy
Spirit, they were multiplied.

ol HIEZ I At o2 FF AstClzt Rotol| Als 8= SdAHE WHEdZicY
It happened, as Peter went throughout all those parts, he came down also to the saints
who lived at Lydda.

And it came to pass that Peter passing throughout all [quarters], came down also unto the
saints who were dwelling at Lydda,
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There he found a certain man named Aeneas, who had been bedridden for eight years,
because he was paralyzed.

and he found there a certain man, Aeneas by name -- for eight years laid upon a couch --
who was paralytic,

HIZ 27} 7k2 %] “ojL|otok, o= AZATTHAM LHE A AL oLt Wl RI2IE HES 2N
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Peter said to him, "Aeneas, Jesus Christ heals you. Get up and make your bed!"
Immediately he arose.

and Peter said to him, 'Aeneas, heal thee doth Jesus the Christ; arise and spread for
thyself; and immediately he rose,

ROt AL O Ab= MM EO| CF 218 BT FHE SotvtLet
All who lived at Lydda and in Sharon saw him, and they turned to the Lord.
and all those dwelling at Lydda, and Saron saw him, and did turn to the Lord.

ZHtoll ChH[CHet St odAIRLZE RIeL| 1 0|§ S HstH 272t M FAst= Lol &lsl
Now there was at Joppa a certain disciple named Tabitha, which when translated, means
Dorcas. This woman was full of good works and acts of mercy which she did.

And in Joppa there was a certain female disciple, by name Tabitha, (which interpreted, is
called Dorcas,) this woman was full of good works and kind acts that she was doing;

1 ol HEo{ Zo0i AIAE Hoq CtEtof Lzt
It happened in those days that she fell sick, and died. When they had washed her, they
laid her in an upper chamber.

and it came to pass in those days she, having ailed, died, and having bathed her, they
laid her in an upper chamber,
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As Lydda was near Joppa, the disciples, hearing that Peter was there, sent two men to
him, imploring him not to delay in coming to them.

and Lydda being nigh to Joppa, the disciples having heard that Peter is in that [place],
sent two men unto him, calling on him not to delay to come through unto them.

HEZ7F Lot X&|eF &7 7t ol=20 A&7t 2|z CHEHo]| 22H71L] 2 E TR 7 HIEZ 9|
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Peter got up and went with them. When he had come, they brought him into the upper
chamber. All the widows stood by him weeping, and showing the coats and garments
which Dorcas made while she was with them.

And Peter having risen, went with them, whom having come, they brought into the upper

chamber, and all the widows stood by him weeping, and shewing coats and garments, as
many as Dorcas was making while she was with them.

HEZ7F M S CF LHo ELHT 82 £ 7|6t =0(7 AlME &stod 7HE E| “ChH|Ctof,
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Peter put them all out, and kneeled down and prayed. Turning to the body, he said,
"Tabitha, get up!” She opened her eyes, and when she saw Peter, she sat up.

And Peter having put them all forth without, having bowed the knees, did pray, and

having turned unto the body said, "Tabitha, arise; and she opened her eyes, and having
seen Peter, she sat up,

HEZ7} &8 LYol Yoyn HEEM FRES oS0 20| & ZWg Holl
He gave her his hand, and raised her up. Calling the saints and widows, he presented her
alive.

and having given her [his] hand, he lifted her up, and having called the saints and the
widows, he presented her alive,



42

43

Acts Chapter 9 Korean WEB YLT Page 77 of

Literal Spiritual Practical Meaning

2 SHt MEfol 41 go| =& et
It became known throughout all Joppa, and many believed in the Lord.
and it became known throughout all Joppa, and many believed on the Lord;

HEZ7} EHtoll 042 & Rlod AlZ0l2} et= TF | ElolM FstLlet
It happened, that he stayed many days in Joppa with one Simon, a tanner.

and it came to pass, that he remained many days in Joppa, with a certain one, Simon a
tanner.

7tolAtEkol 22} St= AMEFO| l2L| Ol E|okCHEt Sh= ZCHel WRFHolEt
Now there was a certain man in Caesarea, Cornelius by name, a centurion of what was
called the Italian Regiment,

And there was a certain man in Cesarea, by name Cornelius, a centurion from a band
called Italian,

a7t st 2 Eez HE0 stLEE BLlstH #dE Blol 7Alst Lt =M &
a devout man, and one who feared God with all his house, who gave alms generously to
the people, and always prayed to God.

pious, and fearing God with all his house, doing also many kind acts to the people, and
beseeching God always,

SHFE M FAIZ £lof 2t Sof gfs| 2of stLtEe| ARL7E S0t 7HE2E| " nidl = oF S
At about the ninth hour of the day, he clearly saw in a vision an angel of God coming to
him, and saying to him, "Cornelius!"

he saw in a vision manifestly, as it were the ninth hour of the day, a messenger of God
coming in unto him, and saying to him, ‘Cornelius;’
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He, fastening his eyes on him, and being frightened, said, "What is it, Lord?" He said to
him, "Your prayers and your alms have gone up for a memorial before God.

and he having looked earnestly on him, and becoming afraid, said, ‘'What is it, Lord?" And
he said to him, ‘"Thy prayers and thy kind acts came up for a memorial before God,

H7L Xl AHEFEE EHioll ELiol HIEZE st AlE22 Hstel
Now send men to Joppa, and get one Simon, who is surnamed Peter.
and now send men to Joppa, and send for a certain one Simon, who is surnamed Peter,

Me mlE AlZel Eol st 2 &2 sfHol| =Lzl stHEt
He lodges with one Simon a tanner, whose house is by the seaside.”

this one doth lodge with a certain Simon a tanner, whose house is by the sea; this one
shall speak to thee what it behoveth thee to do.’

OtE ZetE HARZF EHLMO) Tz 7F Zet 5t 20t E 7t20 et ALE StLHE 22
When the angel who spoke to him had departed, Cornelius called two of his household
servants, and a devout soldier of those who waited on him continually.

And when the messenger who is speaking to Cornelius went away, having called two of
his domestics, and a pious soldier of those waiting on him continually,

ol ¥g cCt nsln SHIZ 2Lzt
Having explained everything to them, he sent them to Joppa.
and having declared to them all things, he sent them to Joppa.
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Now on the next day, as they were on their journey, and got close to the city, Peter went
up on the housetop to pray, at about noon.

And on the morrow, as these are proceeding on the way, and are drawing nigh to the city,
Peter went up upon the house-top to pray, about the sixth hour,

AlEstod HAl Stof AtErol EH|E moll HISALS Ztodl
He became hungry, and desired to eat, but while they were preparing, he fell into a

and he became very hungry, and wished to eat; and they making ready, there fell upon
him a trance,

=0l Y2l &t aARol gl 2= Ag EU 2 EXt7| 21 Wl HE oiof Eofl =2IHet
He saw heaven opened, and a certain container descending to him, like a great sheet, let
down by four corners on the earth,

and he doth behold the heaven opened, and descending unto him a certain vessel, as a
great sheet, bound at the four corners, and let down upon the earth,

3 otofls Eof U A e 7Rl Esat 7l [t 350l Lhe AE0| /el
in which were all kinds of four-footed animals of the earth, wild animals, reptiles, and
birds of the sky.

in which were all the four-footed beasts of the earth, and the wild beasts, and the
creeping things, and the fowls of the heaven,

&£ AEITF ek "HIEZof, YoiL}t Zfol HoEk stHE
A voice came to him, "Rise, Peter, kill and eat!"
and there came a voice unto him: "Having risen, Peter, slay and eat.’
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But Peter said, "Not so, Lord; for | have never eaten anything that is common or unclean.”
And Peter said, 'Not so, Lord; because at no time did | eat anything common or unclean;

o5 S A2 U E[SHLHEAM HRA sHal 7E W7t SEICt stx| ZEl stEet
A voice came to him again the second time, "What God has cleansed, you must not make
unholy.”

and [there is] a voice again a second time unto him: "'What God did cleanse, thou, declare
not thou common;’

Ol Lol Ml H 2 & 1 aR0| 2 t=2 2CIH 7tLi2t
This was done three times, and immediately the vessel was received up into heaven.
and this was done thrice, and again was the vessel received up to the heaven.
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Now while Peter was very perplexed in himself what the vision which he had seen might
mean, behold, the men who were sent by Cornelius, having made inquiry for Simon’s
house, stood before the gate,

And as Peter was perplexed in himself what the vision that he saw might be, then, lo, the
men who have been sent from Cornelius, having made inquiry for the house of Simon,
stood at the gate,

£21 25 "HEZE} st= AZ0] 07| HSt=LE ?2* st H=
and called and asked whether Simon, who was surnamed Peter, was lodging there.
and having called, they were asking if Simon, who is surnamed Peter, doth lodge here?
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While Peter thought about the vision, the Spirit said to him, "Behold, three men seek you.
And Peter thinking about the vision, the Spirit said to him, ‘Lo, three men do seek thee;

oLt LHed7t ol x| o &7 72t Li7F XS|E 2= LIzt shAIL
But arise, get down, and go with them, doubting nothing; for | have sent them.”

but having risen, go down and go on with them, nothing doubting, because | have sent
themj’

HEZJ LE47t O AFREE B0 72 E[ L7 = 1138]9 ’;%E ALZfOIL 5|7t F& L2
Peter went down to the men, and said, "Behold, | am he whom you seek. Why have you
come?”

and Peter having come down unto the men who have been sent from Cornelius unto him,
said, ‘Lo, | am he whom ye seek, what [is] the cause for which ye are present?’

XMs[7t CiEote| "My 1d=zE= ollole, stLHEE Felst= Atet /i 2 F50|
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They said, "Cornelius a centurion, a righteous man and one who fears God, and well

spoken of by all the nation of the Jews, was directed by a holy angel to invite you to his
house, and to listen to what you say.

And they said, "Cornelius, a centurion, a man righteous and fearing God, well testified to,
also, by all the nation of the Jews, was divinely warned by a holy messenger to send for
thee, to his house, and to hear sayings from thee.’

HEZ7} 221 §04 /55t stL|EH OIEY YoiLt X5|ek 874 ZM St Fo{ SHT A
So he called them in and lodged them. On the next day Peter arose and went out with
them, and some of the brothers from Joppa accompanied him.

Having called them in, therefore, he lodged them, and on the morrow Peter went forth
with them, and certain of the brethren from Joppa went with him,
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On the next day they entered into Caesarea. Cornelius was waiting for them, having called
together his relatives and his near friends.

and on the morrow they did enter into Cesarea; and Cornelius was waiting for them,
having called together his kindred and near friends,

Ot HEZ7I §0{2 ol 1227 ot & groll H=2|o] MstL
When it happened that Peter entered, Cornelius met him, and fell down at his feet, and
worshipped him.

and as it came that Peter entered in, Cornelius having met him, having fallen at [his] feet,
did bow before [him];

HEZII Yo 7q 7I2E| "Lo{MEl L= AFEfO|El st
But Peter raised him up, saying, "Stand up! | myself am also a man.”
and Peter raised him, saying, ‘Stand up; | also myself am a manjy

CI=0{ 25t S0471 048] AR S| el HE BT
As he talked with him, he went in, and found many come together.
and talking with him he went in, and doth find many having come together.

O|2E|"ROIRISEM o|HRlE WAlst= ZAut 7H7t0| st= ROl IHRl E2 LS| gL

SHLEEHAM LHA| X|AISHAL OFF = S E|CH 8t 7L THR K| &ECH &t K| 22l SHAIZIZ2

He said to them, "You yourselves know how it is an unlawful thing for a man who is a Jew
to join himself or come to one of another nation, but God has shown me that | shouldn't
call any man unholy or unclean.

And he said unto them, "Ye know how it is unlawful for a man, a Jew, to keep company

with, or to come unto, one of another race, but to me God did shew to call no man
common or unclean;



29

30

31

32

Acts Chapter 10 Korean WEB YLT Page 83 of
Literal Spiritual Practical Meaning

RE&E MR otLstD gt ExL] F& Y2 LE SRR ?
Therefore also | came without complaint when | was sent for. | ask therefore, why did you
send for me?”

therefore also without gainsaying | came, having been sent for; | ask, therefore, for what
matter ye did send for me?’

1y

It

ndz7t 7t2E"LHE © Ol WiZFR| L EloM M 7 Al 7|2 & st=Cl £245] & AFE Ol
22 1 L Aol MM

Cornelius said, "Four days ago, | was fasting until this hour, and at the ninth hour, |1 prayed
in my house, and behold, a man stood before me in bright clothing,

bl

And Cornelius said, 'Four days ago till this hour, | was fasting, and [at] the ninth hour
praying in my house, and, lo, a man stood before me in bright clothing,

Yotz mdZof StLHEO| Wl 7I=E E2 Al Ul #FHE 7|5t L]
and said, ‘Cornelius, your prayer is heard, and your alms are remembered in the sight of
God.

and he said, Cornelius, thy prayer was heard, and thy kind acts were remembered before
God;

AEE EHo| ELio| HIEZEL st AlZ2E Hstet M7 HHR 74 T A2 2ol Zofl f7Hst=LI2t
Send therefore to Joppa, and call to you Simon, who is surnamed Peter. He lodges in the
house of Simon a tanner, by the seaside. When he comes, he will speak to you.’

send, therefore, to Joppa, and call for Simon, who is surnamed Peter; this one doth lodge
in the house of Simon a tanner, by the sea, who having come, shall speak to thee;
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Therefore | sent to you at once, and it was good of you to come. Now therefore we are all
here present in the sight of God to hear all things that have been commanded you by God."

at once, therefore, |1 sent to thee; thou also didst do well, having come; now, therefore,
are we all before God present to hear all things that have been commanded thee by God.’

HEZ7 22 Loi 7t2E| "7t H o2 stLE2 ALR e 2|2 & FISHK| ofLIStA|
Peter opened his mouth and said, "Truly | perceive that God doesn't show favoritism,

And Peter having opened his mouth, said, "Of a truth, | perceive that God is no respecter
of persons,

Zt L2t & stLeE BRlstH o/& ™St ALR2 StLHEO| e A= & HE =D
but in every nation he who fears him, and works righteousness, is acceptable to him.

but in every nation he who is fearing Him, and is working righteousness, is acceptable to
Him;

BRol F E|Al o4 J2AZE YOlgol 3HHO| B2 MatA O|ARtY A& SOl BLHA 2
The word which he sent to the children of Israel, preaching good news of peace by Jesus
Christ (he is Lord of all):

the word that he sent to the sons of Israel, proclaiming good news -- peace through Jesus
Christ (this one is Lord of all,)

Z @Bto| 1 MlzllS vtz 3t Fof Z2alolM AIFEl] 2 RCHo 2 MIHE 2RE LslE
that spoken word you yourselves know, which was proclaimed throughout all Judea,
beginning from Galilee, after the baptism which John preached;

ye -- ye have known; -- the word that came throughout all Judea, having begun from
Galilee, after the baptism that John preached;
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even Jesus of Nazareth, how God anointed him with the Holy Spirit and with power, who
went about doing good, and healing all who were oppressed by the devil; for God was with
him.

Jesus who [is] from Nazareth -- how God did anoint him with the Holy Spirit and power;
who went through, doing good, and healing all those oppressed by the devil, because
God was with him;

SElE ROl Bt of FAHM 2o Wotdl ZE Hof EI0I2t 2 & X5|7} LIFof ot
We are witnesses of all things which he did both in the country of the Jews, and in
Jerusalem; whom they also killed, hanging him on a tree.

and we -- we are witnesses of all things that he did, both in the country of the Jews, and in
Jerusalem, -- whom they did slay, having hanged upon a tree.

StLHE O] ALEBtofl CHA| A 2[A} LIEFLHA|Z]
God raised him up the third day, and gave him to be revealed,
“This one God did raise up the third day, and gave him to become manifest,

DE ol Al a4l Zo| ot Q% DlE| Hatal F Z 2t YoiLtdl £ BA|D
= 2 [0l skl Zdolet

not to all the people, but to witnesses who were chosen before by God, to us, who ate and
drank with him after he rose from the dead.

>
mo |
[m]

not to all the people, but to witnesses, to those having been chosen before by God -- to us
who did eat with [him], and did drink with him, after his rising out of the dead;



42

43

44

45

46

Acts Chapter 10 Korean WEB YLT Page 86 of
Literal Spiritual Practical Meaning

SEIE TtAt Hol|H M st stLEOl & Rttt F2 Rl MEEHo=Z Hetdl A7t = 0|
? /:'E 37‘|°|'7'” °|'AA-I—

He charged us to preach to the people, and to testify that this is he who is appointed by
God as the Judge of the living and the dead.

and he commanded us to preach to the people, and to testify fully that it is he who hath
been ordained by God judge of living and dead --

Xof cHétod EE MX|AIE F7HSIEl ME = MEHES0| Ll 1 0|2 Elod X Mgt 2=t
All the prophets testify about him, that through his name everyone who believes in him
will receive remission of sins."”

to this one do all the prophets testify, that through his name every one that is believing in
him doth receive remission of sins.’

HEZ7J ol & & [of HHEo| Y& E= ZE AR LHEd 2 AL
While Peter was still speaking these words, the Holy Spirit fell on all those who heard the
word.

While Peter is yet speaking these sayings, the Holy spirit fell upon all those hearing the
word,

HEZe 874 2 &l &2 4XE0| o|YUSHAE dF Fol FaE elstod =2t
They of the circumcision who believed were amazed, as many as came with Peter,
because the gift of the Holy Spirit was also poured out on the Gentiles.

and those of the circumcision believing were astonished -- as many as came with Peter --
because also upon the nations the gift of the Holy Spirit hath been poured out,

Ol #eig Lt stLtE =& E3olziet
For they heard them speak with other languages, and magnify God. Then Peter
answered,

for they were hearing them speaking with tongues and magnifying God.
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"Can any man forbid the water, that these who have received the Holy Spirit as well as we
should not be baptized,?"

Then answered Peter, "The water is any one able to forbid, that these may not be
baptized, who the Holy Spirit did receive -- even as also we?’

H5tod of| = JEAT Ol O|§2E MEIE FEt stLIEl X587 HIEZ|H =L O |St7IE
He commanded them to be baptized in the name of Jesus Christ. Then they asked him to
stay some days.

he commanded them also to be baptized in the name of the Lord; then they besought him
to remain certain days.

FOHol A= MEED HXE0| O|YRIET stLtE TaeS LAt &2 XU
Now the apostles and the brothers who were in Judea heard that the Gentiles had also
received the word of God.

And the apostles and the brethren who are in Judea heard that also the nations did
receive the word of God,

HEZ7} of R & &0 S22zt ol EaxtS0| gitstod
When Peter had come up to Jerusalem, those who were of the circumcision contended
with him,

and when Peter came up to Jerusalem, those of the circumcision were contending with
him,

ZF2E[ U7t FEEIREe] Elofl S0{7F #7A A SHL
saying, "You went in to uncircumcised men, and ate with them!"
saying -- ‘Unto men uncircumcised thou didst go in, and didst eat with them!
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But Peter began, and explained to them in order, saying,
And Peter having begun, did expound to them in order saying,

7t2E] "LH7E SHE HolM 7|z & ol HISAtSZHol Bt &S EL| 2 EXV| €2 aR
o] sts28E 2|2 L] o7t R EE|RHs

fljo
e
]
1

"1 was in the city of Joppa praying, and in a trance | saw a vision: a certain container
descending, like it was a great sheet let down from heaven by four corners. It came as far
as me,

“1 was in the city of Joppa praying, and | saw in a trance a vision, a certain vessel coming
down, as a great sheet by four corners being let down out of the heaven, and it came unto
me;

O|dg FSsto{ Eu of 4l & 7k% ZHut g&8& 7|= Wt 350 Lk RE0| EolHzet
on which, when | had looked intently, | considered, and saw the four-footed animals of the
earth, wild animals, creeping things, and birds of the sky.

at which having looked stedfastly, | was considering, and | saw the four-footed beasts of
the earth, and the wild beasts, and the creeping things, and the fowls of heaven;

E EoL| 42| o{ LiAH O|2K| HIEZ0F YoiLt Tot Hozt stHs
I also heard a voice saying to me, 'Rise, Peter, kill and eat!’
and | heard a voice saying to me, Having risen, Peter, slay and eat;

L7t 7t2 | “Fof O™ &= QiLtolCt S|t TR K| ofLEt 22 AREKX| L) ol S0zt
ol giLtolct sk
But | said, 'Not so, Lord, for nothing unholy or unclean has ever entered into my mouth.’

and | said, Not so, Lord; because anything common or unclean hath at no time entered
into my mouth;
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But a voice answered me the second time out of heaven, ‘'What God has cleansed, don't
you make unholy.’

and a voice did answer me a second time out of the heaven, What God did cleanse, thou --
declare not thou common.

O|Zd UOo| Ml H U2 Fof 2E WOl CtA| st=2 B Settret
This was done three times, and all were drawn up again into heaven.
“And this happened thrice, and again was all drawn up to the heaven,

Or&! Ml Aol LH @748 & ool 1oL 7oAl2Foll M LHAIZ 2L AtRHolz}
Behold, immediately three men stood before the house where | was, having been sent
from Caesarea to me.

and, lo, immediately, three men stood at the house in which | was, having been sent from
Cesarea unto me,

B0l LiA HstAl ofF ol & A 7tet StAIDH O] 0440 EX| = Liet &7 74 2 ALER 2
The Spirit told me to go with them, without discriminating. These six brothers also
accompanied me, and we entered into the man's house.

and the Spirit said to me to go with them, nothing doubting, and these six brethren also
went with me, and we did enter into the house of the man,

7F LEAH Y571 AT LH Zoll MM 25t HI7H ALRFS EHtol ELfo] HIEZE St
He told us how he had seen the angel standing in his house, and saying to him, "Send to
Joppa, and get Simon, whose surname is Peter,

he declared also to us how he saw the messenger in his house standing, and saying to
him, Send men to Joppa, and call for Simon, who is surnamed Peter,
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who will speak to you words whereby you will be saved, you and all your house.’
who shall speak sayings by which thou shalt be saved, thou and all thy house.

LH7t 22 AIZHE ol HE ol ME|ofAH »stAIZIE ME ElolA et&l Zdnt Zol st=X|eEt
As | began to speak, the Holy Spirit fell on them, even as on us at the beginning.

“And in my beginning to speak, the Holy Spirit did fall upon them, even as also upon us in
the beginning,

LH7L o Z&s0f @8t2 E2 MEIE FA2LE LSl 4B 2 M Zras|zt 5t 2ol
I remembered the word of the Lord, how he said, "John indeed baptized with water, but
you will be baptized in the Holy Spirit.’

and | remembered the saying of the Lord, how he said, John indeed did baptize with
water, and ye shall be baptized with the Holy Spirit;

e Mol F&l A 42 MEE MEloAT

aHS sLEol REEF ol 2BAEE
St L 1 siCia)

FMeL L7t =72l stLEE S9l
If then God gave to them the same gift as us, when we believed in the Lord Jesus Christ,
who was |, that | could withstand God?"

if then the equal gift God did give to them as also to us, having believed upon the Lord
Jesus Christ, | -- how was | able to withstand God?’

X3[7t ol ¥E E1 HESI] StLHEMN S S =td 72 "22{H SHLEAAM ol loH =
HE L= 3[7HE FNECE stuet

When they heard these things, they held their peace, and glorified God, saying, "Then God
has also granted to the Gentiles repentance to life!”

And they, having heard these things, were silent, and were glorifying God, saying, Then,
indeed, also to the nations did God give the reformation to life.’
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They therefore who were scattered abroad by the oppression that arose about Stephen
traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, speaking the word to no one except

detlol A Ystod = of =& T™utstL|

only to Jews.

Those, indeed, therefore, having been scattered abroad, from the tribulation that came

after Stephen, went through unto Phenice, and Cyprus, and Antioch, speaking the word to
none except to Jews only;

But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who, when they had come to

Antioch, spoke to the Greeks, preaching the Lord Jesus.
and there were certain of them men of Cyprus and Cyrene, who having entered into

20 11 3o FEZet FEUl = A0l 2|0 0|22
Antioch, were speaking unto the Hellenists, proclaiming good news -- the Lord Jesus,

Fo| £0| ST & StAID £CHeH ALZfOl 2T F Sotrzt

HtLIHFE StC|S7HR] ELiL

21
The hand of the Lord was with them, and a great number believed and turned to the Lord.

and the hand of the Lord was with them, a great number also, having believed, did turn

unto the Lord.

g0l

=AY T
The report concerning them came to the ears of the assembly which was in Jerusalem.

22 of 3|7} Of A
They sent forth Barnabas to go as far as Antioch,

i LAEE EL
And the account was heard in the ears of the assembly that [is] in Jerusalem concerning
them, and they sent forth Barnabas to go through unto Antioch,
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who, when he had come, and had seen the grace of God, was glad. He exhorted them all,
that with purpose of heart they would remain near to the Lord.

who, having come, and having seen the grace of God, was glad, and was exhorting all
with purpose of heart to cleave to the Lord,

HiLtHEE Z8E AR O|R @t 20| SEtet &tet olo 2 F2I7F =7 Hsteet
For he was a good man, and full of the Holy Spirit and of faith, and many people were
added to the Lord.

because he was a good man, and full of the Holy Spirit, and of faith, and a great multitude
was added to the Lord.

HFLIHEZ} A2 2 3top] chAol 7HM
Barnabas went forth to Tarsus to look for Saul.
And Barnabas went forth to Tarsus, to seek for Saul,

DHLtOH otC|Sof Cl2|lm 2t 0| w3(of & Azt 2od Rlo| 2 FEIE 712X T MAHEO0|
oIC|Z 0 HIZA O2|AEClOEt HESS B AH = Et
When he had found him, he brought him to Antioch. It happened, that even for a whole

year they were gathered together with the assembly, and taught many people. The
disciples were first called Christians in Antioch.

and having found him, he brought him to Antioch, and it came to pass that they a whole
year did assemble together in the assembly, and taught a great multitude, the disciples
also were divinely called first in Antioch Christians.

1 miofl MXIXFE 0| of F A &0l A 2tC|Z0f 0|2 L
Now in these days, prophets came down from Jerusalem to Antioch.
And in those days there came from Jerusalem prophets to Antioch,
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One of them named Agabus stood up, and indicated by the Spirit that there should be a
great famine over all the world, which also happened in the days of Claudius.

and one of them, by name Agabus, having stood up, did signify through the Spirit a great
dearth is about to be throughout all the world -- which also came to pass in the time of
Claudius Caesar --

MAIE0| 2zt O EcH2 ROl Ale EHEWA BEXE 272 2-5tn
The disciples, as anyone had plenty, each determined to send relief to the brothers who
lived in Judea;

and the disciples, according as any one was prospering, determined each of them to
send for ministration to the brethren dwelling in Judea,

O|& &l&sto] HiLtHIR At2 2| 222 HEZE0HH ELiLlet
which they also did, sending it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
which also they did, having sent unto the elders by the hand of Barnabas and Saul.

I miof 3R ol &2 E0f 3| & H AR 2 SHstEq tod
Now about that time, Herod the king put forth his hands to oppress some of the assembly.

And about that time, Herod the king put forth his hands, to do evil to certain of those of
the assembly,

Qo ¥A| of 1 EHE ZZE Fo|L
He killed James, the brother of John, with the sword.
and he killed James, the brother of John, with the sword,
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When he saw that it pleased the Jews, he proceeded to seize Peter also. This was during
the days of unleavened bread.

and having seen that it is pleasing to the Jews, he added to lay hold of Peter also -- and
they were the days of the unleavened food -

ool o 7t50{ ZA AR | miof A &7 X|7|T REH Foi Wd ool Zof LA} st
When he had captured him, he put him in prison, and delivered him to four squads of four
soldiers each to guard him, intending to bring him out to the people after the Passover.

whom also having seized, he did put in prison, having delivered [him] to four quaternions
of soldiers to guard him, intending after the passover to bring him forth to the people.

Olof HER= Sof Z31 n3l= 18 @l5tod ZtAs| stLk =M Lozt
Peter therefore was kept in the prison, but constant prayer was made by the assembly to
God for him.

Peter, therefore, indeed, was kept in the prison, and fervent prayer was being made by the
assembly unto God for him,

&R0l &ot L2 st O ™Y ol HEZIH 5 ZA S0lM & £|Ab&0 oo +=%f A=

o E0| & #olM 2 XI7IHY

The same night when Herod was about to bring him out, Peter was sleeping between two
soldiers, bound with two chains. Guards in front of the door kept the prison.

and when Herod was about to bring him forth, the same night was Peter sleeping between
two soldiers, having been bound with two chains, guards also before the door were
keeping the prison,
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Behold, an angel of the Lord stood by him, and a light shone in the cell. He struck Peter
on the side, and woke him up, saying, "Stand up quickly!" His chains fell off from his

and lo, a messenger of the Lord stood by, and a light shone in the buildings, and having
smitten Peter on the side, he raised him up, saying, ‘Rise in haste,” and his chains fell
from off [his] hands.

ML 7I2E U E Tl Al EdEr stHs HER7F IR stL| AL £ 7H2E 2R S

T et 2e sl

The angel said to him, "Put on your clothes, and tie on your sandals."” He did so. He said to
him, "Wrap your cloak around you, and follow me."

The messenger also said to him, 'Gird thyself, and bind on thy sandals; and he did so;
and he saith to him, ‘Put thy garment round and be following mej’

HEZ7F LE2bA et M HAte] st= ZHol &l £ ox| Zetn gd e E=7t stuet
He went out, and followed him. He didn't know that what was done by the angel was real,
but thought he saw a vision.

and having gone forth, he was following him, and he knew not that it is true that which is
done through the messenger, and was thinking he saw a vision,

olo Zimfet Emi & XLt S22 S8 4|20l 0|2L] E0| M2 HE|=XKIet Lot & HEIE

RILtOH A7 2 HUHHE}

When they were past the first and the second guard, they came to the iron gate that leads
into the city, which opened to them by itself. They went out, and passed on through one
street, and immediately the angel departed from him.

and having passed through a first ward, and a second, they came unto the iron gate that
is leading to the city, which of its own accord did open to them, and having gone forth,
they went on through one street, and immediately the messenger departed from him.
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When Peter had come to himself, he said, "Now I truly know that the Lord has sent forth his
angel and delivered me out of the hand of Herod, and from everything the Jewish people
were expecting."”

And Peter having come to himself, said, 'Now | have known of a truth that the Lord did
sent forth His messenger, and did deliver me out of the hand of Herod, and all the
expectation of the people of the Jews;

THE D ottt st 8ol ofmu] ot2lotel Elof 7kL| o424 AtEfOo| =2of 7|5zt
Thinking about that, he came to the house of Mary, the mother of John whose surname
was Mark, where many were gathered together and were praying.

also, having considered, he came unto the house of Mary, the mother of John, who is
surnamed Mark, where there were many thronged together and praying.

HEZ7t iES FE2I0 22t t= AEotol7h Y™ sted LhtChrt
When Peter knocked at the door of the gate, a maid named Rhoda came to answer.

And Peter having knocked at the door of the porch, there came a damsel to hearken, by
name Rhoda,

HEZQS| S4¢l & &1 7|iHstod E2 DX LX| Rt Hed S0{7t Yot " HEZTI CHE

stofl Adcizl ot

When she recognized Peter's voice, she didn't open the gate for joy, but ran in, and
reported that Peter stood before the gate.

and having known the voice of Peter, from the joy she did not open the porch, but having
run in, told of the standing of Peter before the porch,
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They said to her, "You are crazy!” But she insisted that it was so. They said, "It is his
angel.”

and they said unto her, ‘Thou art mad; and she was confidently affirming [it] to be so, and
they said, ‘It is his messenger;

HEZ7I 8 FEEI7IE& 3 XIX| otLlstL] K57t 22 € HIEZE 21 =et=XI[gt
But Peter continued knocking. When they had opened, they saw him, and were amazed.

and Peter was continuing knocking, and having opened, they saw him, and were
astonished,

H4I'=E7+ XM3[ofAH &Xstod EE8tH st FHM Xt7|E 0|20 SolM LA st U
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But he, beckoning to them with his hand to be silent, declared to them how the Lord had
brought him forth out of the prison. He said, "Tell these things to James, and to the
brothers.” He departed, and went to another place.

and having beckoned to them with the hand to be silent, he declared to them how the
Lord brought him out of the prison, and he said, ‘Declare to James and to the brethren
these things; and having gone forth, he went on to another place.

ol Mo ZAIE2 HIEE27F o{EH E[R=X| S K| 504 MX| LA ASStL
Now as soon as it was day, there was no small stir among the soldiers about what had
become of Peter.

And day having come, there was not a little stir among the soldiers what then was
become of Peter,
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When Herod had sought for him, and didn't find him, he examined the guards, and
commanded that they should be put to death. He went down from Judea to Caesarea, and
stayed there.

and Herod having sought for him, and not having found, having examined the guards, did
command [them] to be led away to punishment, and having gone down from Judea to
Cesarea, he was abiding [there].

R0l FEQ AlE AHEES UIE S| wo{IstLt X5 X[Y 0| EF0M L= FAS METE
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Now Herod was highly displeased with those of Tyre and Sidon. They came with one
accord to him, and, having made Blastus, the king's chamberlain, their friend, they asked
for peace, because their country depended on the king's country for food.

And Herod was highly displeased with the Tyrians and Sidonians, and with one accord
they came unto him, and having made a friend of Blastus, who [is] over the bed-chambers
of the king, they were asking peace, because of their country being nourished from the
king's;

si%ol d2 =Hsto ¥=g U flof oo} WA s Ry
On an appointed day, Herod dressed himself in royal clothing, sat on the throne, and gave
a speech to them.

and on a set day, Herod having arrayed himself in kingly apparel, and having sat down
upon the tribunal, was making an oration unto them,

HYEO| 3H BEE| o|X2 Aol A2 MRSl A2[= oLzt stHE
The people shouted, "The voice of a god, and not of a man!"
and the populace were shouting, "The voice of a god, and not of a manj’
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Immediately an angel of the Lord struck him, because he didn't give God the glory, and he
was eaten by worms, and he died.

and presently there smote him a messenger of the Lord, because he did not give the glory
to God, and having been eaten of worms, he expired.

stLtE S| Hes2 & 5tod CstHet
But the word of God grew and multiplied.
And the word of God did grow and did multiply,

HtLHHEQE Ab2 0| 20| &g Otx|2 ob7tet st @8H2 Hi2lD ol F A M SotLet
Barnabas and Saul returned to Jerusalem, when they had fulfilled their service, also
taking with them John whose surname was Mark.

and Barnabas and Saul did turn back out of Jerusalem, having fulfilled the ministration,
having taken also with [them] John, who was surnamed Mark.

otC|S w2lof MRS RASO0| L] Z HiLtatel LIAIZENSHE Al=223 Fei|ul AFR
FrI2et 2S¥ sl HSY oLt I AF2 02t
Now in the assembly that was at Antioch there were some prophets and teachers:

Barnabas, Simeon who was called Niger, Lucius of Cyrene, Manaen the foster-brother of
Herod the tetrarch, and Saul.

And there were certain in Antioch, in the assembly there, prophets and teachers; both
Barnabas, and Simeon who is called Niger, and Lucius the Cyrenian, Manaen also --
Herod the tetrarch's foster-brother -- and Saul;



Acts Chapter 13 Korean WEB YLT Page 100 of
Literal Spiritual Practical Meaning

FE d74 SAe wioll Fo| Zt2tACH "LH7F 28 A7l YE 15t0] HiLtHER A2 S [HE
As they served the Lord and fasted, the Holy Spirit said, "Separate Barnabas and Saul for
me, for the work to which | have called them.”

and in their ministering to the Lord and fasting, the Holy Spirit said, ‘Separate ye to me
both Barnabas and Saul to the work to which | have called them,’

olof Z2AlstH Z7|=5t1 5 AFEMO| Al ot3to ELHL|E}
Then, when they had fasted and prayed and laid their hands on them, they sent them

then having fasted, and having prayed, and having laid the hands on them, they sent
[them] away.

T Aol d-eol ELHAE 2ot AFT(otoll LHE{7k H7|M b Bt FEZ0i 7hM
So, being sent forth by the Holy Spirit, they went down to Seleucia. From there they sailed
to Cyprus.

These, indeed, then, having been sent forth by the Holy Spirit, went down to Seleucia,
thence also they sailed to Cyprus,

Af2tolof o|2e] stLtEe| TS RONQIC| ofE] ZH oM HEM REE +=FRE FAHEt
When they were at Salamis, they proclaimed the word of God in
Jews. They had also John as their attendant.

the synagogues of the

and having come unto Salamis, they declared the word of God in the synagogues of the
Jews, and they had also John [as] a ministrant;

2 M 7t2Cl2 RILkA HHEoll 0|23 Hrol4at s KTl MR MAIX 848 Bt
When they had gone through the island to Paphos, they found a
prophet, a Jew, whose name was Bar-Jesus,

certain sorcerer, a false

and having gone through the island unto Paphos, they found a certain magian, a false
prophet, a Jew, whose name [is] Bar-Jesus;
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who was with the proconsul, Sergius Paulus, a man of understanding. The same called
Barnabas and Saul to him, and sought to hear the word of God.

who was with the proconsul Sergius Paulus, an intelligent man; this one having called for
Barnabas and Saul, did desire to hear the word of God,

ol 44 AR oH= (0] OB 2 HAsHH 842l X5|8 Chxisto BEo= Ux| 267 Bl
But Elymas the sorcerer (for so is his name by interpretation) withstood them, seeking to
turn aside the proconsul from the faith.

and there withstood them Elymas the magian -- for so is his name interpreted -- seeking to
pervert the proconsul from the faith.

Ht20[2t1 &t= At20| dFol SEtetod 28 FFst
But Saul, who is also called Paul, filled with the Holy Spirit, fastened his eyes on him,

And Saul -- who also [is] Paul -- having been filled with the Holy Spirit, and having looked
stedfastly on him,

A
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and said, "Full of all deceit and all cunning, you son of the devil, you enemy of all
righteousness, will you not cease to pervert the right ways of the Lord?

said, "O full of all guile, and all profligacy, son of a devil, enemy of all righteousness, wilt
thou not cease perverting the right ways of the Lord?
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Now, behold, the hand of the Lord is on you, and you will be blind, not seeing the sun for a
season!”" Immediately there fell on him a mist and darkness. He went around seeking
someone to lead him by the hand.
and now, lo, a hand of the Lord [is] upon thee, and thou shalt be blind, not seeing the sun
for a season; and presently there fell upon him a mist and darkness, and he, going
about, was seeking some to lead [him] by the hand;

olof 3=0| 2FA & XHe E1 2o F9| 7t=2 x| 7[0l5| o7|L]Et
Then the proconsul, when he saw what was done, believed, being astonished at the
teaching of the Lord.

then the proconsul having seen what hath come to pass, did believe, being astonished at
the teaching of the Lord.

HtE2at Y S™st= M E0| HHEo|M B Bt H2lotof /U= M7t O|2L] 282

KB HM [HLE | R Moz Solutn

Now Paul and his company set sail from Paphos, and came to Perga in Pamphylia. John
departed from them and returned to Jerusalem.

And those about Paul having set sail from Paphos, came to Perga of Pamphylia, and John
having departed from them, did turn back to Jerusalem,

XM3lE HIt2RE XLt HIA|C|oF eFE|Sof o|221 etAldod| 3|Fofl E0{7t gtaLlzt
But they, passing through from Perga, came to Antioch of Pisidia. They went into the
synagogue on the Sabbath day, and sat down.

and they having gone through from Perga, came to Antioch of Pisidia, and having gone
into the synagogue on the sabbath-day, they sat down,
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After the reading of the law and the prophets, the rulers of the synagogue sent to them,
saying, "Brothers, if you have any word of exhortation for the people, speak.”

and after the reading of the law and of the prophets, the chief men of the synagogue sent
unto them, saying, ‘Men, brethren, if there be a word in you of exhortation unto the
people -- say on.’

Ht20| Yojt £%R/5tH L35tk "o|ARtE M ED U StLIEE BRlste MFHEO E22H!
Paul stood up, and beckoning with his hand said, "Men
listen.

of Israel, and you who fear God,

And Paul having risen, and having beckoned with the hand, said, ‘Men, Israelites, and
those fearing God, hearken:

O| O|AEtY Hdo| stLIEO| R2| ZHES =stAIT oig FollM LUl & O #YE £0i 2

Hso 2 Q=504 LHAL

The God of this people Israel chose our fathers, and exalted the people when they stayed
as aliens in the land of Egypt, and with an uplifted arm, he led them forth out of it.

the God of this people Israel did choose our fathers, and the people He did exalt in their
sojourning in the land of Egypt, and with an high arm did He bring them out of it;

Zoto A of AbAl 7t X5 A% RoAlD
For about the time of forty years he put up with them in the wilderness.
and about a period of forty years He did suffer their manners in the wilderness,
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When he had destroyed seven nations in the land of Canaan, he gave them their land for
an inheritance, for about four hundred and fifty years.

and having destroyed seven nations in the land of Canaan, He did divide by lot to them
their land.

3 Fo AX|R} AAFA ER] AFAE F AL
After these things he gave them judges until Samuel, the prophet.

“And after these things, about four hundred and fifty years, He gave judges -- till Samuel
the prophet;

1 %ol M87t g8 Fa7s stLhEol HILKRl x| ALZ 7|A0] OFS AF2 S AR 1zt
Afterward they asked for a king, and God gave to them Saul, the son of Kish, a man of the
tribe of Benjamin, for forty years.

and thereafter they asked for a king, and God did give to them Saul, son of Kish, a man of
the tribe of Benjamin, for forty years;

HSAID CHIE 22 M Al 5713501 7t2tALCH LHZH O|M Q| ot & CHXE BrLEL| LY OFZ 0|

et AtErol2t L 552 ot O|F A st2l2h stAIHL

When he had removed him, he raised up David to be their king, to whom he also testified,
1 have found David, the son of Jesse, a man after my heart, who will do all my will."

and having removed him, He did raise up to them David for king, to whom also having
testified, he said, | found David, the [son] of Jesse, a man according to My heart, who
shall do all My will.

StLEEO| of&6tAl CHE O] ALZE S| Mol O|ABIAE 2I5t0 +FFE MM = ofet
From this man’s seed, God has brought salvation to Israel according to his promise,
"Of this one’'s seed God, according to promise, did raise to Israel a Saviour -- Jesus,
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before his coming, when John had first preached the baptism of repentance to all the
people of Israel.

John having first preached, before his coming, a baptism of reformation to all the people
of Israel;

QFtol O ged 24 22 obE Mol 2etE L1571 LHE 72 4245t ? Lhe a2l2aZTt
OtLIZ2} LH Fof EAIE o7k AoL| Lt I wol &l EV|= ZE x| Zatelet st

As John was fulfilling his course, he said, "'What do you suppose that | am? | am not he.
But behold, there comes one after me the sandals of whose feet | am not worthy to untie.’

and as John was fulfilling the course, he said, Whom me do ye suppose to be? | am not
[he], but, lo, he doth come after me, of whom | am not worthy to loose the sandal of [his]
feet.

SME otEEtet ol o2t L8] & stLIEHE FRlsts Atg S0t 1 o] ol T2 2ol AH
Brothers, children of the stock of Abraham, and those among you who fear God, the word

of this salvation is sent forth to you.

“Men, brethren, sons of the race of Abraham, and those among you fearing God, to you
was the word of this salvation sent,

of E &0l A RIS T} X8| 2SO0 of 49 U etAlniCt Q|9 E b MXIRIE S| T2 ¥X|

ZI2E o8 HElsto] MX|RHEL| TE SotH stAZCt
For those who dwell in Jerusalem, and their rulers, because they didn't know him, nor the
voices of the prophets which are read every Sabbath, fulfilled them by condemning him.

for those dwelling in Jerusalem, and their chiefs, this one not having known, also the
voices of the prophets, which every sabbath are being read -- having judged [him] -- did
fulfill,
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Though they found no cause of death, they still asked Pilate to have him killed.
and no cause of death having found, they did ask of Pilate that he should be slain,

d80l ME 7tel74 7|58 a2 of S8t7 & Zol2t Fof LEFolM LHedckzt F=-of
When they had fulfilled all things that were written about him, they took him down from
the tree, and laid him in a tomb.

and when they did complete all the things written about him, having taken [him] down
from the tree, they laid him in a tomb;

StLHEol F2 &t 7H20M ME A 2[AR(2}
But God raised him from the dead,
and God did raise him out of the dead,

ZEEIZR2EH o F A & Stz ARSI 042 & EolM L] KM5[7t O|x| 24 <ol
and he was seen for many days by those who came up with him from Galilee to Jerusalem,
who are his witnesses to the people.

and he was seen for many days of those who did come up with him from Galilee to
Jerusalem, who are his witnesses unto the people.

FEE ZYENH FA FES LHS|0fH Hutste L
We bring you good news of the promise made to the fathers,
"And we to you do proclaim good news -- that the promise made unto the fathers,
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that God has fulfilled the same to us, their children, in that he raised up Jesus. As it is
also written in the second psalm, 'You are my Son. Today | have become your father.’

God hath in full completed this to us their children, having raised up Jesus, as also in the
second Psalm it hath been written, My Son thou art -- | to-day have begotten thee.

I SHLEEHM &2 ® 720l ME U2 7|AL CHA| MEE F5tX| oA stal JE 72 R

7t2tALCH LT EPBJQI 7E5tD O/ 2ALE LS|oA Felzt staiaL]
"Concerning that he raised him up from the dead, now no more to return to corruption, he
has spoken thus: I will give you the holy and sure blessings of David.’

"And that He did raise him up out of the dead, no more to return to corruption, he hath said
thus -- 1 will give to you the faithful kindnesses of David;

JO22 2 E OHE Holl dHe R Fo| HSFE A2 HZE FatX| ei7l stAIZIEE stad=Llet
Therefore he says also in another psalm, "You will not allow your Holy One to see decay.’

wherefore also in another [place] he saith, Thou shalt not give Thy kind One to see
corruption,

CHX2 G Alof stLEECl 52 Fot M7ICH & E0i O ZH4ED &7 25 MSE F6IU2E]
For David, after he had in his own generation served the counsel of God, fell asleep, and
was laid with his fathers, and saw decay.

for David, indeed, his own generation having served by the will of God, did fall asleep,
and was added unto his fathers, and saw corruption,

stLbol #Elal ol Mg Tatx| ofLish ALt
But he whom God raised up saw no decay.
but he whom God did raise up, did not see corruption.
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Be it known to you therefore, brothers, that through this man is proclaimed to you
remission of sins,

‘Let it therefore be known to you, men, brethren, that through this one to you is the
forgiveness of sins declared,
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and by him everyone who believes is justified from all things, from which you could not be
justified by the law of Moses.

and from all things from which ye were not able in the law of Moses to be declared
righteous, in this one every one who is believing is declared righteous;

OHF Hs|ls MX|KEZ Yeastdl 2ol Ls[ol A Ol=7t &7t
Beware therefore, lest that come on you which is spoken in the prophets:
see, therefore, it may not come upon you that hath been spoken in the prophets:

UloE| Hot, HAISHE ARSOL LI8lE st @stal L7t L8| mE Yatod B g e
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‘Behold, you scoffers, and wonder, and perish; For | work a work in your days, A work
which you will in no way believe, if one declares it to you.™

See, ye despisers, and wonder, and perish, because a work I -- 1 do work in your days, a
work in which ye may not believe, though any one may declare [it] to you.’

X3[7t LIZ M A2t S 0| Hotkl CHS eHA|Uol o &4 S Shet stHet
So when the Jews went out of the synagogue, the Gentiles begged that these words might
be preached to them the next Sabbath.

And having gone forth out of the synagogue of the Jews, the nations were calling upon
[them] that on the next sabbath these sayings may be spoken to them,
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Now when the synagogue broke up, many of the Jews and of the devout proselytes

followed Paul and Barnabas; who, speaking to them, urged them to continue in the grace
of God.

and the synagogue having been dismissed, many of the Jews and of the devout
proselytes did follow Paul and Barnabas, who, speaking to them, were persuading them
to remain in the grace of God.

1 b etAldolE 2 Mol Hel ot stLtE Hesg EX 5to 2o
The next Sabbath almost the whole city was gathered together to hear the word of God.

And on the coming sabbath, almost all the city was gathered together to hear the word of
God,

R#OiRIS0|l O F2l& EX A7|7} 7t55t04 HE2 2| et g Hufetn HIY St H=
But when the Jews saw the multitudes, they were filled with jealousy, and contradicted
the things which were spoken by Paul, and blasphemed.

and the Jews having seen the multitudes, were filled with zeal, and did contradict the
things spoken by Paul -- contradicting and speaking evil.

Ht23 HiLtebTE SCHS] 2Stod JH2 K| St E S| WS 0HE S| T LS[oH e Wo|Z2 &
LHS17F HElT Hd L3ol YR b2 [E RAMS7|2 REI7t o|F Ao HEZE &dtcit

Paul and Barnabas spoke out boldly, and said, "It was necessary that God's word should
be spoken to you first. Since indeed you thrust it from you, and judge yourselves unworthy
of eternal life, behold, we turn to the Gentiles.

And speaking boldly, Paul and Barnabas said, 'To you it was necessary that first the word
of God be spoken, and seeing ye do thrust it away, and do not judge yourselves worthy of
the life age-during, lo, we do turn to the nations;
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For so has the Lord commanded us, saying, ‘1 have set you as a light of the Gentiles,
That you should be for salvation to the uttermost parts of the earth.™

for so hath the Lord commanded us: | have set thee for a light of nations -- for thy being for
salvation unto the end of the earth.’

Ol¥elE0| E1 7|i5tod StLIEHC| U S FHSSIH WS FAIZIZ &HE A= o 2HE}
As the Gentiles heard this, they were gl dg
appointed to eternal life believed.

ad, and glorified the word of God. As many as were

And the nations hearing were glad, and were glorifying the word of the Lord, and did
believe -- as many as were appointed to life age-during;

Fol ar#to| I x| FF X2t
The Lord's word was spread abroad throughout all the region.
and the word of the Lord was spread abroad through all the region.

olof RCiQlSol e HFRASH O JUl RHASE MSstod St HiLIHFE &2 5Hod
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But the Jews urged on the devout women of honorable estate, and the chief men of the

city, and stirred up a persecution against Paul and Barnabas, and threw them out of their
borders.

And the Jews stirred up the devout and honourable women, and the first men of the city,
and did raise persecution against Paul and Barnabas, and did put them out from their
borders;

F Aol XM5|& Fstod dofl E[Z S Hoi HE|Z o|TLR22 = JHHs
But they shook off the dust of their feet against them, and came to Iconium.
and they having shaken off the dust of their feet against them, came to Iconium,
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The disciples were filled with joy with the Holy Spirit.
and the disciples were filled with joy and the Holy Spirit.

olof o|L|20M F AL=7t &7 fCHRlel 2[F ol S0{7F HstL| fCie Hetel sichet F2|7t
It happened in Iconium that they entered together into the synagogue of the Jews, and so
spoke that a great multitude both of Jews and of Greeks believed.

And it came to pass in Iconium, that they did enter together into the synagogue of the
Jews, and spake, so that there believed both of Jews and Greeks a great multitude;

JeLt =&l otLlstE ROHRIE0| o|Y s 0SS MSstod FMSA 24H S &
But the disobedient Jews stirred up and embittered the souls of the Gentiles against the
brothers.

and the unbelieving Jews did stir up and made evil the souls of the nations against the
brethren;

T MZ7F 22 o] FE Ello] HOiS| Yt FAHAM XME| &2 EXD 7|AHE &5HAH tod
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Therefore they stayed there a long time, speaking boldly in the Lord, who testified to the
word of his grace, granting signs and wonders to be done by their hands.

long time, indeed, therefore, did they abide speaking boldly in the Lord, who is testifying
to the word of His grace, and granting signs and wonders to come to pass through their
hands.

3 G FEI7F LA o] fOielg £ AT U F AEE £= Ak JEXE
But the multitude of the city was divided. Part sided with the Jews, and part with the
apostles.

And the multitude of the city was divided, and some were with the Jews, and some with
the apostles,
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When some of both the Gentiles and the Jews, with their rulers, made a violent attempt to
insult them and to stone them,

and when there was a purpose both of the nations and of the Jews with their rulers to use
[them] despitefully, and to stone them,

Ma[7t 1 EYSto FItL|ote] £ H FAEEe et X O 2O R THM
they became aware of it, and fled to the cities of Lycaonia, Lystra, Derbe, and the
surrounding region.

they having become aware, did flee to the cities of Lycaonia, Lystra, and Derbe, and to
the region round about,

H7IM 558 ™atulet
There they preached the gospel.
and there they were proclaiming good news.

FACCo] &2 MX| Rt B AFRTO| Qlof St LIHM 2ol E[o] Ho{ & 0| gis
At Lystra a certain man sat, impotent in his feet, a cripple from his mother's womb, who
never had walked.

And a certain man in Lystra, impotent in the feet, was sitting, being lame from the womb
of his mother -- who never had walked,

HtE2o| Zéts Ae EHE H20| FFstof o &S e ZZ0| o7 J=E "E ED
He was listening to Paul speaking, who, fastening eyes on him, and seeing that he had
faith to be made whole,

this one was hearing Paul speaking, who, having stedfastly beheld him, and having seen
that he hath faith to be saved,
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2 A2 7tEE " €2 HZE Yo{MEl st I AMEo| Flof ZEX|Et
said with a loud voice, "Stand upright on your feet!" He leaped up and walked.
said with a loud voice, ‘Stand up on thy feet upright;; and he was springing and walking,

FE7H H2o| #Et U2 21 RItL|ol woloz AR|EE 72 E AS0| AlRte| EHaloz

<2l 7t20l g4 4t 5tod

When the multitude saw what Paul had done, they lifted up their voice, saying in the
language of Lycaonia, "The gods have come down to us in the likeness of men!"

and the multitudes having seen what Paul did, did lift up their voice, in the speech of
Lycaonia, saying, The gods, having become like men, did come down unto us;

HiLIHEE M AR 6T HF22 1O Foil Yst= xtol=22 §{ml2t stedet
They called Barnabas "Jupiter,” and Paul "Mercury,” because he was the chief speaker.

they were calling also Barnabas Zeus, and Paul Hermes, since he was the leader in
speaking.

A HE A AlEHO| MANEO| A9 SIS S JHR|T CHE ol &M FEIet B MAMSt TR Bt
The priest of Jupiter, whose temple was in front of their city, brought oxen and garlands to
the gates, and would have made a sacrifice with the multitudes.

And the priest of the Zeus that is before their city, oxen and garlands unto the porches
having brought, with the multitudes did wish to sacrifice,

T AT HiLtHESH HE2O| EX1 2 R1D F2| 7t2d| Flof S0{7tM A2 E
But when the apostles, Barnabas and Paul, heard of it, they tore their clothes, and sprang
into the multitude, crying out,

and having heard, the apostles Barnabas and Paul, having rent their garments, did spring
into the multitude, crying
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"Men, why are you doing these things? We also are men of like passions with you, and
bring you good news, that you should turn from these vain things to the living God, who
made the sky and the earth and the sea, and all that is in them;

and saying, ‘Men, why these things do ye? and we are men like-affected with you,
proclaiming good news to you, from these vanities to turn unto the living God, who made
the heaven, and the earth, and the sea, and all the things in them;

stLEEO| XLzt MicHoll= 2 E452 2 xt7|ol ZEE ChLA |elstdant
who in the generations gone by allowed all the nations to walk in their own ways.
who in the past generations did suffer all the nations to go on in their ways,

d2{Lt Rk71& 745X ot stal Zd0] ofL|L| & B[ stEE A HIE WHEIAH ZAZIE

FAlE ME L2 StAF SA0 7| B2 2 45| otFof BHEF| st =LIEk st

Yet he didn't leave himself without witness, in that he did good and gave you rains from
the sky and fruitful seasons, filling our hearts with food and gladness.”

though, indeed, without witness He did not leave himself, doing good -- from heaven
giving rains to us, and fruitful seasons, filling our hearts with food and gladness;’

Ol &3tod 4L FEIE Lid ARH7|IEH MAIE Z5HA stk
Even saying these things, they hardly stopped the multitudes from making a sacrifice to
them.

and these things saying, scarcely did they restrain the multitudes from sacrificing to
them.
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RORISO| etC|S T O|TL|20M 2t FEIE =I5t E2 HIES MM FE2 22 ¢ o

gfoll Zod LHXILIEH

But some Jews from Antioch and Iconium came there, and having persuaded the
multitudes, they stoned Paul, and dragged him out of the city, supposing that he was dead.

And there came thither, from Antioch and Iconium, Jews, and they having persuaded the
multitudes, and having stoned Paul, drew him outside of the city, having supposed him to
be dead;

MZAE0| 24 M2 ol HtE0| YoiLt Hofl E04ZLCtot O|E S HiLHHIRE BT CHHIZ THA
But as the disciples stood around him, he rose up, and entered into the city. On the next
day he went out with Barnabas to Derbe.

and the disciples having surrounded him, having risen he entered into the city, and on
the morrow he went forth with Barnabas to Derbe.

552 1 HoiAM Hstod B2 ME S Mtz o1 FASES O|TL21 OS2 Z S0F7HA
When they had preached the gospel to that city, and had made many disciples, they
returned to Lystra, Iconium, and Antioch,

Having proclaimed good news also to that city, and having discipled many, they turned
back to Lystra, and lconium, and Antioch,

MAtE2o| ot&g =24 stof of &0 AHstEk Hst = 27} stk Li2tol E047te{™ B2

gttE Z2do{of & 7ozt st

confirming the souls of the disciples, exhorting them to continue in the faith, and that
through many afflictions we must enter into the kingdom of God.

confirming the souls of the disciples, exhorting to remain in the faith, and that through
many tribulations it behoveth us to enter into the reign of God,



23

24

25

26

27

Acts Chapter 14 Korean WEB YLT Page 116 of

Literal Spiritual Practical Meaning

ZF WsloM H2E2 Bstod 24 7|5tH XS|E 1 22 Ht FH FESD
When they had appointed elders for them in every assembly, and had prayed with fasting,
they commended them to the Lord, on whom they had believed.

and having appointed to them by vote elders in every assembly, having prayed with
fastings, they commended them to the Lord in whom they had believed.

HIAIC|oF 7t20lZ XILE7HA B 2[otof 0|22
They passed through Pisidia, and came to Pamphylia.
And having passed through Pisidia, they came to Pamphylia,

TE I T5tn SEEE[OLE LHE{7HM
When they had spoken the word in Perga, they went down to Attalia.
and having spoken in Perga the word, they went down to Attalia,

717|M B Bt QFC|S0f O|2L]| 0|22 F A2 O]

FEsE 2ozt

1 2g Qstod ®ol| stLtEel 25

Al

From there they sailed to Antioch, from where they had been committed to the grace of
God for the work which they had fulfilled.

and thence did sail to Antioch, whence they had been given by the grace of God for the
work that they fulfilled;

ol={ L&|E 2ot SHLEEO| B Yatal ZE U oWQISHH US| B2 0dAl WS
When they had arrived, and had gathered the assembly together, they reported all the
things that God had done with them, and that he had opened a door of faith to the

and having come and gathered together the assembly, they declared as many things as
God did with them, and that He did open to the nations a door of faith;
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MAHED & 2 ezt
They stayed there with the disciples for a long time.
and they abode there not a little time with the disciples.

O{FH ALEf S0

| SCHEEE LIt EAMES 7I2 XI5 "U38|7F 2 Mo HOIZ &aE grx|
olL|3tH 53| £ HE

Ax| Rstzlzt st
Some men came down from Judea and taught the brothers, "Unless you are circumcised
after the custom of Moses, you can't be saved.”

And certain having come down from Judea, were teaching the brethren -- 'If ye be not
circumcised after the custom of Moses, ye are not able to be saved;’

HtS 3 btLtebet X{5| Abolofl 2 X| ofL|&t CtE3t BdE 0| Yo{tX|2t EXIE 0] o] EX|oi| Ci5tod

Hh2 3} biLtElel 2 O Soll WAL of R A3o] Rl ALES HEEOIH 272 s
Therefore when Paul and Barnabas had no small discord and discussion with them, they
appointed Paul and Barnabas, and some others of them, to go up to Jerusalem to the
apostles and elders about this question.

there having been, therefore, not a little dissension and disputation to Paul and Barnabas
with them, they arranged for Paul and Barnabas, and certain others of them, to go up unto
the apostles and elders to Jerusalem about this question,

5|7t 3o MEe whm HL|AHQ AtoFE|otE CHA7tH o| RIS ol F/H Sote &
SENES Ct IH 7|wA stz
They, being sent on their way by the assembly, passed through both Phoenicia and

Samaria, declaring the conversion of the Gentiles. They caused great joy to all the
brothers.

flfo

2 3toq

they indeed, then, having been sent forward by the assembly, were passing through
Phenice and Samaria, declaring the conversion of the nations, and they were causing
great joy to all the brethren.
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When they had come to Jerusalem, they were received by the assembly and the apostles
and the elders, and they reported all things that God had done with them.

And having come to Jerusalem, they were received by the assembly, and the apostles,
and the elders, they declared also as many things as God did with them;

HF2IMI Soil 2= ofH AFRE0| YoiLt Y5t ol elofA a1 ZAMlel S Xx|7|zt

Hot= ol otE skt skulzt

But some of the sect of the Pharisees who believed rose up, saying, "It is necessary to
circumcise them, and to charge them to keep the law of Moses."

and there rose up certain of those of the sect of the Pharisees who believed, saying -- "It
behoveth to circumcise them, to command them also to keep the law of Moses.’

Atz ot HE2E0| 0] Y& o|=ste] 2od
The apostles and the elders were gathered together to see about this matter.
And there were gathered together the apostles and the elders, to see about this matter,

u]

OEE rlo

2 #HEO| U2 ol HEZTI Lojut L5t "EHMSof, LS| S7HL|et stLtEOo|

[LRIEE L) oM =3l U4 50 A stAIEAD 2 MREE L8| 7I2CIM LHE

When there had been much discussion, Peter rose up and said to them, "Brothers, you
know that a good while ago God made choice among you, that by my mouth the Gentiles
should hear the word of the gospel, and believe.

I'

[e]

and there having been much disputing, Peter having risen up said unto them, "Men,
brethren, ye know that from former days, God among us did make choice, through my
mouth, for the nations to hear the word of the good news, and to believe;
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I 02 & ofAlE stLEol EloH R 20l ME[HAE d-8E F0o{ SHSAID
God, who knows the heart, testified about them, giving them the Holy Spirit, just like he
did to us.

and the heart-knowing God did bare them testimony, having given to them the Holy Spirit,
even as also to us,

LZo =z X35 0tE2 TR0l stAF M5[Lt 2Lt 22 X] ot st =Lt
He made no distinction between us and them, cleansing their hearts by faith.

and did put no difference also between us and them, by the faith having purified their
hearts;

JAO| XIZ L5(7t ofm|stod StLHEE AlRStod 2| D40 2| 59| HX| 25EH HAHE
MRS S| Fof Fed=Lt

Now therefore why do you tempt God, that you should put a yoke on the neck of the
disciples which neither our fathers nor we were able to bear?

now, therefore, why do ye tempt God, to put a yoke upon the neck of the disciples, which
neither our fathers nor we were able to bear?

PEI7t X5let SLetH F ool 252 73 HE ES el stLlE
But we believe that we are saved through the grace of the Lord Jesus, just as they are.”

but, through the grace of the Lord Jesus Christ, we believe to be saved, even as also
they.’

2 F2|7h 7tets| Rlod viLtHEeE HEE 0| StLEEO| R ZIE 2 ZOlefot ol Ql oM st

EM 7|A 1stE AE ECU

All the multitude kept silence, and they listened to Barnabas and Paul reporting what
signs and wonders God had done among the Gentiles through them.

And all the multitude did keep silence, and were hearkening to Barnabas and Paul,
declaring as many signs and wonders as God did among the nations through them;
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22 Obx|of ok =7t CHE S0 722 "EAEot | & E28t
After they were silent, James answered, "Brothers, listen to me.
and after they are silent, James answered, saying, ‘Men, brethren, hearken to me;

StLHEOl ME2 2 0|l oA Xt7| OIS 91 WS FlstAled XM5|E Hostdl A
Al220| n5tA2 L

Simeon has reported how God first visited the Gentiles, to take out of them a people for his
name.

Simeon did declare how at first God did look after to take out of the nations a people for
His name,

MX|XFE Q| Y#40| Ol &SHECH 7ISE Bt
This agrees with the words of the prophets. As it is written,
and to this agree the words of the prophets, as it hath been written:

Ol #oi Li7t S0tk M CHlof FLT! #afE CHA| XIeM E 1 E[EE g ohA| X[o 7|2l
“After these things I will return. | will again build the tent of David, which has fallen. 1
will again build its ruins. | will set it up:

After these things | will turn back, and | will build again the tabernacle of David, that is
fallen down, and its ruins | will build again, and will set it upright --

Ol O &2 A= ED LY 0O|ECE UHASE Uhe ZE O|YRAERE FE 37 sted #olet
That the rest of men may seek after the Lord; All the Gentiles who are called by my
name, Says the Lord, who does all these things.

that the residue of men may seek after the Lord, and all the nations, upon whom My name
hath been called, saith the Lord, who is doing all these things.
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% OZFE O[S LA stAle Fo| H&50l2 ot ZoLet
All his works are known to God from eternity.’
"Known from the ages to God are all His works;

a2 2 L} oj7dolE ol S0l StLIEMZ Sof 2= AES nEH 21
"Therefore my judgment is that we don’t trouble those from among the Gentiles who turn to
God,

wherefore I judge: not to trouble those who from the nations do turn back to God,

Ciot 2ol M2 A S0 Soiof =l Z4at n|g§ Helstetn WX[st= 20| 7tst
but that we write to them that they abstain from the pollution of idols, from sexual
immorality, from what is strangled, and from blood.

but to write to them to abstain from the pollutions of the idols, and the whoredom, and the
strangled thing; and the blood;

Olz WZFE Z JolX ZMHE Het= A7t {of ehA{dotct 2[FolMd 2 =& eiSolLler
For Moses from generations of old has in every city those who preach him, being read in
the synagogues every Sabbath.”

for Moses from former generations in every city hath those preaching him -- in the
synagogues every sabbath being read.’

oloff At FHEQt
2LUH7IE 7tEsty

W37t O oA AFE S 4504 HF 22t HELEHES B otC S22

S Sofl QU= Al HhAtHIEE Bt RCHeE A2tHE}

Then it seemed good to the apostles and the elders, with the whole assembly, to choose
men out of their company, and send them to Antioch with Paul and Barnabas: Judas
called Barsabbas, and Silas, chief men among the brothers.

k=2
[y
urn }
=

Then it seemed good to the aposties and the elders, with the whole assembly, chosen
men out of themselves to send to Antioch with Paul and Barnabas -- Judas surnamed
Barsabas, and Silas, leading men among the brethren --
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ool ¥AEoH 2ottt

They wrote these things by their hand: "The apostles, the elders, and the brothers, to the
brothers who are of the Gentiles in Antioch and Syria and Cilicia: greetings.

having written through their hand thus: "The apostles, and the elders, and the brethren, to
those in Antioch, and Syria, and Cilicia, brethren, who [are] of the nations, greeting;

E25 22| 720N o AR EO| 220/ A7l RE 90| L7t B2 {518 TS st
08 &3t Bt 87l

Because we have heard that some who went out from us have troubled you with words,
unsettling your souls, saying, "You must be circumcised and keep the law, to whom we
gave no commandment;

seeing we have heard that certain having gone forth from us did trouble you with words,
subverting your souls, saying to be circumcised and to keep the law, to whom we did give
no charge,

AE S Ei5to 2| F ofl= 22|22l O|FS fIsto] YHE ot7IX| otL|st= Atel * 2|2
A™5tE HiLteEe BF2aF B LS| ELHTIE UX| 7tEstic et

it seemed good to us, having come to one accord, to choose out men and send them to
you with our beloved Barnabas and Paul,

it seemed good to us, having come together with one accord, chosen men to send unto
you, with our beloved Barnabas and Paul --

(25 Hot Z3)
men who have risked their lives for the name of our Lord Jesus Christ.
men who have given up their lives for the name of our Lord Jesus Christ --
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a2|stod RCket AEHE EUiL M5k o] Y2 L2 Hstelet
We have sent therefore Judas and Silas, who themselves will also tell you the same things
by word of mouth.

we have sent, therefore, Judas and Silas, and they by word are telling the same things.

dE81 2l o] ZIEt AE 2lof ofF HE L4s[olH X|?X| otLlstE WHol 7tet & LU L
For it seemed good to the Holy Spirit, and to us, to lay no greater burden on you than these
necessary things:

‘For it seemed good to the Holy Spirit, and to us, no more burden to lay upon you, except
these necessary things:

P40 M2 T Soiof SO 2T SHE Yol FAILI oo AL2 w7t w2t
Worerg Betal soicizt

that you abstain from things sacrificed to idols, from blood, from things strangled, and
from sexual immorality, from which if you keep yourselves, it will be well with you.
Farewell.”

to abstain from things offered to idols, and blood, and a strangled thing, and whoredom;
from which keeping yourselves, ye shall do well; be strong!

3|7t st ote|sol LiE{7t FEIE 22 Foll HX|E ©™stL
So, when they were sent off, they came to Antioch. Having gathered the multitude
together, they delivered the letter.

They then, indeed, having been let go, went to Antioch, and having brought the multitude
together, did deliver the epistle,

i 1 fIZ8 L2 T|stH2t
When they had read it, they rejoiced for the consolation.
and they having read, did rejoice for the consolation;
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RO AE2te MXIAtE oY 2 HHE HHStod 2 st
Judas and Silas, also being prophets themselves, encouraged the brothers with many
words, and strengthened them.

Judas also and Silas, being themselves also prophets, through much discourse did
exhort the brethren, and confirm,

dob QUCH7E Hets| 7igte ME2 SMEA 2 X7 EUE MEEAHZ Sot7tE
After they had spent some time there, they were sent back with greetings from the brothers
to the apostles.

and having passed some time, they were let go with peace from the brethren unto the
apostles;

Ht23 HiLtbtE QFCIS 0l M 78tof Chrdt CHE MRS 7 Fo| &2 712 X|0 ™okt
But Paul and Barnabas stayed in Antioch, teaching and preaching the word of the Lord,
with many others also.

And Paul and Barnabas continued in Antioch, teaching and proclaiming good news -- with
many others also -- the word of the Lord;

T Fof Ht20| HiLtHtE e 2otE| "REI7F Fo| S ME 2 Yo =2 oAl 7HM EH|E0|

O{LEHEr7F 2 ot Al ShL

After some days Paul said to Barnabas, "Let's return now and visit our brothers in every
city in which we proclaimed the word of the Lord, to see how they are doing.”

and after certain days, Paul said unto Barnabas, 'Having turned back again, we may look
after our brethren, in every city in which we have preached the word of the Lord -- how
they are.’

HtLtdtE Ot7tet 5te Q8HE di2l 7oAt 5t
Barnabas planned to take John with them also, who was called Mark.
And Barnabas counseled to take with [them] John called Mark,
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But Paul didn’'t think that it was a good idea to take with them someone who withdrew
from them from Pamphylia, and didn't go with them to do the work.

and Paul was not thinking it good to take him with them who withdrew from them from
Pamphylia, and did not go with them to the work;

M2z 3| ChF o Z|Rt Z2tAlL| HiLtdb= OF7HE CI2|D B Bt FEZZ 7t1
Then there arose a sharp contention, so that they separated from each other. Barnabas
took Mark with him, and sailed away to Cyprus,

there came, therefore, a sharp contention, so that they were parted from one another, and
Barnabas having taken Mark, did sail to Cyprus,

HtE22 A2tE =g o ErMEAA Fo| 280l £EHE S &1 MLt
but Paul chose Silas, and went out, being commended by the brothers to the grace of God.

and Paul having chosen Silas, went forth, having been given up to the grace of God by the
brethren;

w2lotet AE[7|otz ChA7IH W 3|EE 27 stLlEt
He went through Syria and Cilicia, strengthening the assemblies.
and he went through Syria and Cilicia, confirming the assemblies.

Ht2o| et FAC=EtM T ol20) H7| cl2dlzt ste MA el 2 22 ge |

oixte &2 #etelolzt

He came to Derbe and Lystra: and behold, a certain disciple was there, named Timothy,
the son of a Jewess who believed; but his father was a Greek.

And he came to Derbe and Lystra, and lo, a certain disciple was there, by name
Timotheus son of a certain woman, a believing Jewess, but of a father, a Greek,
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The brothers who were at Lystra and Iconium gave a good testimony about him.
who was well testified to by the brethren in Lystra and Iconium;

HtEo| 2 & o2l Utk & M 2 X[Fol e ROIQIE 2lstod 2 & Clgdchrt E3E

et ol I AEFEO| 1o B2 "etelel & cf grolgiet

Paul wanted to have him go forth with him, and he took and circumcised him because of
the Jews who were in those parts; for they all knew that his father was a Greek.

this one did Paul wish to go forth with him, and having taken [him], he circumcised him,
because of the Jews who are in those places, for they all knew his father -- that he was a
Greek.

02 Y22 ctid Z ol o R ARl e Mot =250 2He #aE XMs|oAH Fod
As they went on their way through the cities, they delivered the decrees to them to keep
which had been ordained by the apostles and elders who were at Jerusalem.

And as they were going on through the cities, they were delivering to them the decrees to
keep, that have been judged by the apostles and the elders who [are] in Jerusalem,

olof ofz 3|7t E&0l o 204X =7} g0otct HStLIE}
So the assemblies were strengthened in the faith, and increased in number daily.

then, indeed, were the assemblies established in the faith, and were abounding in
number every day;

HHO| otAlotoll M H#5E T™EHX| ZRetH StAlHE EF 7okt ZEtC|ot Fo= ChdTt
When they had gone through the region of Phrygia and Galatia, they were forbidden by the
Holy Spirit to speak the word in Asia.

and having gone through Phrygia and the region of Galatia, having been forbidden by the
Holy Spirit to speak the word in Asia,
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When they had come opposite Mysia, they tried to go into Bithynia, but the Spirit didn't
allow them.

having gone toward Mysia, they were trying to go on toward Bithynia, and the Spirit did
not suffer them,

S AlOLE XLt EZ0LZ 2] 2t
Passing by Mysia, they came down to Troas.
and having passed by Mysia, they came down to Troas.

ghof 2t ol HiZolH Eolu| ObAIELE A SHLEZE MM 20| H H3tod 7H2E| "OtAZLER

HuetM 218 Teat stris

A vision appeared to Paul in the night. There was a man of Macedonia standing, begging
him, and saying, "Come over into Macedonia and help us.”

And a vision through the night appeared to Paul -- a certain man of Macedonia was
standing, calling upon him, and saying, Having passed through to Macedonia, help us; --

HtZ0| o] 2t 2 Foil 227t 2 OHAZLE U7 AL Ol stLtEOl K AFRNS ol 7|
552 dstetn 28 FEAUER HEFolEEt
When he had seen the vision, immediately we sought to go forth into Macedonia,
concluding that the Lord had called us to preach the gospel to them.

and when he saw the vision, immediately we endeavoured to go forth to Macedonia,
assuredly gathering that the Lord hath called us to preach good news to them,

CZ0toM HIZ [HLF AFREEHAH Z El&5tod O|EY HYEEIZ 7t
Setting sail therefore from Troas, we made a straight course to Samothrace, and the day
following to Neapolis;

having set sail, therefore, from Troas, we came with a straight course to Samothracia, on
the morrow also to Neapolis,
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and from there to Philippi, which is a city of Macedonia, the first of the district, a Roman
colony. We were staying some days in this city.

thence also to Philippi, which is a principal city of the part of Macedonia -- a colony. And
we were in this city abiding certain days,
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On the Sabbath day we went forth outside of the city by a riverside, where we supposed
there was a place of prayer, and we sat down, and spoke to the women who had come
together.

on the sabbath-day also we went forth outside of the city, by a river, where there used to
be prayer, and having sat down, we were speaking to the women who came together,
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A certain woman named Lydia, a seller of purple, of the city of Thyatira, one who
worshipped God, heard us; whose heart the Lord opened to listen to the things which were
spoken by Paul.

and a certain woman, by name Lydia, a seller of purple, of the city of Thyatira,
worshipping God, was hearing, whose heart the Lord did open to attend to the things
spoken by Paul;
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When she and her household were baptized, she begged us, saying, "If you have judged
me to be faithful to the Lord, come into my house, and stay.” She urged us.

2 LHE L Eof

and when she was baptized, and her household, she did call upon us, saying, 'If ye have
judged me to be faithful to the Lord, having entered into my house, remain; and she
constrained us.
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It happened, as we were going to prayer, that a certain girl having a spirit of divination
met us, who brought her masters much gain by fortune telling.

And it came to pass in our going on to prayer, a certain maid, having a spirit of Python,
did meet us, who brought much employment to her masters by soothsaying,
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The same, following after Paul and us, cried out, "These men are servants of the Most High
God, who proclaim to us the way of salvation!"
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she having followed Paul and us, was crying, saying, 'These men are servants of the Most
High God, who declare to us a way of salvation;’
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This she did for many days. But Paul, becoming distressed, turned and said to the spirit, "I

charge you in the name of Jesus Christ to come out of her!" It came out that very hour.

and this she was doing for many days, but Paul having been grieved, and having turned,
said to the spirit, 'l command thee, in the name of Jesus Christ, to come forth from her;’
and it came forth the same hour.

o FE2 A7| o|efel 20| #o{T XS 21 vt21 42tE Fof 7HX|1 XMxt=
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But when her masters saw that the hope of their gain was gone, they laid hold on Paul and
Silas, and dragged them into the marketplace before the rulers.

And her masters having seen that the hope of their employment was gone, having caught
Paul and Silas, drew [them] to the market-place, unto the rulers,
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When they had brought them to the magistrates, they said, "These men, being Jews, are
agitating our city,

and having brought them to the magistrates, they said, "These men do exceedingly
trouble our city, being Jews;

Z0F MR 7 EXE Rt SR XY &2 e stAHs
and set forth customs which it is not lawful for us to accept or to observe, being Romans."
and they proclaim customs that are not lawful for us to receive nor to do, being Romans.’
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The multitude rose up together against them, and the magistrates tore their clothes off of
them, and commanded them to be beaten with rods.

And the multitude rose up together against them, and the magistrates having torn their
garments from them, were commanding to beat [them] with rods,
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When they had laid many stripes on them, they threw them into prison, charging the jailer
to keep them safely,

many blows also having laid upon them, they cast them to prison, having given charge to
the jailor to keep them safely,

7t olg{Et ¥ ot X{8|E Z
who, having received such
feet in the stocks.

2 50 7151 O ¢S 1o EES| AMAAL
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charge, threw them into the inner prison, and secured their

who such a charge having received, did put them to the inner prison, and their feet made
fast in the stocks.
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But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the
prisoners were listening to them.

And at midnight Paul and Silas praying, were singing hymns to God, and the prisoners
were hearing them,
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Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were shaken;
and immediately all the doors were opened, and everyone's bonds were loosened.

and suddenly a great earthquake came, so that the foundations of the prison were
shaken, opened also presently were all the doors, and of all -- the bands were loosed;
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The jailer, being roused out of sleep and seeing the prison doors open, drew his sword
and was about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped.

and the jailor having come out of sleep, and having seen the doors of the prison open,
having drawn a sword, was about to kill himself, supposing the prisoners to be fled,
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But Paul cried with a loud voice, saying, "Don’t harm yourself, for we are all here!™

and Paul cried out with a loud voice, saying, "Thou mayest not do thyself any harm, for we
are all here.’

¢ttt SEE et StH Flo{ E047F F AR Hod Hi2a A2t ol 2561
He called for lights and sprang in, and, fell down trembling before Paul and Silas,

And, having asked for a light, he sprang in, and trembling he fell down before Paul and
Silas,
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and brought them out and said, "Sirs, what must | do to be saved?"
and having brought them forth, said, "Sirs, what must | do -- that | may be saved?’

Jt2EF o8 Yot O2(5HH et Ul Zlo| FHE dezEkr st
They said, "Believe in the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and your house.”

and they said, ‘Believe on the Lord Jesus Christ, and thou shalt be saved -- thou and thy
house;’

Fol g I AT O Fof (s BE AME|AH HMetHet
They spoke the word of the Lord to him, and to all who were in his house.
and they spake to him the word of the Lord, and to all those in his household;
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He took them the same hour of the night, and washed their stripes, and was immediately
baptized, he and all his household.

and having taken them, in that hour of the night, he did bathe [them] from the blows, and
was baptized, himself and all his presently,
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He brought them up into his house, and set food before them, and rejoiced greatly, with
all his house, having believed in God.

having brought them also into his house, he set food before [them], and was glad with all
the household, he having believed in God.
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But when it was day, the magistrates sent the sergeants, saying, "Let those men go.”
And day having come, the magistrates sent the rod-bearers, saying, 'Let those men go;’
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The jailer reported these words to Paul, saying, "The magistrates have sent to let you go;
now therefore come out, and go in peace.”

and the jailor told these words unto Paul -- ‘'The magistrates have sent, that ye may be let
go; now, therefore, having gone forth go on in peacejy
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But Paul said to them, "They have beaten us publicly, without a trial, men who are
Romans, and have cast us into prison! Do they now release us secretly? No, most
assuredly, but let them come themselves and bring us out!"

and Paul said to them, 'Having beaten us publicly uncondemned -- men, Romans being --
they did cast [us] to prison, and now privately do they cast us forth! why no! but having
come themselves, let them bring us forth.’
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The sergeants reported these words to the magistrates, and they were afraid when they
heard that they were Romans,

And the rod-bearers told to the magistrates these sayings, and they were afraid, having
heard that they are Romans,
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and they came and begged them. When they had brought them out, they asked them to
depart from the city.

and having come, they besought them, and having brought [them] forth, they were asking
[them] to go forth from the city;
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They went out of the prison, and entered into Lydia's house. When they had seen the
brothers, they comforted them, and departed.

and they, having gone forth out of the prison, entered into [the house of] Lydia, and
having seen the brethren, they comforted them, and went forth.
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Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to
Thessalonica, where there was a synagogue of the Jews.

And having passed through Amphipolis, and Apollonia, they came to Thessalonica,
where was the synagogue of the Jews,

HtZ0| R7[e| HEICHE KS|HHZ S0{7tA Ml Aol HEE 7K B E5HH
Paul, as was his custom, went in to them, and for three Sabbath days reasoned with them
from the Scriptures,

and according to the custom of Paul, he went in unto them, and for three sabbaths he was
reasoning with them from the Writings,
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explaining and demonstrating that the Christ had to suffer, and to rise again from the
dead, and saying, "This Jesus, whom I proclaim to you, is the Christ."

opening and alleging, "That the Christ it behoved to suffer, and to rise again out of the
dead, and that this is the Christ -- Jesus whom | proclaim to you.’
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Some of them were persuaded, and joined Paul and Silas, of the devout Greeks a great
multitude, and not a few of the chief women.

And certain of them did believe, and attached themselves to Paul and to Silas, also of the
worshipping Greeks a great multitude, of the principal women also not a few.
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But the disobedient Jews gathered some wicked men from the marketplace, and
gathering a crowd, set the city in an uproar. Assaulting the house of Jason, they sought to
bring them forth to the people.

And the unbelieving Jews, having been moved with envy, and having taken to them of the
loungers certain evil men, and having made a crowd, were setting the city in an uproar;
having assailed also the house of Jason, they were seeking them to bring [them] to the
populace,
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When they didn't find them, they dragged Jason and certain brothers before the rulers of
the city, crying, "These who have turned the world upside down have come here also,

and not having found them, they drew Jason and certain brethren unto the city rulers,
calling aloud -- "These, having put the world in commotion, are also here present,
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whom Jason has received. These all act contrary to the decrees of Caesar, saying that
there is another king, Jesus!"

whom Jason hath received; and these all do contrary to the decrees of Caesar, saying
another to be king -- Jesus.’

Folt SYE0| ol g EXI LSS0
The multitude and the rulers of the city were troubled when they heard these things.
And they troubled the multitude and the city rulers, hearing these things,
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When they had taken security from Jason and the rest, they let them go.
and having taking security from Jason and the rest, they let them go.
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The brothers immediately sent Paul and Silas away by night to Beroea. When they arrived,
they went into the Jewish synagogue.

And the brethren immediately, through the night, sent forth both Paul and Silas to Berea,
who having come, went to the synagogue of the Jews;
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Now these were more noble than those in Thessalonica, in that they received the word
with all readiness of the mind, examining the Scriptures daily, whether these things were
so.

and these were more noble than those in Thessalonica, they received the word with all
readiness of mind, every day examining the Writings whether those things were so;
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Many of them therefore believed; also of the Greek women of honorable estate, and not a
few men.

many, indeed, therefore, of them did believe, and of the honourable Greek women and
men not a few.
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But when the Jews of Thessalonica had knowledge that the word of God was proclaimed

by Paul at Beroea also, they came there likewise, agitating the multitudes.

And when the Jews from Thessalonica knew that also in Berea was the word of God
declared by Paul, they came thither also, agitating the multitudes;
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Then the brothers immediately sent forth Paul to go as far as to the sea, and Silas and
Timothy still stayed there.

and then immediately the brethren sent forth Paul, to go on as it were to the sea, but both
Silas and Timothy were remaining there.
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But those who escorted Paul brought him as far as Athens. Receiving a commandment to
Silas and Timothy that they should come to him with all speed, they departed.

And those conducting Paul, brought him unto Athens, and having received a command
unto Silas and Timotheus that with all speed they may come unto him, they departed;
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Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was provoked within him as he saw
the city full of idols.

and Paul waiting for them in Athens, his spirit was stirred in him, beholding the city
wholly given to idolatry,
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So he reasoned in the synagogue with Jews and the devout persons, and in the
marketplace every day with those who met him.

therefore, indeed, he was reasoning in the synagogue with the Jews, and with the
worshipping persons, and in the market-place every day with those who met with him.
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Some of the Epicurean and Stoic philosophers also encountered him. Some said, "What
does this babbler want to say?” Others said, "He seems to be advocating foreign demons,”
because he preached Jesus and the resurrection.
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And certain of the Epicurean and of the Stoic philosophers, were meeting together to see
him, and some were saying, ‘'What would this seed picker wish to say?" and others, "Of
strange demons he doth seem to be an announcer; because Jesus and the rising again
he did proclaim to them as good news,
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They took hold of him, and brought him to the Areopagus, saying, "May we know what this
new teaching is, which is spoken by you?

having also taken him, unto the Areopagus they brought [him], saying, ‘Are we able to
know what [is] this new teaching that is spoken by thee,
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For you bring certain strange things to our ears. We want to know therefore what these
things mean.”

for certain strange things thou dost bring to our ears? we wish, then, to know what these
things would wish to bej
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Now all the Athenians and the strangers living there spent their time in nothing else, but
either to tell or to hear some new thing.

and all Athenians, and the strangers sojourning, for nothing else were at leisure but to
say something, and to hear some newer thing.
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Paul stood in the midst of the Areopagus, and said, "You men of Athens, | perceive that
you are very religious in all things.

And Paul, having stood in the midst of the Areopagus, said, 'Men, Athenians, in all things
I perceive you as over-religious;
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For as | passed along, and observed the objects of your worship, | found also an altar with
this inscription: "'TO AN UNKNOWN GOD." What therefore you worship in ignorance, this |
announce to you.

for passing through and contemplating your objects of worship, | found also an erection
on which had been inscribed: To God -- unknown; whom, therefore -- not knowing -- ye do
worship, this One | announce to you.



24

25

26

27

Acts Chapter 17 Korean WEB YLT Page 140 of
Literal Spiritual Practical Meaning

Fe I 7t2d Ue BRE X4 AHME HX|e] FRHAILI £2 2 X2 T A AIX]|
The God who made the world and all things in it, he, being Lord of heaven and earth,
dwells not in temples made with hands,

"God, who did make the world, and all things in it, this One, of heaven and of earth being
Lord, in temples made with hands doth not dwell,
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neither is he served by men's hands, as though he needed anything, seeing he himself
gives to all life and breath, and all things.

neither by the hands of men is He served -- needing anything, He giving to all life, and
breath, and all things;
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He made from one blood every nation of men to dwell on all the surface of the earth,
having determined appointed seasons, and the bounds of their habitation,

He made also of one blood every nation of men, to dwell upon all the face of the earth --
having ordained times before appointed, and the bounds of their dwellings --
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that they should seek the Lord, if perhaps they might reach out for him and find him,
though he is not far from each one of us.

to seek the Lord, if perhaps they did feel after Him and find, -- though, indeed, He is not
far from each one of us,
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“For in him we live, and move, and have our being.” As some of your own poets have said,
"For we are also his offspring.’

for in Him we live, and move, and are; as also certain of your poets have said: For of Him
also we are offspring.
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Being then the offspring of God, we ought not to think that the Divine Nature is like gold,
or silver, or stone, engraved by art and device of man.

"Being, therefore, offspring of God, we ought not to think the Godhead to be like to gold,
or silver, or stone, graving of art and device of man;
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The times of ignorance therefore God overlooked. But now he commands that all men
everywhere should repent,

the times, indeed, therefore, of the ignorance God having overlooked, doth now
command all men everywhere to reform,
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because he has appointed a day in which he will judge the world in righteousness by the

man whom he has ordained; whereof he has given assurance to all men, in that he has
raised him from the dead.”

because He did set a day in which He is about to judge the world in righteousness, by a
man whom He did ordain, having given assurance to all, having raised him out of the
dead.’
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Now when they heard of the resurrection of the dead, some mocked; but others said, "We
want to hear you yet again concerning this."

And having heard of a rising again of the dead, some, indeed, were mocking, but others
said, "We will hear thee again concerning thisj
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Thus Paul went out from among them.
and so Paul went forth from the midst of them,
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But certain men joined with him, and believed, among whom also was Dionysius the
Areopagite, and a woman named Damaris, and others with them.

and certain men having cleaved to him, did believe, among whom [is] also Dionysius the
Areopagite, and a woman, by name Damaris, and others with them.
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After these things Paul departed from Athens, and came to Corinth.
And after these things, Paul having departed out of Athens, came to Corinth,
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He found a certain Jew named Aquila, a man of Pontus by race, who had recently come
from Italy, with his wife Priscilla, because Claudius had commanded all the Jews to
depart from Rome. He came to them,

and having found a certain Jew, by name Aquilas, of Pontus by birth, lately come from
Italy, and Priscilla his wife -- because of Claudius having directed all the Jews to depart
out of Rome -- he came to them,
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and because he practiced the same trade, he lived with them and worked, for by trade
they were tent makers.

and because of being of the same craft, he did remain with them, and was working, for
they were tent-makers as to craft;
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He reasoned in the synagogue every Sabbath, and persuaded Jews and Greeks.
and he was reasoning in the synagogue every sabbath, persuading both Jews and Greeks.
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But when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul was compelled by the
Spirit, testifying to the Jews that Jesus was the Christ.

And when both Silas and Timotheus came down from Macedonia, Paul was pressed in the
Spirit, testifying fully to the Jews Jesus the Christ;
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When they opposed him and blasphemed, he shook out his clothing and said to them,
"Your blood be on your own heads! | am clean. From now on, | will go to the Gentiles!"

and on their resisting and speaking evil, having shaken [his] garments, he said unto
them, "Your blood [is] upon your head -- | am clean; henceforth to the nations 1 will go on.’

H7IM &74 stLtE g S3dsts Cl & kel st Ate| Eoil E0{7tL] 1 Eol 3|F Folzt
He departed there, and went into the house of a certain man named Justus, one who
worshipped God, whose house was next door to the synagogue.

And having departed thence, he went to the house of a certain one, by name Justus, a
worshipper of God, whose house was adjoining the synagogue,
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Crispus, the ruler of the synagogue, believed in the Lord with all his house. Many of the
Corinthians, hearing, believed and were baptized.

and Crispus, the ruler of the synagogue did believe in the Lord with all his house, and
many of the Corinthians hearing were believing, and they were being baptized.
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The Lord said to Paul in the night by a vision, "Don’t be afraid, but speak and don't be
silent;

And the Lord said through a vision in the night to Paul, 'Be not afraid, but be speaking
and thou mayest be not silent;
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for 1 am with you, and no one will attack you to harm you, for | have many people in this
city.”

because | am with thee, and no one shall set on thee to do thee evil; because | have
much people in this city;
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He lived there a year and six months, teaching the word of God among them.
and he continued a year and six months, teaching among them the word of God.

UEl27} ot7tol B= £ ol RCHQI0| US| HoiLt HtES CHAstod AT X222 H2lz
But when Gallio was proconsul of Achaia, the Jews with one accord rose up against Paul
and brought him before the judgment seat,

And Gallio being proconsul of Achaia, the Jews made a rush with one accord upon Paul,
and brought him unto the tribunal,
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saying, "This man persuades men to worship God contrary to the law.”
saying -- 'Against the law this one doth persuade men to worship Godj
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But when Paul was about to open his mouth, Gallio said to the Jews, "If indeed it were a
matter of wrong or of wicked crime, Jews, it would be reasonable that | should bear with
you;

and Paul being about to open [his] mouth, Gallio said unto the Jews, 'If, indeed, then, it
was anything unrighteous, or an act of wicked profligacy, O Jews, according to reason |
had borne with you,
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but if they are questions about words and names and your own law, look to it yourselves.
For | don't want to be a judge of these matters.”

but if it is a question concerning words and names, and of your law, look ye yourselves
[to it], for a judge of these things | do not wish to be,”

X3[& AT xt2lof M ZotLiL
He drove them from the judgment seat.
and he drave them from the tribunal;
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Then all the Greeks laid hold on Sosthenes, the ruler of the synagogue, and beat him
before the judgment seat. Gallio didn't care about any of these things.

and all the Greeks having taken Sosthenes, the chief man of the synagogue, were beating
[him] before the tribunal, and not even for these things was Gallio caring.
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Paul, having stayed after this yet many days, took his leave of the brothers, and sailed
from there for Syria, and Priscilla and Aquila with him. He shaved his head in Cenchreae,
for he had a vow.

And Paul having remained yet a good many days, having taken leave of the brethren, was
sailing to Syria -- and with him [are] Priscilla and Aquilas -- having shorn [his] head in
Cenchera, for he had a vow;
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He came to Ephesus, and he left them there; but he himself entered into the synagogue,
and reasoned with the Jews.

and he came down to Ephesus, and did leave them there, and he himself having entered
into the synagogue did reason with the Jews:
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When they asked him to stay a longer time, he declined;
and they having requested [him] to remain a longer time with them, he did not consent,
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but taking his leave of them, and saying, "I must by all means keep this coming feast in
Jerusalem, but | will return again to you if God wills,” he set sail from Ephesus.

but took leave of them, saying, ‘It behoveth me by all means the coming feast to keep at
Jerusalem, and again I will return unto you -- God willing.” And he sailed from Ephesus,
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When he had landed at Caesarea, he went up and greeted the assembly, and went down to
Antioch.

and having come down to Cesarea, having gone up, and having saluted the assembly, he
went down to Antioch.
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Having spent some time there, he departed, and went through the region of Galatia, and
Phrygia, in order, establishing all the disciples.

And having made some stay he went forth, going through in order the region of Galatia
and Phrygia, strengthening all the disciples.
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Now a certain Jew named Apollos, an Alexandrian by race, an eloquent man, came to
Ephesus. He was mighty in the scriptures.

And a certain Jew, Apollos by name, an Alexandrian by birth, a man of eloquence, being
mighty in the Writings, came to Ephesus,
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This man had been instructed in the way of the Lord; and being fervent in spirit, he spoke

and taught accurately the things concerning Jesus, although he knew only the baptism of
John.

this one was instructed in the way of the Lord, and being fervent in the Spirit, was
speaking and teaching exactly the things about the Lord, knowing only the baptism of
John;
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He began to speak boldly in the synagogue. But when Priscilla and Aquila heard him, they
took him aside, and explained to him the way of God more accurately.

this one also began to speak boldly in the synagogue, and Aquilas and Priscilla having
heard of him, took him to [them], and did more exactly expound to him the way of God,
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When he had determined to pass over into Achaia, the brothers encouraged him, and
wrote to the disciples to receive him. When he had come, he helped them much, who had
believed through grace;
and he being minded to go through into Achaia, the brethren wrote to the disciples,
having exhorted them to receive him, who having come, did help them much who have
believed through the grace,
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for he powerfully refuted the Jews, publicly showing by the scriptures that Jesus was the
Christ.

for powerfully the Jews he was refuting publicly, shewing through the Writings Jesus to
be the Christ.
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It happened that, while Apollos was at Corinth, Paul, having passed through the upper
country, came to Ephesus, and found certain disciples.

And it came to pass, in Apollos’ being in Corinth, Paul having gone through the upper
parts, came to Ephesus, and having found certain disciples,
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He said to them, "Did you receive the Holy Spirit when you believed?"” They said to him,
"No, we did not so much as hear whether there is a Holy Spirit.”

he said unto them, "The Holy Spirit did ye receive -- having believed?’ and they said unto
him, 'But we did not even hear whether there is any Holy Spirit;’

HHEO| 7t 2 & 22™ L8|7t F& MEE 2t ? CHE St 28l MaZet
He said, "Into what then were you baptized?"” They said, "Into John's baptism."”

and he said unto them, "To what, then, were ye baptized?" and they said, "To John's
baptism.’
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Paul said, "John indeed baptized with the baptism of repentance, saying to the people
that they should believe in the one who would come after him, that is, on Jesus."

And Paul said, "John, indeed, did baptize with a baptism of reformation, saying to the
people that in him who is coming after him they should believe -- that is, in the Christ --
Jesus;

XM3[7t E1 F 0|2 0|E2Z M[EIE oLl
When they heard this, they were baptized into the name of the Lord Jesus.
and they, having heard, were baptized -- to the name of the Lord Jesus,
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When Paul had laid his hands on them, the Holy Spirit came on them, and they spoke with
other languages, and prophesied.

and Paul having laid on them [his] hands, the Holy Spirit came upon them, they were
speaking also with tongues, and prophesying,
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They were about twelve men in all.
and all the men were, as it were, twelve.
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He entered into the synagogue, and spoke boldly for a period of three months, reasoning
and persuading about the things concerning the kingdom of God.

And having gone into the synagogue, he was speaking boldly for three months, reasoning
and persuading the things concerning the reign of God,
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But when some were hardened and disobedient, speaking evil of the Way before the
multitude, he departed from them, and separated the disciples, reasoning daily in the
school of Tyrannus.

and when certain were hardened and were disbelieving, speaking evil of the way before
the multitude, having departed from them, he did separate the disciples, every day
reasoning in the school of a certain Tyrannus.
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This continued for the space of two years, so that all those who lived in Asia heard the
word of the Lord Jesus, both Jews and Greeks.

And this happened for two years so that all those dwelling in Asia did hear the word of the
Lord Jesus, both Jews and Greeks,

stLiEO| HI 22l £2o 2 5|§HE 58 &St stAIL
God worked special miracles by the hands of Paul,
mighty works also -- not common -- was God working through the hands of Paul,
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insomuch that handkerchiefs or aprons were carried away from his body to the sick, and
the evil spirits went out.

so that even unto the ailing were brought from his body handkerchiefs or aprons, and the
sicknesses departed from them; the evil spirits also went forth from them.
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But some of the itinerant Jews, exorcists, took on themselves to name over those who had
the evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, "We adjure you by Jesus whom Paul
preaches.”

And certain of the wandering exorcist Jews, took upon [them] to name over those having
the evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, ‘'We adjure you by Jesus, whom Paul
doth preachy

ool B MAFY A72te| YZ ofEE O] Y HetHL
There were seven sons of one Sceva, a Jewish chief priest, who did this.

and there were certain -- seven sons of Sceva, a Jew, a chief priest -- who are doing this
thing;
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The evil spirit answered, "Jesus | know, and Paul | know, but who are you?"

and the evil spirit, answering, said, ‘Jesus | know, and Paul | am acquainted with; and ye
-- who are ye?’
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The man in whom the evil spirit was leaped on them, and overpowered them, and
prevailed against them, so that they fled out of that house naked and wounded.

And the man, in whom was the evil spirit, leaping upon them, and having overcome them,
prevailed against them, so that naked and wounded they did flee out of that house,
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This became known to all, both Jews and Greeks, who lived at Ephesus. Fear fell on them
all, and the name of the Lord Jesus was magnified.

and this became known to all, both Jews and Greeks, who are dwelling at Ephesus, and
fear fell upon them all, and the name of the Lord Jesus was being magnified,
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Many also of those who had believed came, confessing, and declaring their deeds.
many also of those who did believe were coming, confessing and declaring their acts,
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Not a few of those who practiced magical arts brought their books together and burned
them in the sight of all. They counted the price of them, and found it fifty thousand pieces
of silver.

and many of those who had practised the curious arts, having brought the books together,
were burning [them] before all; and they reckoned together the prices of them, and found
[it] five myriads of silverlings;
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So the word of the Lord was growing and becoming mighty.
so powerfully was the word of God increasing and prevailing.
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Now after these things had ended, Paul determined in the spirit, when he had passed
through Macedonia and Achaia, to go to Jerusalem, saying, "After | have been there, |
must also see Rome."”

And when these things were fulfilled, Paul purposed in the Spirit, having gone through
Macedonia and Achaia, to go on to Jerusalem, saying -- 'After my being there, it behoveth
me also to see Romej’
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Having sent into Macedonia two of those who ministered to him, Timothy and Erastus, he
himself stayed in Asia for a while.

and having sent to Macedonia two of those ministering to him -- Timotheus and Erastus --
he himself stayed a time in Asia.
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About that time there arose no small stir concerning the Way.
And there came, at that time, not a little stir about the way,
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For a certain man named Demetrius, a silversmith, who made silver shrines of Artemis,
brought no little business to the craftsmen,

for a certain one, Demetrius by name, a worker in silver, making silver sanctuaries of
Artemis, was bringing to the artificers gain not a little,



25

26

27

28

Acts Chapter 19 Korean WEB YLT Page 154 of
Literal Spiritual Practical Meaning

a7t 3 BBET 028 WUsHE AHES 2ot 0|2 E ofHEE YHLIY 2|0 RFE
Mgho| o] Mo U=

whom he gathered together, with the workmen of like occupation, and said, "Sirs, you
know that by this business we have our wealth.

whom, having brought in a crowd together, and those who did work about such things, he
said, "Men, ye know that by this work we have our wealth;
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You see and hear, that not at Ephesus alone, but almost throughout all Asia, this Paul has
persuaded and turned away many people, saying that they are no gods, that are made with
hands.

and ye see and hear, that not only at Ephesus, but almost in all Asia, this Paul, having
persuaded, did turn away a great multitude, saying, that they are not gods who are made
by hands;
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Not only is there danger that this our trade come into disrepute, but also that the temple of
the great goddess Artemis will be counted as nothing, and her majesty destroyed, whom
all Asia and the world worships."

and not only is this department in danger for us of coming into disregard, but also, that of
the great goddess Artemis the temple is to be reckoned for nothing, and also her
greatness is about to be brought down, whom all Asia and the world doth worship.’
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When they heard this they were filled with wrath, and cried out, saying, "Great is Artemis
of the Ephesians!”

And they having heard, and having become full of wrath, were crying out, saying, ‘Great
[is] the Artemis of the Ephesians!



29

30

31

32

Acts Chapter 19 Korean WEB YLT Page 155 of
Literal Spiritual Practical Meaning

2 do| RBréetod Hh2 1t ZHo| ChL|= OhAIZLE AFEF 7H0|28} ot 2|ACt T E Fob7tx| 2 UX[S]
IR HiE{E0{ 7t=X[Et

The whole city was filled with confusion, and they rushed with one accord into the
theater, having seized Gaius and Aristarchus, men of Macedonia, Paul's companions in
travel.

and the whole city was filled with confusion, they rushed also with one accord into the
theatre, having caught Gaius and Aristarchus, Macedonians, Paul's fellow-travellers.
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When Paul wanted to enter in to the people, the disciples didn't allow him.

And on Paul's purposing to enter in unto the populace, the disciples were not suffering
him,
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Certain also of the Asiarchs, being his friends, sent to him and begged him not to venture
into the theater.

and certain also of the chief men of Asia, being his friends, having sent unto him, were
entreating him not to venture himself into the theatre.
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Some therefore cried one thing, and some another, for the assembly was in confusion.
Most of them didn't know why they had come together.

Some indeed, therefore, were calling out one thing, and some another, for the assembly
was confused, and the greater part did not know for what they were come together;
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They brought Alexander out of the multitude, the Jews putting him forward. Alexander
beckoned with his hand, and would have made a defense to the people.

and out of the multitude they put forward Alexander -- the Jews thrusting him forward --
and Alexander having beckoned with the hand, wished to make defence to the populace,
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But when they perceived that he was a Jew, all with one voice for a time of about two
hours cried out, "Great is Artemis of the Ephesians!"

and having known that he is a Jew, one voice came out of all, for about two hours, crying,
"Great [is] the Artemis of the Ephesians!
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When the town clerk had quieted the multitude, he said, "You men of Ephesus, what man
is there who doesn't know that the city of the Ephesians is temple-keeper of the great
goddess Artemis, and of the image which fell down from Zeus?

And the public clerk having quieted the multitude, saith, "Men, Ephesians, why, who is
the man that doth not know that the city of the Ephesians is a devotee of the great
goddess Artemis, and of that which fell down from Zeus?
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Seeing then that these things can't be denied, you ought to be quiet, and to do nothing
rash.

these things, then, not being to be gainsaid, it is necessary for you to be quiet, and to do
nothing rashly.
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For you have brought these men here, who are neither robbers of temples nor blasphemers
of your goddess.

"For ye brought these men, who are neither temple-robbers nor speaking evil of your
goddess;
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If therefore Demetrius and the craftsmen who are with him, have a matter against anyone,
the courts are open, and there are proconsuls. Let them press charges against one
another.

if indeed, therefore, Demetrius and the artificers with him with any one have a matter,
court [days] are held, and there are proconsuls; let them accuse one another.
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But if you seek anything about other matters, it will be settled in the regular assembly.
"And if ye seek after anything concerning other matters, in the legal assembly it shall be
determined;
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For indeed we are in danger of being accused concerning this day's riot, there being no
cause. Concerning it, we wouldn't be able to give an account of this commotion.”

for we are also in peril of being accused of insurrection in regard to this day, there being
no occasion by which we shall be able to give an account of this concoursej’
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When he had thus spoken, he dismissed the assembly.
and these things having said, he dismissed the assembly.
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After the uproar had ceased, Paul sent for the disciples, took leave of them, and departed
to go into Macedonia.

And after the ceasing of the tumult, Paul having called near the disciples, and having
embraced [them], went forth to go on to Macedonia;
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When he had gone through those parts, and had encouraged them with many words, he
came into Greece.

and having gone through those parts, and having exhorted them with many words, he
came to Greece;
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When he had spent three months there, and a plot was made against him by Jews as he
was about to set sail for Syria, he determined to return through Macedonia.

having made also three months’ [stay] -- a counsel of the Jews having been against him --
being about to set forth to Syria, there came [to him] a resolution of returning through
Macedonia.
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Mo Ll A 7t0|29t L C|Z |9k ot Alot AR F7|29t EZH|2 2}

These accompanied him as far as Asia: Sopater of Beroea; Aristarchus and Secundus of
the Thessalonians; Gaius of Derbe; Timothy; and Tychicus and Trophimus of Asia.

And there were accompanying him unto Asia, Sopater of Berea, and of Thessalonians
Aristarchus and Secundus, and Gaius of Derbe, and Timotheus, and of Asiatics Tychicus
and Trophimus;
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But these had gone ahead, and were waiting for us at Troas.
these, having gone before, did remain for us in Troas,

fEle Fud Foi LEIE0|M HiZ Lt A Btoll E20toi| Q= 2E0HAH 7t olEIE
We sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came to them at
Troas in five days, where we stayed seven days.

and we sailed, after the days of the unleavened food, from Philippi, and came unto them
to Troas in five days, where we abode seven days.

Al

otAl = Fidtol 2|7t W M2 5tod 2L HF20| O|EY [HLI TR} 5lod X{5|ol|H Z =2
M 22 2E7HR| A% stof

On the first day of the week, when the disciples were gathered together to break bread,
Paul talked with them, intending to depart on the next day, and continued his speech
until midnight.

And on the first of the week, the disciples having been gathered together to break bread,
Paul was discoursing to them, about to depart on the morrow, he was also continuing the
discourse till midnight,

felel 2ol K ciEto =& Bol =
There were many lights in the upper chamber where we were gathered together.
and there were many lamps in the upper chamber where they were gathered together,
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A certain young man named Eutychus sat in the window, weighed down with deep sleep.
As Paul spoke still longer, being weighed down by his sleep, he fell down from the third
story, and was taken up dead.

and there was sitting a certain youth, by name Eutychus, upon the window -- being borne
down by a deep sleep, Paul discoursing long -- he having sunk down from the sleep, fell
down from the third story, and was lifted up dead.

HF2 Ol LHE47tAM T flofl H=id O S ot Yot HEX| Lk MBo| Xo[AH At st

Paul went down, and fell on him, and embracing him said, "Don’t be troubled, for his life
is in him."

And Paul, having gone down, fell upon him, and having embraced [him], said, "'Make no
tumult, for his life is in himj’

Zet7t Heg mo] H1 22 S = 2ol MZI7tX| o|okZ |5t [HLtLE
When he had gone up, and had broken bread, and eaten, and had talked with them a long
while, even until break of day, he departed.

and having come up, and having broken bread, and having tasted, for a long time also
having talked -- till daylight, so he went forth,

AZE0| &0ttt otO|& H2lm &M RI2E MK oA EATE
They brought the boy alive, and were not a little comforted.
and they brought up the lad alive, and were comforted in no ordinary measure.
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But we who went ahead to the ship set sail for Assos, there intending to take in Paul, for
he had so arranged, intending himself to go by land.

And we having gone before unto the ship, did sail to Assos, thence intending to take in
Paul, for so he had arranged, intending himself to go on foot;

HtZ2 0| XL0IA 2|8 BHLEL| R2[7t Hioll 22| OlE2ulol 7+
When he met us at Assos, we took him in, and came to Mitylene.
and when he met with us at Assos, having taken him up, we came to Mitylene,

HZ|IM L Ol 7|2 2ol 21 1 Ol AtRof| E2[1 & T ctgd Zalzol o=zt

Sailing from there, we came the following day opposite Chios. The next day we touched at
Samos and stayed at Trogyllium, and the day after we came to Miletus.

and thence having sailed, on the morrow we came over-against Chios, and the next day
we arrived at Samos, and having remained in Trogyllium, on the following day we came to
Miletus,

HF2 Ol ot Alotoil A X|AMX| 57| fI5t0od oHIAE X|LE M6 7|2 2HEHeR2L] ol 3 ==
CHE &4 ¢tof of FatHof o|22{1 =3l 7*0IE4E+
For Paul had determined to sail past Ephesus, that he might not have to spend time in

Asia; for he was hastening, if it were possible for him, to be at Jerusalem on the day of
Pentecost.

rir

for Paul decided to sail past Ephesus, that there may not be to him a loss of time in Asia,
for he hasted, if it were possible for him, on the day of the Pentecost to be at Jerusalem.

Hh20| Y| oM AMEE oHAR ELfo] n 3| 2SS HotLl
From Miletus he sent to Ephesus, and called to himself the elders of the assembly.
And from Miletus, having sent to Ephesus, he called for the elders of the assembly,
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When they had come to him, he said to them, "You yourselves know, from the first day that
I set foot in Asia, how | was with you all the time,

and when they were come unto him, he said to them, 'Ye -- ye know from the first day in
which | came to Asia, how, with you at all times | was;

Z DE A& ==0|0d ROQe ZHAHE 2lsto FE AlRE &1 FE M7 [t
serving the Lord with all humility, with many tears, and with trials which happened to me
by the plots of the Jews;

serving the Lord with all humility, and many tears, and temptations, that befell me in the
counsels of the Jews against [me];

RUS A2 FUOIEXR| SF Ao MLE Z8 Eof MLt 7HRIO] gi0| LS| A H3stod 7HE2 X1
how I didn’t shrink from declaring to you anything that was profitable, teaching you
publicly and from house to house,

how nothing | did keep back of what things are profitable, not to declare to you, and to
teach you publicly, and in every house,

FoHeln et ISolA stLb= ChEr 27iek @2 F o+ J2[A& T et 258 78 XJolet
testifying both to Jews and to Greeks repentance toward God, and faith toward our Lord
Jesus Christ.

testifying fully both to Jews and Greeks, toward God reformation, and faith toward our
Lord Jesus Christ.
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Now, behold, | go bound by the Spirit to Jerusalem, not knowing what will happen to me
there;

"And now, lo, | -- bound in the Spirit -- go on to Jerusalem, the things that shall befall me
in it not knowing,

2% dEo| ZF JolM LA F7{sto Atat kol LHE ZICHEICH SHAILE
except that the Holy Spirit testifies in every city, saying that bonds and afflictions wait for
me.

save that the Holy Spirit in every city doth testify fully, saying, that for me bonds and
tribulations remain;

g oixled gole

rr

Lt

of 4% UD F of 47 we A 2 sLbeol 250 28 5743
Lto

| 2

| 4TS =2 e X2 2 07(X]| otL|st 2t
But these things don't count; nor do |1 hold my life dear to myself, so that | may finish my
race with joy, and the ministry which | received from the Lord Jesus, to fully testify to the
gospel of the grace of God.

but | make account of none of these, neither do 1 count my life precious to myself, so that
I finish my course with joy, and the ministration that | received from the Lord Jesus, to
testify fully the good news of the grace of God.

He}, L7t 13| Bof eHsto stLtE LIZHE MostReLt X2 L1S|7t ot L A= 2 CHA

22X g & otet

Now, behold, | know that you all, among whom | went about preaching the kingdom of
God, will see my face no more.

"And now, lo, | have known that no more shall ye see my face, -- ye all among whom | did
go preaching the reign of God;
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Therefore | testify to you this day that | am clean from the blood of all men,
wherefore | take you to witness this day, that | [am] clear from the blood of all,

Ol= W7t THEIX| et stLbE el S22 o LS|o| Al Tst{Z olet
for 1 didn't shrink from declaring to you the whole counsel of God.
for | did not keep back from declaring to you all the counsel of God.

L8l= R7IE fI8tod EE 2 FHE fIstod A 7iet -0l XME 7I20 Halz 4SAE o1
stLtEOl R 7| m|= Abdl W 3|E XA shad=L2t
Take heed, therefore, to yourselves, and to all the flock, in which the Holy Spirit has made

you overseers, to shepherd the assembly of the Lord and God which he purchased with his
own blood.

"Take heed, therefore, to yourselves, and to all the flock, among which the Holy Spirit
made you overseers, to feed the assembly of God that He acquired through His own blood,

L7t [HEE S 0f 28t 0|2|7F &0 H S0{2tH 2 IHE o}77| K| ofL|5tH

For | know that after my departure, vicious wolves will enter in among you, not sparing the
flock.

for | have known this, that there shall enter in, after my departing, grievous wolves unto
you, not sparing the flock,

e 48| SHME MAES B0 A7|1E £7 stedn o2 ¥ E st MR E0| Yold
Men will arise from among your own selves, speaking perverse things, to draw away the
disciples after them.

and of your own selves there shall arise men, speaking perverse things, to draw away the
disciples after them.
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Therefore watch, remembering that for a period of three years | didn't cease to admonish
everyone night and day with tears.

“Therefore, watch, remembering that three years, night and day, | did not cease with tears
warning each one;

XIZ L7 HE1E F=oF 2 1 25o Y&/ FESHe L] O P 50| LIS[E 53| EES| M<KA
HEZ stal2 2 2E & 7t20 7Id0l A StAIEIE

Now, brothers, | entrust you to God, and to the word of his grace, which is able to build up,
and to give you the inheritance among all those who are sanctified.

and now, | commend you, brethren, to God, and to the word of His grace, that is able to
build up, and to give you an inheritance among all those sanctified.

LH7F ot of 20|t Zo|Lt o|5F 2 ' 5HK| oLl
I coveted no one's silver, or gold, or clothing.
“The silver or gold or garments of no one did | covet;

L18| ot= Hioll o] &2 LI9t L SHEQ| ME WS E5l04
You yourselves know that these hands ministered to my necessities, and to those who
were with me.

and ye yourselves know that to my necessities, and to those who were with me, minister
did these hands;
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In all things | gave you an example, that so laboring you ought to help the weak, and to
remember the words of the Lord Jesus, that he himself said, ‘It is more blessed to give
than to receive.™

all things | did shew you, that, thus labouring, it behoveth [us] to partake with the ailing,
to be mindful also of the words of the Lord Jesus, that he himself said, It is more blessed
to give than to receive.’

Ol LYES 8t & FEES 21 X5 ZE AT & 7I= 5k
When he had spoken these things, he kneeled down and prayed with them all.
And these things having said, having bowed his knees, with them all, he did pray,

C3A 8 HE2e S8 ¢t g ¥FT
They all wept a lot, and fell on Paul's neck and kissed him,

and there came a great weeping to all, and having fallen upon the neck of Paul, they
were kissing him,

CtAl O Y=g EX| Zst2let & 2 2lstod S 2 a5t b7t x| 2 & T&stulet
sorrowing most of all because of the word which he had spoken, that they should see his
face no more. They brought him on his way to the ship.

sorrowing most of all for the word that he had said -- that they are about no more to see his
face; and they were accompanying him to the ship.

2|7t X3|E AEstn M50 HIZ TAZ J7HM O|EY 22X 0f 0|22 H7|MFE HICIEIZ
When it happened that we had parted from them and had set sail, we came with a straight
course to Cos, and the next day to Rhodes, and from there to Patara.

And it came to pass, at our sailing, having been parted from them, having run direct, we
came to Coos, and the succeeding [day] to Rhodes, and thence to Patara,
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Having found a ship crossing over to Phoenicia, we went aboard, and set sail.
and having found a ship passing over to Phenicia, having gone on board, we sailed,

TEHEE Hi2tE 1 0|E 2ol 51 2[ot2 dMdstod FEAHM 4 F/SL H7|M ui7t B
When we had come in sight of Cyprus, leaving it on the left hand, we sailed to Syria, and
landed at Tyre, for there the ship was to unload her cargo.

and having discovered Cyprus, and having left it on the left, we were sailing to Syria, and
did land at Tyre, for there was the ship discharging the lading.

MxrtEE 3ot H7|M ol2E HECL I MAtS0| d8e S22 Hi2HE o F A &of
E0{7tx| &t stHet

Having found disciples, we stayed there seven days. These said to Paul through the Spirit,
that he should not go up to Jerusalem.

And having found out the disciples, we tarried there seven days, and they said to Paul,
through the Spirit, not to go up to Jerusalem;

Ol oftf &2 x|t = E[7F HLIZM X5[7F ot I MAtet & d&8 H7HK| ™M&stH=s 2|7t
HIZ7tolM S &2 £04 7|5t

When it happened that we had accomplished the days, we departed and went on our
journey. They all, with wives and children, brought us on our way until we were out of the
city. Kneeling down on the beach, we prayed.

but when it came that we completed the days, having gone forth, we went on, all bringing
us on the way, with women and children, unto the outside of the city, and having bowed
the knees upon the shore, we prayed,
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After saying goodbye to each other, we went on board the ship, and they returned home
again.

and having embraced one another, we embarked in the ship, and they returned to their
own friends.

SERRE| £28 o #atof aotolol o|23] HHS0|H HFE 21 25T B HEE
When we had finished the voyage from Tyre, we arrived at Ptolemais. We greeted the
brothers, and stayed with them one day.

And we, having finished the course, from Tyre came down to Ptolemais, and having
saluted the brethren, we remained one day with them;

O|E [HLt 7to|AtEkol| o|22] Y& EA T stLtel M=t &Elo| Foi| S0{7tA 3Lt
On the next day, we, who were Paul’'s companions, departed, and came to Caesarea. @ We

entered into the house of Philip the evangelist, who was one of the seven, and stayed
with him.

and on the morrow Paul and his company having gone forth, we came to Cesarea, and
having entered into the house of Philip the evangelist -- who is of the seven -- we
remained with him,

J0A & Ho| UL MUAR of|dst= RiEt
Now this man had four virgin daughters, who prophesied.
and this one had four daughters, virgins, prophesying.

o] & ACL| B MX|Xt ol 7t EEt st= 017 RUIERE LHE{Qt
As we stayed there some days, a certain prophet, named Agabus, came down from Judea.

And we remaining many more days, there came down a certain one from Judea, a
prophet, by name Agabus,
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Coming to us, and taking Paul's belt, he bound his own feet and hands, and said, "Thus
says the Holy Spirit: ‘So will the Jews at Jerusalem bind the man who owns this belt, and
will deliver him into the hands of the Gentiles.™

and he having come unto us, and having taken up the girdle of Paul, having bound also
his own hands and feet, said, "Thus saith the Holy Spirit, The man whose is this girdle -- so
shall the Jews in Jerusalem bind, and they shall deliver [him] up to the hands of

SETLIYE ET I X MEEE HE HIE2H K FAHSE SE7HK] Zet Tt
When we heard these things, both we and they of that place begged him not to go up to
Jerusalem.

And when we heard these things, we called upon [him] -- both we, and those of that place
-- not to go up to Jerusalem,

7t ofmistod 201 L OHE'S &3t7Hl sh=Lk 2 Lh= F of$0] 0|82
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Then Paul answered, "What are you doing, weeping and breaking my heart? For | am ready
not only to be bound, but also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.”

and Paul answered, "'What do ye -- weeping, and crushing mine heart? for I, not only to be
bound, but also to die at Jerusalem, am ready, for the name of the Lord Jesus;j

M7t HEe ©X| otLStEE R2[7t Fo| KOHE o|Fofx|o|ct st aF 2t
When he would not be persuaded, we ceased, saying, "The Lord's will be done.”
and he not being persuaded, we were silent, saying, 'The will of the Lord be done.’

o of2f o %ol #H S Flsto] o R AR SHUN
After these days we took up our baggage and went up to Jerusalem.
And after these days, having taken [our] vessels, we were going up to Jerusalem,
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Some of the disciples from Caesarea also went with us, bringing one Mnason of Cyprus, an
early disciple, with whom we would stay.

and there went also of the disciples from Cesarea with us, bringing with them him with
whom we may lodge, a certain Mnason of Cyprus, an aged disciple.

of 4 2of ol2L] HrISO0| L2 7IH0| ¥MsHs
When we had come to Jerusalem, the brothers received us gladly.
And we having come to Jerusalem, the brethren did gladly receive us,

3 O|EY HF2o| 22Ie &/ ok nEHZ E0{7lL| HZEZCH Uz}
The day following, Paul went in with us to James; and all the elders were present.
and on the morrow Paul was going in with us unto James, all the elders also came,

HtEo| Eeretn stLtEOl RH7[e] SAtZ HO|gfot ol 7h2O|M ot&l g EEol mstL]
When he had greeted them, he reported one by one the things which God had worked
among the Gentiles through his ministry.

and having saluted them, he was declaring, one by one, each of the things God did
among the nations through his ministration,

&7k E1 StLIEH E¥E s2ln HP—% Cgd O|2&| "o i E= Hioll fCiel Sof
e A et Hol e of 2Hol Ay A= Rtet

They, when they heard it, glorified God. They said to him, "You see, brother, how many
thousands there are among the Jews of those who have believed, and they are all zealous
for the law.

and they having heard, were glorifying the Lord. They said also to him, "Thou seest,
brother, how many myriads there are of Jews who have believed, and all are zealous of
the law,
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They have been informed about you, that you teach all the Jews who are among the
Gentiles to forsake Moses, telling them not to circumcise their children neither to walk
after the customs.

and they are instructed concerning thee, that apostacy from Moses thou dost teach to all
Jews among the nations, saying -- Not to circumcise the children, nor after the customs
to walk;

249 ofm & X{5|7t Wed arfol @ g soall
What then? The assembly must certainly meet, for they will hear that you have come.

what then is it? certainly the multitude it behoveth to come together, for they will hear
that thou hast come.

2l Y5t OICHE sttt MEH Wl AtZFol RE(0|H U2
Therefore do what we tell you. We have four men who have a vow on them.
“This, therefore, do that we say to thee: We have four men having a vow on themselves,

3|2 dlg|o &7 A2 dsln X512 5o H2S Lo oz|= 77F71I st ag{H 2=
AtEFO| CHo| Al CHstod E2 A/ o] 3dE ol :LEHE 22 XA ot E2 L Aot

Take them, and purify yourself with them, and pay their expenses for them, that they may
shave their heads. Then all will know that there is no truth in the things that they have
been informed about you, but that you yourself also walk keeping the law.

these having taken, be purified with them, and be at expence with them, that they may

shave the head, and all may know that the things of which they have been instructed
concerning thee are nothing, but thou dost walk -- thyself also -- the law keeping.
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But concerning the Gentiles who believe, we have written our decision that they should
observe no such thing, except that they should keep themselves from food offered to
idols, from blood, from strangled things, and from sexual immorality.”

“And concerning those of the nations who have believed, we have written, having given
judgment, that they observe no such thing, except to keep themselves both from idol-
sacrifices, and blood, and a strangled thing, and whoredom.’

HF20| ol AHES 2|1 olEY X8|t &7 ZaE &stn & S0{7tM Z AR S
flstod MAt =& w7t xlel Aol BtY| E g TstLIEt

Then Paul took the men, and the next day, purified himself and went with them into the
temple, declaring the fulfillment of the days of purification, until the offering was offered
for every one of them.

Then Paul, having taken the men, on the following day, with them having purified
himself, was entering into the temple, announcing the fulfilment of the days of the
purification, till the offering was offered for each one of them.

1 Ol27k 7ol AtOH otAlot 28 E 2 ROIQIEOC| HTdM HIEE E1 2E FEIE 553510
When the seven days were almost completed, the Jews from Asia, when they saw him in
the temple, stirred up all the multitude and laid hands on him,

And, as the seven days were about to be fully ended, the Jews from Asia having beheld
him in the temple, were stirring up all the multitude, and they laid hands upon him,

Q|X|Z| "O|AEtY AR S0t =2t O AFR2 Z oM 22| Wedn - o] =2 #Ystod
ZE MEE 7t2x[= O Al E Eetelg di2ln d7ol 017k o] HEE =22 HEA
crying out, "Men of Israel, help! This is the man who teaches all men everywhere against

the people, and the law, and this place. Moreover, he also brought Greeks into the temple,
and has defiled this holy place!™

crying out, ‘Men, Israelites, help! this is the man who, against the people, and the law,
and this place, all everywhere is teaching; and further, also, Greeks he brought into the
temple, and hath defiled this holy place;
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For they had seen Trophimus, the Ephesian, with him in the city, and they supposed that
Paul had brought him into the temple.

for they had seen before Trophimus, the Ephesian, in the city with him, whom they were
supposing that Paul brought into the temple.

2 0| ~S3sto] #dol Fiet 2o HHE S Tot X ¥ez E1 L7t E50| 2 Eolret
All the city was moved, and the people ran together. They seized Paul and dragged him
out of the temple. Immediately the doors were shut.

All the city also was moved and there was a running together of the people, and having
laid hold on Paul, they were drawing him out of the temple, and immediately were the
doors shut,

XM3|7t 28 Folgd & Mol 2 o AR S| @Etstrte AF0| Zoio| MEF A S2loH
As they were trying to kill him, news came up to the commanding officer of the regiment
that all Jerusalem was in an uproar.

and they seeking to kill him, a rumour came to the chief captain of the band that all
Jerusalem hath been thrown into confusion,

M7t 23 Z2MEL YHEHFES H=2lT Eed 247U XME7F MR E ZAE
x|71& azxl=x|2t
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Immediately he took soldiers and centurions, and ran down to them. They, when they saw
the chief captain and the soldiers, stopped beating Paul.

who, at once, having taken soldiers and centurions, ran down upon them, and they
having seen the chief captain and the soldiers, did leave off beating Paul.
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Then the commanding officer came near, arrested him, commanded him to be bound with
two chains, and inquired who he was and what he had done.

Then the chief captain, having come nigh, took him, and commanded [him] to be bound
with two chains, and was inquiring who he may be, and what it is he hath been doing,

FEl 7I20M ofH ol o] &= ofH ol X “*E F2MMHs HRYO| ASE 2lstod 2

HAYE g Qlol 28 Y& &2 2 oled7tet Hatkuat

Some shouted one thing, some another, among the crowd. When he couldn't find out the
truth because of the noise, he commanded him to be brought into the barracks.

and some were crying out one thing, and some another, among the multitude, and not
being able to know the certainty because of the tumult, he commanded him to be carried
to the castle,

Ht2 0| ECHoil O|E ol FE|of Z™AE 2Isto] ZALSol|H E247tL
When he came to the stairs, it happened that he was carried by the soldiers because of
the violence of the crowd;

and when he came upon the steps, it happened he was borne by the soldiers, because of
the violence of the multitude,

olz WMol FE|7t 2 & lo] st QfX|0H et Zroled2t
for the multitude of the people followed after, crying out, "Away with him!"
for the crowd of the people was following after, crying, "Away with him.’
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As Paul was about to be brought into the barracks, he asked the commanding officer,
"May | say something to you?" He said, "Do you know Greek?

And Paul being about to be led into the castle, saith to the chief captain, 'Is it permitted
to me to say anything unto thee? and he said, ‘Greek dost thou know?

2™ H7F o|Ho HE Y27 Aol RiMg HEE2|1 FokZ JHE ofiZ lo] ofLLE 2
Aren't you then the Egyptian, who before these days stirred up to sedition and led out into
the wilderness the four thousand men of the Assassins?"

art not thou, then, the Egyptian who before these days made an uprising, and did lead
into the desert the four thousand men of the assassins?’

Ht20| 7t2E| "Lz ROIQI0IZE &S0 ot ZE|7|of Cha Ao AIRIo[L| HZiCH 2ol |

Yet7|E 3=stel st

But Paul said, "l am a Jew, from Tarsus in Cilicia, a citizen of no insignificant city. | beg
you, allow me to speak to the people.”

And Paul said, ‘I, indeed, am a man, a Jew, of Tarsus of Cilicia, of no mean city a citizen;
and | beseech thee, suffer me to speak unto the people.’

ofr

o sl=2|

o

ol 5123t 7H= Hi2 0| FOi f/ofl MM Wdol|H &% stod 27 ol &
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When he had given him permission, Paul, standing on the stairs, beckoned with his hand
to the people. When there was a great silence, he spoke to them in the Hebrew language,
saying,

And he having given him leave, Paul having stood upon the stairs, did beckon with the
hand to the people, and there having been a great silence, he spake unto them in the
Hebrew dialect, saying:
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"Brothers and fathers, listen to the defense which | now make to you.”
"Men, brethren, and fathers, hear my defence now unto you; --

87t 1 5|22 golo witg 1 oS S8 X2 olof 7tz
When they heard that he spoke to them in the Hebrew language, they were even more
quiet. He said,

and they having heard that in the Hebrew dialect he was speaking to them, gave the more
silence, and he saith, --

4E|7|of ChAMIAM T O] HollM it 7 2|de| BétollM fEl ZHE2
Yol M WES LT 2= L8| ZE MEAXMEH StLHEM cHstod Dot Ahet
"l am indeed a Jew, born in Tarsus of Cilicia, but brought up in this city at the feet of
Gamaliel, instructed according to the strict manner of the law of our fathers, being
zealous for God, even as you all are this day.
1, indeed, am a man, a Jew, having been born in Tarsus of Cilicia, and brought up in this
city at the feet of Gamaliel, having been taught according to the exactitude of a law of
the fathers, being zealous of God, as all ye are to-day.

LH7t o] =& EHétod ALRrE FO|7I7HK| 5t HIH4E AYsto] Sof R L
I persecuted this Way to the death, binding and delivering into prisons both men and
women.

"And this way | persecuted unto death, binding and delivering up to prisons both men and
women,
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As also the high priest and all the council of the elders testify, from whom also | received

letters to the brothers, and journeyed to Damascus to bring them also who were there to
Jerusalem in bonds to be punished.

as also the chief priest doth testify to me, and all the eldership; from whom also having
received letters unto the brethren, to Damascus, | was going on, to bring also those there
bound to Jerusalem that they might be punished,

7=l cho Aol 747t 2tE ol REE Efo] 25| stE2M 2 Wo| LHE =2 HIF|o
It happened that, as | made my journey, and came close to Damascus, about noon,
suddenly there shone from the sky a great light around me.

and it came to pass, in my going on and coming nigh to Damascus, about noon, suddenly
out of the heaven there shone a great light round about me,

Li7t Zoll dE24x E2L| A2 U0{ 7HZE| Ab20 AbS0F LI7F o LEE E &S =LE StAIHE
1 fell to the ground, and heard a voice saying to me, ‘Saul, Saul, why do you persecute

I fell also to the ground, and | heard a voice saying to me, Saul, Saul, why me dost thou
persecute?

LH7F CHEESHE| =04 SFAlLIOIT} 2 St Z2FAtCH Lt WIZH EEfshsE LEARSL of =2t st A2t
I answered, "Who are you, Lord?” He said to me, 'l am Jesus of Nazareth, whom you
persecute.’

"And |1 answered, Who art thou, Lord? and he said unto me, | am Jesus the Nazarene whom
thou dost persecute --
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Those who were with me indeed saw the light and were afrald, but they didn't understand
the voice of him who spoke to me.

and they who are with me the light did see, and became afraid, and the voice they heard
not of him who is speaking to me -

LH7t 72 2| F0{ FUE StEI0IF 2 =AM 7t2tAtc doiLt ClH Mo 2 So{7tet et vt LS|

DE e Re HIIM F7t o|22|2t stAlHE

I said, 'What will | do, Lord?" The Lord said to me, "Arise, and go into Damascus. There you
will be told about all things which are appointed for you to do.’

and | said, What shall | do, Lord? and the Lord said unto me, Having risen, go on to
Damascus, and there it shall be told thee concerning all things that have been appointed
for thee to do.

Li= O Yol HRHE Qlsto] & & QA BN 2 Liet &7 U= MEEQ| £0i Z24 chHlAMof
When | couldn't see for the glory of that light, being led by the hand of those who were
with me, | came into Damascus.

"And when | did not see from the glory of that light, being led by the hand by those who
are with me, | came to Damascus,

20| ofstH FHE AHR2E H7| Ats 2E ROIIS0|H FEH2 E& ofLtL|otet st= o7t
One Ananias, a devout man according to the law, well reported of by all the Jews who
lived there,

and a certain one, Ananias, a pious man according to the law, being testified to by all the
Jews dwelling [there],
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came to me, and standing by me said to me, ‘Brother Saul, receive your sight!" In that very
hour | looked up at him.

having come unto me and stood by [me], said to me, Saul, brother, look up; and | the
same hour did look up to him;

a7t EJH2E| 2| Y EQ| StLEHO| LHE B5tod L{Z stoda AtT| 558 oA SHAIH X

o|olg EAH stAlZ O oM Lt2E Sd&g E7l stian
He said, "The God of our fathers has appointed you to know his will, and to see the
Righteous One, and to hear a voice from his mouth.

and he said, The God of our fathers did choose thee beforehand to know His will, and to
see the Righteous One, and to hear a voice out of his mouth,

U7t 3§ fI5tod 2E AR oM LHel 21 &2 ZWof 52lo| &l2l2t
For you will be a witness for him to all men of what you have seen and heard.
because thou shalt be his witnhess unto all men of what thou hast seen and heard;

OlME ol FXMst=r LoiL} Fo| 0|§2 =& MBIE &1 L{9| x|§ Mozt stHet
Now why do you wait? Arise, be baptized, and wash away your sins, calling on the name of
the Lord.’

and now, why tarriest thou? having risen, baptize thyself, and wash away thy sins, calling
upon the name of the Lord.

20l W7}t | R Ao Z S0l MTIoM 7|2 g ol HISAFHS ZHod|

It happened that, when | had returned to Jerusalem, and while | prayed in the temple, |
fell into a trance,

"And it came to pass when | returned to Jerusalem, and while | was praying in the temple,
I came into a trance,
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and saw him saying to me, 'Hurry and get out of Jerusalem quickly, because they will not
receive testimony concerning me from you.’

and | saw him saying to me, Haste and go forth in haste out of Jerusalem, because they
will not receive thy testimony concerning me;

Z0l L7t o R & E oz SotetM ™M 7|2 g ol HISAtS ZHod|
I said, 'Lord, they themselves know that | imprisoned and beat in every synagogue those
who believed in you.

and | said, Lord, they -- they know that | was imprisoning and was scourging in every
synagogue those believing on thee;

HtE0| Bt HEYE Hlod 7t2L| 0| HHAE HEYHE Qs 2oAH F& & ol Jyck
When the blood of Stephen, your witness, was shed, | also was standing by, and
consenting to his death, and guarding the cloaks of those who killed him.’

and when the blood of thy witness Stephen was being poured forth, | also was standing by
and assenting to his death, and keeping the garments of those putting him to death;

2o FAM LKA 5ot AlEl £3] | R AR LETIEE K5lE Ul7F LA cHstod E7HstE &
EX| ofLlstEl2t stAIHE

o

He said to me, ‘Depart, for 1 will send you forth far from here to the Gentiles.™
and he said unto me, Go, because to nations far off | will send thee.’

LH7L Z&tZ7|& Fod Lh7t = 2= ARES 7151 £ ZF 3[Y0iM el
They listened to him until he said that, then they lifted up their voice, and said, "Rid the
earth of this fellow, for he isn't fit to live!”

And they were hearing him unto this word, and they lifted up their voice, saying, ‘Away
from the earth with such an one; for it is not fit for him to live.’
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the commanding officer commanded him to be brought into the barracks, ordering him to
be examined by scourging, that he might know for what crime they shouted against him

the chief captain commanded him to be brought into the castle, saying, ‘By scourges let
him be examined; that he might know for what cause they were crying so against him.
A

like that.
25 O| & st= ZWANK| X5[7t ECtit A2|EE] 7H2E| o248t =2 Ml&ollA gio] stxt &ed & ot
When they had tied him up with thongs, Paul asked the centurion who stood by, “Is it

lawful for you to scourge a man who is a Roman, and not found guilty?”

And as he was stretching him with the thongs, Paul said unto the centurion who was
standing by, 'A man, a Roman, uncondemned - is it lawful to you to scourgej

£ 380 g2lu

[HEM & 2o HX[1 E|

When the centurion heard it, he went to the commanding officer and told him, "Watch
what you are about to do, for this man is a Roman!"
"Take heed what thou art about to do, for this man is a Romanj’

26 =2
and the centurion having heard, having gone near to the chief captain, told, saying,
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The commanding officer came and asked him, "Tell me, are you a Roman?" He said,
"Yes."

and the chief captain having come near, said to him, "Tell me, art thou a Roman?’ and he
said, 'Yes;’

7t=E2 HE2 iU Hi20| Zof ME WRHOE O|2& "7t 2ot ME & K E 2= X
otL|stm RHAAE = U=LE ? StL

The commanding officer answered, "l bought my citizenship for a great price.” Paul
said, "But | was born a Roman.”

and the chief captain answered, ', with a great sum, did obtain this citizenship; but Paul
said, 'But | have been even born [so].’

MHEZOo| ED M MEZ|H ™Etod 7t2E| “ofm|5ted =l Ol= 20k A& ol2l 5t
Immediately those who were about to examine him departed from him, and the

commanding officer also was afraid when he realized that he was a Roman, because he
had bound him.

Immediately, therefore, they departed from him who are about to examine him, and the
chief captain also was afraid, having learned that he is a Roman, and because he had
bound him,

HMEZ0| oM HE 2ol H 2zl “UHI7F 2oF AFEHOILE ? LA 2atel 7t= | ~ae{ st

But on the next day, desiring to know the truth about why he was accused by the Jews, he
freed him from the bonds, and commanded the chief priests and all the council to come
together, and brought Paul down and set him before them.

and on the morrow, intending to know the certainty wherefore he is accused by the Jews,
he did loose him from the bonds, and commanded the chief priests and all their
sanhedrim to come, and having brought down Paul, he set [him] before them.
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Paul, looking steadfastly at the council, said, "Brothers, | have lived before God in all
good conscience until this day.”

And Paul having earnestly beheld the sanhedrim, said, ‘Men, brethren, I in all good
conscience have lived to God unto this day;

CHAIALE otLtL|ot7t Hig 2ol M= MEEH "1 e xI2k Bst
The high priest, Ananias, commanded those who stood by him to strike him on the mouth.

and the chief priest Ananias commanded those standing by him to smite him on the
mouth,

HtE0| 7t 2| "53| &t &olod 1 5tLHEO| LIE XIAI2ZI2CH W7t LIE 802 EHEEtCtn

ofotMd e 07| LHE XI2t sh=Lk ?° 5tL

Then said Paul to him, "God will strike you, you whitewashed wall! Do you sit to judge me
according to the law, and command me to be struck contrary to the law?"

then Paul said unto him, 'God is about to smite thee, thou whitewashed wall, and thou --
thou dost sit judging me according to the law, and, violating law, dost order me to be
smitten!

Zoll M MEE0| Y5t “stLHE S| CHMALE E W7t S5t=LE 2
Those who stood by said, "Do you malign God's high priest?”
And those who stood by said, "The chief priest of God dost thou revile?”
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Paul said, "I didn't know, brothers, that he was high priest. For it is written, "You shall not
speak evil of a ruler of your people.™

and Paul said, 'l did not know, brethren, that he is chief priest: for it hath been written, Of
the ruler of thy people thou shalt not speak evil;

60| 3 3 EE ATIRl0lR B HEe saldelel & g1
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But when Paul perceived that the one part were Sadducees and the other Pharisees, he
cried out in the council, "Men and brothers, | am a Pharisee, a son of Pharisees.
Concerning the hope and resurrection of the dead | am being judged!"

and Paul having known that the one part are Sadducees, and the other Pharisees, cried
out in the sanhedrim, "Men, brethren, | am a Pharisee -- son of a Pharisee -- concerning
hope and rising again of dead men | am judged.’

122 EE HElMeIT ALEIHR! ALojol CHE O] 474 £2I7} LhFolL]
When he had said this, there arose an argument between the Pharisees and Sadducees,
and the assembly was divided.

And he having spoken this, there came a dissension of the Pharisees and of the
Sadducees, and the crowd was divided,

Olz AHF7HRIR BE T i1 MALE: g1 YT gict 5t st2lMel2 ot Ik golzt
For the Sadducees say that there is no resurrection, neither angel, nor spirit; but the
Pharisees confess all of these.

for Sadducees, indeed, say there is no rising again, nor messenger, nor spirit, but
Pharisees confess both.
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A great clamor arose, and some of the scribes of the Pharisees part stood up, and
contended, saying, "We find no evil in this man. But if a spirit or angel has spoken to him,
let’'s not fight against God!"

And there came a great cry, and the scribes of the Pharisees’ part having arisen, were
striving, saying, ‘No evil do we find in this man; and if a spirit spake to him, or a
messenger, we may not fight against Godj’

2 20| 47|L| HFEFOo| Hh2 0| XS|o|AH ®IHAZEN} 5tod ZAE HStod LiE{7t F 2| 7H2HIM

wiotol 7t x|m YEo=z so{7tal szt

When a great argument arose, the commanding officer, fearing that Paul would be torn in
pieces by them, commanded the soldiers to go down and take him by force from among
them, and bring him into the barracks.

and a great dissension having come, the chief captain having been afraid lest Paul may
be pulled to pieces by them, commanded the soldiery, having gone down, to take him by
force out of the midst of them, and to bring [him] to the castle.

ad gholl MM HE2 Zoll MA o|2AIE| “Erohstet UI7E o R A &0l A Lol g B4t

[0l Z0tol M= F7{5to{ok stE[2t SHAILIE
The following night, the Lord stood by him, and said, "Cheer up, Paul, for as you have
testified about me at Jerusalem, so you must testify also at Rome."”
And on the following night, the Lord having stood by him, said, 'Take courage, Paul, for
as thou didst fully testify the things concerning me at Jerusalem, so it behoveth thee also
at Rome to testify.’

0| Mfof RCHCIE0| B2 Kloi WAIStE| "HIEE F0|7| ™ol HX|Z otL|st OHAIX|=
When it was day, some of the Jews banded together, and bound themselves under a curse,
saying that they would neither eat nor drink until they had killed Paul.

And day having come, certain of the Jews having made a concourse, did anathematize
themselves, saying neither to eat nor to drink till they may kill Paul;
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There were more than forty people who had made this conspiracy.
and they were more than forty who made this conspiracy by oath,

CHAIME ED Z2E0H 7t Zétx| "R E2[7t HHEE F0(|7]| ™ol ofF W HX| 7|2
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They came to the chief priests and the elders, and said, "We have bound ourselves under
a great curse, to taste nothing until we have killed Paul.

who having come near to the chief priests and to the elders said, "With an anathema we
did anathematize ourselves -- to taste nothing till we have killed Paul;

OlMl Li5[= 22| MAE O RtAlo| YotE 22 S3|et &f7H HEH|H Htod HiE2E

LH3[oAH 2 2|2 t2dA stk fEl= a7t 7htol 27| Mol £0[7[2 ZEHIsH =2l st L

Now therefore, you with the council inform the commanding officer that he should bring
him down to you tomorrow, as though you were going to judge his case more exactly. We
are ready to kill him before he comes near.”

now, therefore, ye, signify ye to the chief captain, with the sanhedrim, that to-morrow he
may bring him down unto you, as being about to know more exactly the things concerning
him; and we, before his coming nigh, are ready to put him to death.’

Ht2o| MEo| 21 50| oi5stod UCH FHE E1 &M GEof E047t Hh20AH 1 &Kt
But Paul's sister's son heard of their lying in wait, and he came and entered into the
barracks and told Paul.

And the son of Paul's sister having heard of the lying in wait, having gone and entered
into the castle, told Paul,
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Paul summoned one of the centurions, and said, "Bring this young man to the
commanding officer, for he has something to tell him.”

and Paul having called near one of the centurions, said, "This young man lead unto the
chief captain, for he hath something to tell him.’

HEF0l 2 &2 1 BTk 583 2= U & ol ROt 7
So he took him, and brought him to the commanding officer, and said, "Paul, the prisoner,
called me to himself, and asked me to bring this young man to you, who has something to

tell you.”

He indeed, then, having taken him, brought him unto the chief captain, and saith, 'The
prisoner Paul, having called me near, asked [me] this young man to bring unto thee,
having something to say to thee.’

CHE SHE| "ROHQIE 0| 325t7IE XM&|E0]| Hh2oi chetod O REMIEH /g E 7| fIgfolet st

LY O & dl2lm 332 HEd7|E T AIH Hatxt stioL

The commanding officer took him by the hand, and going aside, asked him privately,
"What is it that you have to tell me?”

And the chief captain having taken him by the hand, and having withdrawn by
themselves, inquired, ‘'What is that which thou hast to tell me?’

YA2 M35 HEhe EX| 0hSAM X35 SolM &S F0[7| Tolls HX|E o1 OHAIX| =
oI7|2 WAIEt Xt Atdlod HO| 18 =0[24T 501A X|F Ct EH|5tD T 419| 5{=fet

He said, "The Jews have agreed to ask you to bring down Paul tomorrow to the council, as
though intending to inquire somewhat more accurately concerning him.

and he said -- 'The Jews agreed to request thee, that to-morrow to the sanhedrim thou
mayest bring down Paul, as being about to enquire something more exactly concerning
him;
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Therefore don't yield to them, for more than forty men lie in wait for him, who have bound
themselves under a curse neither to eat nor to drink until they have killed him. Now they
are ready, looking for the promise from you.”

thou, therefore, mayest thou not yield to them, for there lie in wait for him of them more
than forty men, who did anathematize themselves -- not to eat nor to drink till they kill
him, and now they are ready, waiting for the promise from thee.’

W T £ 2 O|ZE| W A A A0 JHOIARRIIIK] Z 2% ol T 0k A B ¥F
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So the commanding officer let the young man go, charging him, "Tell no one that you have
told these things to me."

The chief captain, then, indeed, let the young man go, having charged [him] to tell no
one, that these things thou didst shew unto mej’

I HI2E B9 &5 HWEIAMAHEZE FAS| ELHY| f/5t0d E&2 ZHIstet Bt

He called to himself two of the centurions, and said, "Prepare two hundred soldiers to go
as far as Caesarea, with seventy horsemen, and two hundred men armed with spears, at
the third hour of the night.”

and having called near a certain two of the centurions, he said, ‘Make ready soldiers two

hundred, that they may go on unto Caesarea, and horsemen seventy, and spearmen two
hundred, from the third hour of the night;

I 0| of2Het Z ol HX|stL| YR &
He asked them to provide animals, that they might set Paul on one, and bring him safely to
Felix, the governor.

beasts also provide, that, having set Paul on, they may bring him safe unto Felix the
governor;
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He wrote a letter like this:
he having written a letter after this description:

Ol Aol RUCISHAH &34 =7 2 7 71 20t AEQE S0 21 ZALE H=E|D 7HAM
"Claudius Lysias to the most excellent governor Felix: Greetings.
“Claudius Lysias, to the most noble governor Felix, hail:

RORIS0| F& UZE O E SAMSHER| €%} 5tod M35 3|2 M2z LhedZicu
"This man was seized by the Jews, and was about to be killed by them, when | came on
them with the soldiers and rescued him, having learned that he was a Roman.

This man having been taken by the Jews, and being about to be killed by them -- having
come with the soldiery, | rescued him, having learned that he is a Roman;

SAtstE 20l M5 8 EXof &3 W0l B JHXKIE Fol[HL ZAYE Aol eige
Desiring to know the cause why they accused him, | brought him down to their council.

and, intending to know the cause for which they were accusing him, | brought him down
to their sanhedrim,

J2{Lt O] AR E SHstEds ZHAIZE [UCHD 7 LA 27 57|12 = ZAHE ELHH =
SAtsts MEEE A oM 1E CHstod Zstet stiLtolct sHRACE

I found him to be accused about questions of their law, but to have nothing laid to his
charge worthy of death or of bonds.

whom | found accused concerning questions of their law, and having no accusation
worthy of death or bonds;
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2g0| B &2 iz ol 22 ol2ln eC|H=2of 0|22
When | was told that the Jews lay in wait for the man, | sent him to you immediately,
charging his accusers also to bring their accusations against him before you. Farewell.”

and a plot having been intimated to me against this man -- about to be of the Jews -- at
once | sent unto thee, having given command also to the accusers to say the things
against him before thee; be strong.’

OlEY DIEoE HIEE E&8HH st YEL2E Sot7tLet
So the soldiers, carrying out their orders, took Paul and brought him by night to Antipatris.

Then, indeed, the soldiers according to that directed them, having taken up Paul, brought
him through the night to Antipatris,

X{5[7t 7to|AtEkO| 047t HXIE EF0A =21 HtEE 11 ool ML
But on the next day they left the horsemen to go with him, and returned to the barracks.

and on the morrow, having suffered the horsemen to go on with him, they returned to the
castle;

50| el HtEHE "o BR[| AtEO|LE 2* 20{ ZE|7(|oF AtRfRIE &1
They, when they came to Caesarea and delivered the letter to the governor, presented
Paul also before him.

those having entered into Caesarea, and delivered the letter to the governor, did present
also Paul to him.

NMEETHE SASHE AIREO| HE W ZE S22 st SRSl 2 & |72 HetulEt
When the governor had read it, he asked what province he was from. When he understood
that he was from Cilicia, he said,

And the governor having read [it], and inquired of what province he is, and understood
that [he is] from Cilicia;
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After five days, the high priest, Ananias, came down with certain elders and an orator, one
Tertullus. They informed the governor against Paul.

And after five days came down the chief priest Ananias, with the elders, and a certain
orator -- Tertullus, and they made manifest to the governor [the things] against Paul;

HE2E2 RF201 27t SASt04 72 K|
When he was called, Tertullus began to accuse him, saying, "Seeing that by you we enjoy
much peace, and that excellent measures are coming to this nation,

and he having been called, Tertullus began to accuse [him], saying, ‘Much peace
enjoying through thee, and worthy deeds being done to this nation through thy

waA 2

7HXRIZ 74

we accept it in all ways and in all places, most excellent Felix, with all thankfulness.

tod 227t Falg Eelof EfBE FEln = o] 2IFo| File| M7dg Qlstod o4
2 Ag fEI7t o= ZF2 2L 0{= ROi|MLE ZHAF FX| stELEO|CH

o o
d

always, also, and everywhere we receive it, most noble Felix, with all thankfulness;

Yalg o TEH otLlsted stod R 27t CHY oAMSLIL| 2r&38t01 E2A[7|E #stLtolTt
But, that | don't delay you, | entreat you to bear with us and hear a few words.

and that | may not be further tedious to thee, | pray thee to hear us concisely in thy
gentleness;

SEI7t 2L o] AlE2 ¥Hol2t HMsto HE ROiQIS of 227 st Xt LIAE! O|H Q|
For we have found this man a pestilent fellow, and an instigator of insurrections among
all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of the Nazarenes.

for having found this man a pestilence, and moving a dissension to all the Jews through
the world -- a ringleader also of the sect of the Nazarenes --
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M7t E 42 CEA sted stEE 217 H AL
He even tried to profane the temple. We arrested him.

who also the temple did try to profane, whom also we took, and according to our law did
wish to judge,

gulo| zls| & MESHAIH

and Lysias the chief captain having come near, with much violence, out of our hands did
take away,

2|9 SAstE O ZE UE ot A == RlLto|Ch ShL
By examining him yourself you may ascertain all these things of which we accuse him.”

having commanded his accusers to come to thee, from whom thou mayest be able,
thyself having examined, to know concerning all these things of which we accuse himj’

ROHRIS T o|of &7tstod o] 2ol Bt F&stLet
The Jews also joined in the attack, affirming that these things were so.
and the Jews also agreed, professing these things to be so.

Of

So| Ht2olH HEI=Z EAlstod L3tat 3tL| a7t CHESHEl "FAlo] o] 3 TRE] o] BIF 9|
MEg 2 [e L7 L1 L Abzdoll CHShod 7|8 | B StLtolch

When the governor had beckoned to him to speak, Paul answered, "Because | know that
you have been a judge of this nation for many years, | cheerfully make my defense,

And Paul answered -- the governor having beckoned to him to speak -- 'Knowing [that] for
many years thou hast been a judge to this nation, the more cheerfully the things
concerning myself | do answer;
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seeing that you can recognize that it is not more than twelve days since |1 went up to
worship at Jerusalem.

thou being able to know that it is not more than twelve days to me since | went up to
worship in Jerusalem,

74

g0t E= B0 FEIE 287 st A

ol
rir
fjo

XMs[z Li7F "ol ot F ot HESt= ZdolLt
E2X| ZsticL

In the temple they didn't find me disputing with anyone or stirring up a crowd, either in the
synagogues, or in the city.

and neither in the temple did they find me reasoning with any one, or making a
dissension of the multitude, nor in the synagogues, nor in the city;

OlMl L}E &AtstE 2E Lo Cistod X5|7t 551 G4l ol LHAlE 7ol giLtolct
Nor can they prove to you the things whereof they now accuse me.
nor are they able to prove against me the things concerning which they now accuse me.

gLt ol g YA neste|olct L= X{5[7t o|Erol2t st= =& Fof 2ol stLtEE
o711 2Hnt & MXIEL 2o 7| WE o 2en
But this | confess to you, that after the Way, which they call a sect, so | serve the God of

our fathers, believing all things which are according to the law, and which are written in
the prophets;

"And | confess this to thee, that, according to the way that they call a sect, so serve | the
God of the fathers, believing all things that in the law and the prophets have been written,
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having hope toward God, which these also themselves look for, that there will be a
resurrection of the dead, both of the just and unjust.

having hope toward God, which they themselves also wait for, [that] there is about to be a
rising again of the dead, both of righteous and unrighteous;

01742 elstod LIz siLbElmh AFRFE Catod 24 @ Aol 72| Zol gi7I8 Elamiwal
Herein | also practice always having a conscience void of offense toward God and men.

and in this | do exercise myself, to have a conscience void of offence toward God and
men always.

o4 sHEtoll LH7t L) BIEE FAME Rt MES 7HR|D 2t M
Now after some years, | came to bring alms to my nation, and offerings;
"And after many years | came, about to do kind acts to my nation, and offerings,

Eglz 3o L7t ZelE d6tin AT i ASE elo] JTof /e "e X3[7t

HtLtolch 2Lt otAjot 2R E] 2 o{H RONQIS0| UU2L

amid which they found me purified in the temple, with no crowd, nor yet with tumulit. But
certain Jews from Asia --

in which certain Jews from Asia did find me purified in the temple, not with multitude,

nor with tumult,

X3|74 ot LHE BtCHE AbO| RIo™ otE S| Z Al ool 2t M SALSRIZ ol
who ought to have been here before you, and to make accusation, if they had anything
against me.

whom it behoveth to be present before thee, and to accuse, if they had anything against
me,
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Or else let these men themselves say what injustice they found in me when I stood before
the council,

or let these same say if they found any unrighteousness in me in my standing before the
sanhedrim,

2% 7L X35| 7h20] MM 2IX[ZIE W7F 52 Rte| F& ol Cistod 2= L3| ool MES
gt=ctao g ol & A7t g W&ol olch BFL—I

unless it is for this one thing that | cried standing among them, "Concerning the
resurrection of the dead | am being judged before you today!™

except concerning this one voice, in which I cried, standing among them -- Concerning a
rising again of the dead | am judged to-day by you.’

=2
=

b o] Zof &8t 248 o XtA|5| ob=T 2 Q47|5t04 72 E| HE A S Alop7} LB HE

12 MZAstElet st

But Felix, having more exact knowledge concerning the Way, deferred them, saying,
"When Lysias, the commanding officer, comes down, | will decide your case.”

MJN

A7
o
=

L

And having heard these things, Felix delayed them -- having known more exactly of the
things concerning the way -- saying, 'When Lysias the chief captain may come down, |
will know fully the things concerning you;

HEYE HSo{ "HEE XI7|E AARE FH &F & ofFL =Fst= W x| Lk stulet
He ordered the centurion that Paul should be kept in custody, and should have some
privileges, and not to forbid any of his friends to serve him or to visit him.

having given also a direction to the centurion to keep Paul, to let [him] also have liberty,
and to forbid none of his own friends to minister or to come near to him.
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T Fof WElATL 1 ot FCH oKt EF AL A 2tM HIEE 28 J2lAk ol BE
But after some days, Felix came with Drusilla, his wife, who was a Jewess, and sent for
Paul, and heard him concerning the faith in Christ Jesus.

And after certain days, Felix having come with Drusilla his wife, being a Jewess, he sent
for Paul, and heard him concerning the faith toward Christ,

Ht2 0| ol M|t FRt 2E HEFE ZEStL WEIAT FE{I5tod CHEStE| “AlY 2 7IEt
LH7F Eo| Qle™ I{E B=glgt sln
As he reasoned about righteousness, self-control, and the judgment to come, Felix was
terrified, and answered, "Go your way for this time, and when it is convenient for me, | will
call you to me."”

and he reasoning concerning righteousness, and temperance, and the judgment that is
about to be, Felix, having become afraid, answered, 'For the present be going, and
having got time, 1 will call for thee;’

SAlol EE HE20HM = 2ent Hiet=1 2 o X3 i 20| olok7|stEzEt
He hoped that way that money would be given to him by Paul, that he might release him.
Therefore also he sent for him more often, and talked with him.

and at the same time also hoping that money shall be given to him by Paul, that he may
release him, therefore, also sending for him the oftener, he was conversing with him;

OlEHE RILIM E27|2 HIAET} HE2lAO| AUS CHAISHL| HEIATL RO4QIC| 0SS H 1A

stod g2 & #7350 FLet

But when two years were fulfilled, Felix was succeeded by Porcius Festus, and desiring to
gain favor with the Jews, Felix left Paul in bonds.

and two years having been fulfilled, Felix received a successor, Porcius Festus; Felix
also willing to lay a favour on the Jews, left Paul bound.
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HIAEZ 7 T8t X| &Y Fof 7tO|Al2FOM | FAHSE SEH7tL
Festus therefore, having come into the province, after three days went up to Jerusalem
from Caesarea.

Festus, therefore, having come into the province, after three days went up to Jerusalem
from Caesarea,

CHAMIAME ET ROICI & =2 AEEO| HIEE TAEM
Then the high priest and the principal men of the Jews informed him against Paul, and
they begged him,

and the chief priest and the principal men of the Jews made manifest to him [the things]
against Paul, and were calling on him,

HATZol 20| HHEE tF Moz 74 ELH7|E HstLl ol= 2ol oS stACt7t 28
asking a favor against him, that he would send for him to Jerusalem; plotting to kill him
on the way.

asking favour against him, that he may send for him to Jerusalem, making an ambush to
put him to death in the way.

HIAE7F CHESH0{ HF2 0| 7holAtEkof| 7 & A Zt7| = O|=tol| tHLbE ZAg Eetn
However Festus answered that Paul was kept in custody at Caesarea, and that he himself
was about to depart shortly.

Then, indeed, Festus answered that Paul is kept in Caesarea, and himself is about
speedily to go on thither,
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SAtstel stLlet

"Let them therefore,” said he, "that are in power among you go down with me, and if there
is anything wrong in the man, let them accuse him."

"Therefore those able among you -- saith he -- having come down together, if there be
anything in this man -- let them accuse himjy

HAZTE 28 7Hecld 2 f & & 22 x| & JHolAI2ER LHZ{7kM Ol KB Ri2lof ot 1

Ht22 clzdet Hatl

When he had stayed among them more than ten days, he went down to Caesarea, and on
the next day he sat on the judgment seat, and commanded Paul to be brought.

and having tarried among them more than ten days, having gone down to Caesarea, on
the morrow having sat upon the tribunal, he commanded Paul to be brought;

un

a7t Lhoi o FAE0|M LHE{2 RIS 0| E24 MM 042{7HX| SCHEH MU= SAtstE
O S

$_
S5l ZHSX| ZEK[Et
When he had come, the Jews who had come down from Jerusalem stood around him,
bringing against him many and grievous charges which they could not prove,

and he having come, there stood round about the Jews who have come down from
Jerusalem -- many and weighty charges they are bringing against Paul, which they were
not able to prove,

HtE0| HEstod 7tz & “ROiRIe| EHolLt HTO[Lt THOIALAALE LH7F = F K| £[& K]

Ot L5t R = 2 St

while he said in his defense, "Neither against the law of the Jews, nor against the temple,
nor against Caesar, have | sinned at all.”

he making defence -- "Neither in regard to the law of the Jews, nor in regard to the temple,
nor in regard to Caesar -- did | commit any sin.’
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CHto L A0lA AMES Hog{=Lf 2

But Festus, desiring to gain favor with the Jews, answered Paul and said, "Will you go up
to Jerusalem, and there be judged of these things before me?"

And Festus willing to lay on the Jews a favour, answering Paul, said, "Art thou willing, to
Jerusalem having gone up, there concerning these things to be judged before me?’

HtE 0| 7k=E[ “Li7F 7HOlALS| ZHE REE| 2foll MeL| otE sl H7|M 28 ge Wolzt FdE

Z otAl= Htoll Li7F SCHRIEoAH 2|8 &gt Lol giLtolct

But Paul said, "l am standing before Caesar's judgment seat, where | ought to be tried. |
have done no wrong to the Jews, as you also know very well.

and Paul said, ‘At the tribunal of Caesar | am standing, where it behoveth me to be
judged; to Jews | did no unrighteousness, as thou dost also very well know;

obo|

[

P
For if | have done wrong, and have committed anything worthy of death, 1 don't refuse to
die; but if none of those things is true that these accuse me of, no one can give me up to
them. | appeal to Caesar!”

)

Asto F& ALZE|IE HetURH FIIE AMLR| ofLE Zo[Lt Bt O]
AtstE Zd0| CF Ab&dO] otL|E =T EX| LHE O S0l Lol & 4 giafLtolct
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for if indeed | am unrighteous, and anything worthy of death have done, | deprecate not to
die; and if there is none of the things of which these accuse me, no one is able to make
a favour of me to them; to Caesar | appeal?”

HATZ7h BHARIED & ol5t D 72| "HI7H 7HOIA[H| Z AL 7HO|AL A & Zdol2t
Then Festus, when he had conferred with the council, answered, "You have appealed to
Caesar. To Caesar you will go."

then Festus, having communed with the council, answered, 'To Caesar thou hast
appealed; to Caesar thou shalt go.’
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Now when some days had passed, Agrippa, the King, and Bernice arrived at Caesarea,
and greeted Festus.

And certain days having passed, Agrippa the king, and Bernice, came down to Caesarea
saluting Festus,

ot &2 UCL HAZT H2o| U2 oA 1stod 72| HEATL B MEE 775104
As they stayed there many days, Festus laid Paul's case before the King, saying, "There is
a certain man left a prisoner by Felix;

and as they were continuing there more days, Festus submitted to the king the things
concerning Paul, saying, "There is a certain man, left by Felix, a prisoner,

LH7t of & &t EHlof RIS ol RCHRle| CHAMAIE &1 HE2E0| 18 1450 HEISHVIE
about whom, when | was at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews
informed me, asking for a sentence against him.

about whom, in my being at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews laid
information, asking a decision against him,

LH7F CHEStEl R T2 P08 Ao A Atzdof Cistod HEE 7(5|71 U7| Tof
LHoiZ== Zdo| = ot AlEf el 0| ofL|2t &t it
To whom | answered that it is not the custom of the Romans to give up any man to

destruction, before the accused have met the accusers face to face, and have had
opportunity to make his defense concerning the matter laid against him.

unto whom | answered, that it is not a custom of Romans to make a favour of any man to
die, before that he who is accused may have the accusers face to face, and may receive
place of defence in regard to the charge laid against [him].
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O MEE digdteLt

When therefore they were come together here, 1 didn't delay, but on the next day sat on
the judgment seat, and commanded the man to be brought.

"They, therefore, having come together -- I, making no delay, on the succeeding [day]
having sat upon the tribunal, did command the man to be brought,

DEO0| MM Lto| MEsIEHZY 22 ool AFd2 StLE MEX| ofLst
Concerning whom, when the accusers stood up, they brought no charge of such things as |
supposed;

concerning whom the accusers, having stood up, were bringing against [him] no
accusation of the things | was thinking of,

X R7IE2 et E= o2t st olel F
E2XMZ SAtstE J#olet

but had certain questions against him of their own religion, and of one Jesus, who was
dead, whom Paul affirmed to be alive.

rlo
Y
flo
e
20
jul
-
o
Mo
9

et

i
e

3 of

rr

but certain questions concerning their own religion they had against him, and
concerning a certain Jesus who was dead, whom Paul affirmed to be alive;

Li7F o] L2 o{EH Ardder=X| o|&o] Uo{M HEE ol == of F 430 22t7kA o] Lol

0
Meg worL 85

1, being perplexed how to inquire concerning these things, asked whether he would go to
Jerusalem and there be judged of these matters.

and |, doubting in regard to the question concerning this, said, If he would wish to go on
to Jerusalem, and there to be judged concerning these things --
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X|74 Fet Bttt st

But when Paul had appealed to be kept for the decision of the emperor, | commanded him
to be kept until | should send him to Caesar.”

but Paul having appealed to be kept to the hearing of Sebastus, | did command him to be
kept till | might send him unto Caesar.’

Ol 2lHI7} HIAECE] O|2%| "LIE O] AtEIe| HE ETX Stcl HIAEZIF 7I2E| "LHY

E o Alglo|ct st et

Agrippa said to Festus, "l also would like to hear the man myself." "Tomorrow,"” he said,
"you will hear him."

And Agrippa said unto Festus, ‘1 was wishing also myself to hear the man; and he said,
“To-morrow thou shalt hear himj’

Ol ot Z=HIet HUAHI7} 37| fI2/& HIEZED oM HEYED 852 =2 AZED &

AMEAO E0{21 HAZ O HoZ H2g oz

So on the next day, when Agrippa and Bernice had come with great pomp, and they had
entered into the place of hearing with the commanding officers and principal men of the
city, at the command of Festus, Paul was brought in.

on the morrow, therefore -- on the coming of Agrippa and Bernice with much display, and
they having entered into the audience chamber, with the chief captains also, and the
principal men of the city, and Festus having ordered -- Paul was brought forth.

HIAZIF YstE| "ot T ZIHE &1k 07| 20| U= 042200 FAIES| E= o AR 2 K49

£ FEI7t 3 x|=| &2 FX| ZE MEO[2tT 5o o FAR MLt 07| MHE LA
Festus said, "King Agrippa, and all men who are here present with us, you see this man,
about whom all the multitude of the Jews petitioned me, both at Jerusalem and here,
crying that he ought not to live any longer.

And Festus said, 'King Agrippa, and all men who are present with us, ye see this one,
about whom all the multitude of the Jews did deal with me, both in Jerusalem and here,
crying out, He ought not to live any longer;
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But when | found that he had committed nothing worthy of death, and as he himself
appealed to the emperor | determined to send him.

and |, having found him to have done nothing worthy of death, and he also himself having
appealed to Sebastus, | decided to send him,

J0f| A chstod EAIA = ATt AtAlZ o8 W0l gleaz AMES & 44" METH UST 6t0od

YAE & 5| okt & T4l ool 2 E LHo{ MIR{Ltolct

Of whom | have no certain thing to write to my lord. Therefore | have brought him forth
before you, and especially before you, king Agrippa, that, after examination, | may have
something to write.

concerning whom | have no certain thing to write to [my] lord, wherefore |1 brought him
forth before you, and specially before thee, king Agrippa, that the examination having
been made, | may have something to write;

1 X=Sg HIEX| otLst E|+=& EUle XRol F2Ig YlE otLtolch shAEt
For it seems to me unreasonable, in sending a prisoner, not to also specify the charges
against him."

for it doth seem to me irrational, sending a prisoner, not also to signify the charges
against him.’

Ot 2 ZIHt7} HtE2HEd O|2 K| "LHE fI5tod Y5t7|E Ul sH=h st 2l st ofol Hi20o| &8
Agrippa said to Paul, "You may speak for yourself." Then Paul stretched out his hand,
and made his defense.

And Agrippa said unto Paul, ‘It is permitted to thee to speak for thyself;' then Paul having
stretched forth the hand, was making a defence:
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"1 think myself happy, King Agrippa, that | am to make my defense before you this day
concerning all the things whereof | am accused by the Jews,

“Concerning all things of which | am accused by Jews, king Agrippa, | have thought
myself happy, being about to make a defence before thee to-day,

E3| Zlo| fOielel 2E Z41 U EX|E ofAlo|L|olct 222 | ¥ L{azdo|

EoA|7|2 HietSLiolct

especially because you are expert in all customs and questions which are among the
Jews. Therefore | beg you to hear me patiently.

especially knowing thee to be acquainted with all things -- both customs and questions --
among Jews; wherefore, | beseech thee, patiently to hear me.

LH7t MEFE LH 215 S0t o RARIM HUS M HEst JEfE ROilol Ct ob= tet
"Indeed, all the Jews know my way of life from my youth up, which was from the beginning
among my own nation and at Jerusalem;

“The manner of my life then, indeed, from youth -- which from the beginning was among
my nation, in Jerusalem -- know do all the Jews,

UBRE| LIE Y%Ll M7t B s L7t 22| Smo| 7HE st ThE Fof

H2lMele| d& S St & Zdolet

having known me from the first, if they are willing to testify, that after the strictest sect of
our religion | lived a Pharisee.

knowing me before from the first, (if they may be willing to testify,) that after the most
exact sect of our worship, | lived a Pharisee;

OIME 07| MM &lE e R stLtEo| 22| oA &F&st4l WS Higte MHEOo|L
Now | stand here to be judged for the hope of the promise made by God to our fathers,
and now for the hope of the promise made to the fathers by God, | have stood judged,
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which our twelve tribes, earnestly serving night and day, hope to attain. Concerning this
hope | am accused by the Jews, King Agrippa!

to which our twelve tribes, intently night and day serving, do hope to come, concerning
which hope | am accused, king Agrippa, by the Jews;

YLAUS2 StLtEO| F2 AR CHA| A 2| E of{mlstod & -E ZW2 = 0o7|LIo[7t
Why is it judged incredible with you, if God does raise the dead?
why is it judged incredible with you, if God doth raise the dead?

Lz LEALEL of|5=2| O|§ & CHAsto HALE &Stodof & & AAZ Hztstn
"1 most assuredly thought with myself that |1 ought to do many things contrary to the name
of Jesus of Nazareth.

°1, indeed, therefore, thought with myself, that against the name of Jesus of Nazareth it
behoved [me] many things to do,

of 2 A2lof A 0l U2 Watod CRALZ SOl HAME Lol 7hx|T B HEE Sof 7t

&£ 7_<|OI [[Hoﬂ I—H7|' 7|'|_ T-I-LE 6I'M\-l—

This | also did in Jerusalem. | both shut up many of the saints in prisons, having received
authority from the chief priests, and when they were put to death | gave my vote against
them.

which also | did in Jerusalem, and many of the saints | in prison did shut up, from the
chief priests having received the authority; they also being put to death, | gave my vote
against them,
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Punishing them often in all the synagogues, | tried to make them blaspheme. Being
exceedingly enraged against them, | persecuted them even to foreign cities.

and in every synagogue, often punishing them, | was constraining [them] to speak evil,
being also exceedingly mad against them, | was also persecuting [them] even unto
strange cities.

O UZ CHMALE S| HAS fIe &1 iAo 2 ZtLtolct
"Whereupon as | journeyed to Damascus with the authority and commission from the chief
priests,

“In which things, also, going on to Damascus -- with authority and commission from the
chief priests --

g0lof 7t HLt £lo{ ZAHM EL st=2M SHEC o 8f2 20| Lot L SlES =2
at noon, O King, | saw on the way a light from the sky, brighter than
around me and those who traveled with me.

the sun, shining

at mid-day, | saw in the way, O king, out of heaven, above the brightness of the sun,
shining round about me a light -- and those going on with me;

SEI7H Ch ol A=eiX[of Li7F A28 E2L] SIEE| Yoz O|2 K| AHZ0t AFSot |7t

04x[5t0f LFE HESt=Lt 7EAIRHE KL & St7|7h WA ol

When we had all fallen to the earth, | heard a voice saying to me in the Hebrew language,
“Saul, Saul, why do you persecute me? It is hard for you to kick against the goad.’

and we all having fallen to the earth, | heard a voice speaking unto me, and saying in the
Hebrew dialect, Saul, Saul, why me dost thou persecute? hard for thee against pricks to
kick!
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I said, 'Who are you, Lord?’ He said, 'l am Jesus, whom you persecute.
"And I said, Who art thou, Lord? and he said, | am Jesus whom thou dost persecute;

YoiLt Hl &2 Mef LHZF LA LHEHE 72 2 HI7F LHE 2 L3t ZhRF LHIE WA LHEHE Lo

L2 Atetat Zelg Aoed ol

But arise, and stand on your feet, for to this end have | appeared to you, to appoint you a
servant and a witness both of the things which you have seen, and of the things which |
will reveal to you;

but rise, and stand upon thy feet, for for this | appeared to thee, to appoint thee an officer
and a witness both of the things thou didst see, and of the things [in which] | will appear
to thee,

OlA2td T O|HRASHAM LH7I LIE F245H04 K5[0 A EL{od
delivering you from the people, and from the Gentiles, to whom | send you,
delivering thee from the people, and the nations, to whom now I send thee,

3 =2 7 510 o{FZ0iAM Lo = AFERS| HAM|OIM StLIEHE Sot7tA ot ZIAMR L LIS
Loi HEA E Fa2l 7I20M 7|¥e dH stelzt steolct

to open their eyes, that they may turn from darkness to light and from the power of Satan to
God, that they may receive remission of sins and an inheritance among those who are

sanctified by faith in me.’

to open their eyes, to turn [them] from darkness to light, and [from] the authority of the

Adversary unto God, for their receiving forgiveness of sins, and a lot among those having
been sanctified, by faith that [is] toward me.

Ol &2lHt &0lod 22 R st=0lM E0l& Be L7t HAEIXR| ofLst
"Therefore, King Agrippa, | was not disobedient to the heavenly vision,
"Whereupon, king Agrippa, | was not disobedient to the heavenly vision,
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but declared first to them of Damascus, at Jerusalem, and throughout all the country of
Judea, and also to the Gentiles, that they should repent and turn to God, doing works
worthy of repentance.

but to those in Damascus first, and to those in Jerusalem, to all the region also of Judea,
and to the nations, | was preaching to reform, and to turn back unto God, doing works
worthy of reformation;

fOCIS0| XM LHE Eol ZO|TAt tR2Lt
For this reason the Jews seized me in the temple, and tried to kill me.

because of these things the Jews -- having caught me in the temple -- were endeavouring
to kill [me].

StLtEC] TR AE Bot L7 2EMKI MM 210 F2 M2 dolM EHste R2 MXIREH
ZM7EEFEA| 22k ZE Aol el

Having therefore obtained the help that is from God, | stand to this day testifying both to
small and great, saying nothing but what the prophets and Moses did say should come,

"Having obtained, therefore, help from God, till this day, | have stood witnessing both to
small and to great, saying nothing besides the things that both the prophets and Moses
spake of as about to come,

Z J2|AZ7t nbhg wo M 2t F2 X} 7H20|M THX] CHA| A otLEAL O A2t Tt
olyelsolH we MHstAIZI2t gfolLlolct st

how the Christ must suffer, and how he first by the resurrection of the dead should
proclaim light both to these people and to the Gentiles.”

that the Christ is to suffer, whether first by a rising from the dead, he is about to proclaim
light to the people and to the nations.’
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As he thus made his defense, Festus said with a loud voice, "Paul, you are crazy! Your
great learning is driving you insane!"

And, he thus making a defence, Festus with a loud voice said, 'Thou art mad, Paul; much
learning doth turn thee madj

HtE 0| 72| "HIA X ZFSto{ LH7F OF] 70| ot & =1 HAlxtEl &g stitolct
But he said, "l am not crazy, most excellent Festus, but speak forth words of truth and
soberness.

and he saith, ‘| am not mad, most noble Festus, but of truth and soberness the sayings |
speak forth;

EHME O S OtAIZIZ LH7F E7H ECHS| 25t L| O] Yol stLiZtT otA|X| REO| Sl &
ZLtolct o] 2 BHH F Aol &t Zd0| ofL|ZAO|CH

For the king knows of these things, to whom also | speak freely. For | am persuaded that
none of these things is hidden from him, for this has not been done in a corner.

for the king doth know concerning these things, before whom also | speak boldly, for
none of these things, | am persuaded, are hidden from him; for this thing hath not been
done in a corner;

ot 12lut 0|04 MX|XHE T ALLOTF 2 Z2 A= & ofLtolct
King Agrippa, do you believe the prophets? | know that you believe.”
thou dost believe, king Agrippa, the prophets? | have known that thou dost believe!

Ot 27} HtE2Hed O|2 & "HI7t M2 Y ZE LIE Tstod 222 Qlo] & §ted st==Ct
Agrippa said to Paul, "With a little persuasion are you trying to make me a Christian?"
And Agrippa said unto Paul, 'In a little thou dost persuade me to become a Christian!
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Paul said, "I pray to God, that whether with little or with much, not only you, but also all
that hear me this day, might become such as | am, except for these bonds."”

and Paul said, ‘1 would have wished to God, both in a little, and in much, not only thee,
but also all those hearing me to-day, to become such as | also am -- except these bonds.’

it S5 HLAQ T &H o2 AEE 0| CF YoqLtA
The king rose up, and the governor, and Bernice, and those who sat with them.

And, he having spoken these things, the king rose up, and the governor, Bernice also,
and those sitting with them,

E27t ME Y5t "ol AHR2 AtEO|LE ZutE FE BHEH ALTE Qi StHet
When they had withdrawn, they spoke one to another, saying, "This man does nothing
worthy of death or of bonds."

and having withdrawn, they were speaking unto one another, saying -- 'This man doth
nothing worthy of death or of bonds;’

olof ofZ&IH7} HiAEHEd Y] 7F2 | "0 AFEf Ol BH 7HO|AMO| A 3 ASHK| oL S R T
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Agrippa said to Festus, "This man might have been set free if he had not appealed to
Caesar.”

and Agrippa said to Festus, "This man might have been released if he had not appealed to
Caesar.’
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When it was determined that we should sail for Italy, they delivered Paul and certain other
prisoners to a centurion named Julius, of the Augustan band.

And when our sailing to Italy was determined, they were delivering up both Paul and
certain others, prisoners, to a centurion, by name Julius, of the band of Sebastus,

OfAlot 5 Zt X2 7t st of=2tROl Hiol 2|7t St MM otAELEL] Tl & 217}

AtEf ot2lactn = & shulet

Embarking in a ship of Adramyttium, which was about to sail to places on the coast of
Asia, we put to sea, Aristarchus, a Macedonian of Thessalonica, being with us.

and having embarked in a ship of Adramyttium, we, being about to sail by the coasts of
Asia, did set sail, there being with us Aristarchus, a Macedonian of Thessalonica,

OIEY AlEol cHu| 22|27t Hi2E T1-3S| stof TIF S0 7tM i S s{E stHL
The next day, we touched at Sidon. Julius treated Paul kindly, and gave him permission to
go to his friends and refresh himself.

on the next [day] also we touched at Sidon, and Julius, courteously treating Paul, did
permit [him], having gone on unto friends, to receive [their] care.

I HZIM 2217t EHLEZFEHIL HEEF o HARIE T|stod FEZ aiehE olX|stm & 4d5tod
Putting to sea from there, we sailed under the lee of Cyprus, because the winds were
contrary.

And thence, having set sail, we sailed under Cyprus, because of the winds being
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When we had sailed across the sea which is off Cilicia and Pamphylia, we came to Myra, a
city of Lycia.

and having sailed over the sea over-against Cilicia and Pamphylia, we came to Myria of
Lycia,

71 HEFO| O|F2|okE 7tEd ot YA EE|of HHE Bt R EIE 2E2H 5t
There the centurion found a ship of Alexandria sailing for Italy, and he put us on board.

and there the centurion having found a ship of Alexandria, sailing to Italy, did put us into
it,

Bi7F | 7t ofed otof ZHAIS| LI e ™ol 0|22 M7t f 32 X| otL|5tE 2 42|

&g XLt Tod| sHete o X|stm = 4dstoq

When we had sailed slowly many days, and had come with difficulty opposite Cnidus, the
wind not allowing us further, we sailed under the lee of Crete, opposite Salmone.

and having sailed slowly many days, and with difficulty coming over-against Cnidus, the
wind not suffering us, we sailed under Crete, over-against Salmone,

¢S] O et x|Lk Olgolgts xof ol=2L] 2tMotdollM 7HEEHE
With difficulty sailing along it we came to a certain place called Fair Havens, near the
city of Lasea.

and hardly passing it, we came to a certain place called 'Fair Havens, nigh to which was
the city [of] Lasaea.

0424 0| 224 FAlst= H7(7} ol0| X2 2 &Mst7|7t QEfB K|t Bt 20| X5 F5tod
When much time was spent, and the voyage was now dangerous, because the Fast had
now already gone by, Paul admonished them,

And much time being spent, and the sailing being now dangerous -- because of the fast
also being already past -- Paul was admonishing,
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and said to them, "Sirs, | perceive that the voyage will be with injury and much loss, not
only of the cargo and the ship, but also of our lives.”

saying to them, '"Men, | perceive that with hurt, and much damage, not only of the lading
and of the ship, but also of our lives -- the voyage is about to bej

WRLO| MET MFo| Ag HiEol YHCt of Lrigt
But the centurion gave more heed to the master and to the owner of the ship than to those
things which were spoken by Paul.

but the centurion to the pilot and to the shipowner gave credence more than to the things
spoken by Paul;

O g7t s st7lof 2HeEE HIIM MU ofFRZF HH Aol 7t Bt S5HAF shE AH7F O

Holl BlEAaE addl et & H2 58,8 He S8 ¥stiniet

Because the haven was not suitable to winter in, the majority advised to put to sea from
there, if by any means they could reach Phoenix, and winter there, which is a port of
Crete, looking northeast and southeast.

and the haven being incommodious to winter in, the more part gave counsel to sail
thence also, if by any means they might be able, having attained to Phenice, [there] to
winter, [which is] a haven of Crete, looking to the south-west and north-west,

HE0| &=t 20H XM&|7t Selgt £ &1 ZE ot Tl sidE 7Htol st S
When the south wind blew softly, supposing that they had obtained their purpose, they
weighed anchor and sailed along Crete, close to shore.

and a south wind blowing softly, having thought they had obtained [their] purpose, having
lifted anchor, they sailed close by Crete,
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But after no long time there beat down from it a tempestuous wind, which is called
Euroclydon.

and not long after there arose against it a tempestuous wind, that is called Euroclydon,

HH7F 22 HiE S &0 & £ glod 7t OHE F1 Z7H7ICHt
When the ship was caught, and couldn’'t face the wind, we gave way to it, and were driven
along.

and the ship being caught, and not being able to bear up against the wind, having given
[her] up, we were borne on,

Jtciets 22 o ol2i2 KILE ZHils] HRE Eol
Running under the lee of a small island called Clauda, we were able, with difficulty, to
secure the boat.

and having run under a certain little isle, called Clauda, we were hardly able to become
masters of the boat,

Z0{ 22|12 £ 7K1 MAME Sl 241 220|120 A2 Fei d¥E U2l 3

When they had hoisted it up, they used cables to help reinforce the ship. Fearing that they
would run aground on the Syrtis sand bars, they lowered the sea anchor, and so were
driven.

which having taken up, they were using helps, undergirding the ship, and fearing lest
they may fall on the quicksand, having let down the mast -- so were borne on.

FEI7H SZ 2= &3] oArCt7t Ol AFSE0| &2 Hichol E0{ HE|
As we labored exceedingly with the storm, the next day they began to throw things
overboard.

And we, being exceedingly tempest-tossed, the succeeding [day] they were making a
clearing,
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On the third day, they threw out the ship's tackle with their own hands.
and on the third [day] with our own hands the tackling of the ship we cast out,

042 & S¢F sliet Hol 2o|x| otL|stm 2 0| 2z oo el ool of gloiRiiet
When neither sun nor stars shone on us for many days, and no small tempest pressed on
us, all hope that we should be saved was now taken away.

and neither sun nor stars appearing for more days, and not a little tempest lying upon us,
thenceforth all hope was taken away of our being saved.

0424 AtEfO| @i HX| Z5tA20 Hh20| 720 MM L5t o{2{Z20lod L HE ET

agfcllol M tHLER| ofL|stod O] EtZAnt 42 HEAUHT EF2 WA =LIE

When they had been long without food, Paul stood up in the midst of them, and said, "Sirs,
you should have listened to me, and not have set sail from Crete, and have gotten this
injury and loss.

And there having been long fasting, then Paul having stood in the midst of them, said, ‘It
behoved [you], indeed, O men -- having hearkened to me -- not to set sail from Crete, and
to save this hurt and damage;

L7t 48|18 Mtz Ll OMIE otalstal L15] & ATolls ofR &40l gZiT 2% Hiolz/zt
Now I exhort you to cheer up, for there will be no loss of life among you, but only of the
ship.

and now | exhort you to be of good cheer, for there shall be no loss of life among you -- but
of the ship;

Lto| &8t HE = Lol M7|= stLbE Ll AAXEIE ofA| ol L Zofl MM 2étE|
For there stood by me this night an angel, belonging to the God whose | am and whom |
serve,

for there stood by me this night a messenger of God -- whose | am, and whom I serve --
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saying, ‘Don’t be afraid, Paul. You must stand before Caesar. Behold, God has granted you
all those who sail with you.’

saying, Be not afraid Paul; before Caesar it behoveth thee to stand; and, lo, God hath
granted to thee all those sailing with thee;

OE2 2 0424200 oHAGEF L= LHA| 2445t4 OHZ l2l2h 11 St et
Therefore, sirs, cheer up! For | believe God, that it will be just as it has been spoken to me.

wherefore be of good cheer, men! for | believe God, that so it shall be, even as it hath
been spoken to me,

a{ut 22171 8 Mof| A2lzlzt stEek
But we must run aground on a certain island."”
and on a certain island it behoveth us to be cast.’

A L&MW £l & gfoll 2|7+ ot=2|ot Hictofl O|2IXM2l Z74 7t HEFE £[o] ASE0]
o= SX|of 7ttet Rl £ XSt
But when the fourteenth night was come, as we were driven back and forth in the Adriatic

Sea, about midnight the sailors surmised that they were drawing near to some land.

And when the fourteenth night came -- we being borne up and down in the Adria -- toward
the middle of the night the sailors were supposing that some country drew nigh to them;

£2 Mo{EL| ol Zo| |1 =F 7tCh7F ChA| RHL| 4 CH42 Zolet
They took soundings, and found twenty fathoms. After a little while, they took soundings
again, and found fifteen fathoms.

and having sounded they found twenty fathoms, and having gone a little farther, and
again having sounded, they found fifteen fathoms,
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Fearing that we would run aground on rocky ground, they let go four anchors from the
stern, and wished for daylight.

and fearing lest on rough places we may fall, out of the stern having cast four anchors,
they were wishing day to come.

ASEO| =Y stIA 5104 0|20 HE Fede AMstn HFE dictol| LigdsH=
As the sailors were trying to flee out of the ship, and had lowered the boat into the sea,
pretending that they would lay out anchors from the bow,

And the sailors seeking to flee out of the ship, and having let down the boat to the sea, in
pretence as [if] out of the foreship they are about to cast anchors,

Ht20| R YD ZALS0|H 0|2 & "o AZE 0| ufoll UK| otL|5tH L4571 LS LK]
Paul said to the centurion and to the soldiers, "Unless these stay in the ship, you can't be
saved.”

Paul said to the centurion and to the soldiers, 'If these do not remain in the ship -- ye are
not able to be saved;’

olof ZAIEO0| HR && #oq mof HE|LE
Then the soldiers cut away the ropes of the boat, and let her fall off.
then the soldiers did cut off the ropes of the boat, and suffered it to fall off.

=0l Mo{ 7tof Bt2 0| 042 ALRFE 4 Hogt Mo 72 E| LS[7t Z|ct2|2 7|ch2(H HEK|
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While the day was coming on, Paul begged them all to take some food, saying, "This day
is the fourteenth day that you wait and continue fasting, having taken nothing.

And till the day was about to be, Paul was calling upon all to partake of nourishment,
saying, Fourteen days to-day, waiting, ye continue fasting, having taken nothing,
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Therefore | beg you to take some food, for this is for your safety; for there will not a hair
perish from the head of any of you.”

wherefore | call upon you to take nourishment, for this is for your safety, for of not one of
you shall a hair from the head fally

HE JHKCH7F 2 E AR QoM SHLFE SAMSHD o HI|E A|ZHSHOH
When he had said this, and had taken bread, he gave thanks to God in the presence of all,
and he broke it, and began to eat.

and having said these things, and having taken bread, he gave thanks to God before all,
and having broken [it], he began to eat;

M| Cf oHAlStT ol HoL |
Then were they all of good cheer, and they also took food.
and all having become of good cheer, themselves also took food,

Hfoll = Elel == ™F o/ A4 £ elojz{et
We were in all in the ship two hundred seventy-six souls.
(and we were -- all the souls in the ship -- two hundred, seventy and six),

BHEE2H H1 LS dictol Hed BiE 7HE A SHRAEL
When they had eaten enough, they lightened the ship, throwing out the wheat into the

and having eaten sufficient nourishment, they were lightening the ship, casting forth the
wheat into the sea.
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When it was day, they didn't recognize the land, but they noticed a certain bay with a
beach, and they decided to try to drive the ship onto it.

And when the day came, they were not discerning the land, but a certain creek were

perceiving having a beach, into which they took counsel, if possible, to thrust forward
the ship,

= E Zoq Hictol HEls SAlM ZES2 =510 £2 21 HHEE ¥F o] sliehe &stod

Casting off the anchors, they left them in the sea, at the same time untying the rudder
ropes. Hoisting up the foresail to the wind, they made for the beach.

and the anchors having taken up, they were committing [it] to the sea, at the same time --
having loosed the bands of the rudders, and having hoisted up the mainsail to the wind --
they were making for the shore,
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But coming to a place where two seas met, they ran the vessel aground. The bow struck
and remained immovable, but the stern began to break up by the violence of the waves.

and having fallen into a place of two seas, they ran the ship aground, and the fore-part,
indeed, having stuck fast, did remain immoveable, but the hinder-part was broken by the
violence of the waves.

TALE2 El7t SIPMM SY e 5tod XHE|E FOolz W0l ECf kALt
The soldiers’ counsel was to kill the prisoners, so that none of them would swim out and
escape.

And the soldiers’ counsel was that they should kill the prisoners, lest any one having
swam out should escape,



43

44

Acts Chapter 27 Korean WEB YLT Page 220 of
Literal Spiritual Practical Meaning

R0l B2 g TRI5tEd stod xi8l0) £ om FUA B ols AZES Hatod 2oil Fof
LHEd HX S x|oi| Lt7tA st
But the centurion, desiring to save Paul, stopped them from their purpose, and

commanded that those who could swim should throw themselves overboard first to go to
the land;

but the centurion, wishing to save Paul, hindered them from the counsel, and did
command those able to swim, having cast themselves out first -- to get unto the land,

O "32 MEE2 A &2 b 2ol 2|X|5t04 L7t st ObEIL AF S 0| C 4 & 35t04
and the rest, some on planks, and some on other things from the ship. So it happened that
they all escaped safely to the land.

and the rest, some indeed upon boards, and some upon certain things of the ship; and
thus it came to pass that all came safe unto the land.

L7t FEHE U2 Fof 2&tF T 2 WE[ol2t stHzE
When we had escaped, then we knew that the island was called Malta.
And having been saved, then they knew that the island is called Melita,

EQIE0| 2ElofAH SHEt 8FE stof HI7t 21 ol Ao 22 I LEIE o B™StCEt
The natives showed us no common kindness; for they kindled a fire, and received us all,
because of the present rain, and because of the cold.

and the foreigners were shewing us no ordinary kindness, for having kindled a fire, they
received us all, because of the pressing rain, and because of the cold;

20| % LHFE HFo{ 8ol daL| EHZE Qlstod SA7L Lot O £8 21 JeXIEt
But when Paul had gathered a bundle of sticks and laid them on the fire, a viper came out
because of the heat, and fastened on his hand.

but Paul having gathered together a quantity of sticks, and having laid [them] upon the
fire, a viper -- out of the heat having come -- did fasten on his hand.
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When the natives saw the creature hanging from his hand, they said one to another, "No
doubt this man is a murderer, whom, though he has escaped from the sea, yet Justice has
not allowed to live.”

And when the foreigners saw the beast hanging from his hand, they said unto one
another, "Certainly this man is a murderer, whom, having been saved out of the sea, the
justice did not suffer to live;

HtE20| I &&S =oi Wo{ HEIH 3= &&ol eirdet
However he shook off the creature into the fire, and wasn't harmed.
he then, indeed, having shaken off the beast into the fire, suffered no evil,
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But they expected that he would have swollen, or fallen down dead suddenly, but when

they were long in expectation and saw nothing bad happen to him, they changed their
minds, and said that he was a god.

and they were expecting him to be about to be inflamed, or to fall down suddenly dead,
and they, expecting [it] a long time, and seeing nothing uncommon happening to him,
changing [their] minds, said he was a god.

ol Holl M 2 AR E=22[et st= 0l7F 2 2& ol EXI7 [=XIet 27t 2EIE BHstod
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Now in the neighborhood of that place were lands belonging to the chief man of the
island, named Publius, who received us, and courteously entertained us three days.

And in the neighbourhood of that place were lands of the principal man of the island, by
name Publius, who, having received us, three days did courteously lodge [us];
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It was so, that the father of Publius lay sick of fever and dysentery. Paul entered in to him,
prayed, and laying his hands on him, healed him.

and it came to pass, the father of Publius with feverish heats and dysentery pressed, was
laid, unto whom Paul having entered, and having prayed, having laid [his] hands on him,
healed him;

OlH=2 A 7t2H| CHE WE AR S0| oM TAlg ¢o
Then when this was done, the rest also that had diseases in the island came, and were
cured.

this, therefore, being done, the others also in the island having infirmities were coming
and were healed;

3t o2 2218 tHMT He moll 22| & 2g bl S2lciet
They also honored us with many honors, and when we sailed, they put on board the things
that we needed.

who also with many honours did honour us, and we setting sail -- they were lading [us]
with the things that were necessary.

ME o o HollM otSEH dRMER|of HHE 27 Bt UL O B 7|5 = CIQATF 2 et

After three months, we set sail in a ship of Alexandria which had wintered in the island,
whose sign was "The Twin Brothers.”

And after three months, we set sail in a ship (that had wintered in the isle) of Alexandria,
with the sign Dioscuri,

FEbFALOl CH AHEE UCHL
Touching at Syracuse, we stayed there three days.
and having landed at Syracuse, we remained three days,
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From there we circled around and arrived at Rhegium. After one day, a south wind sprang
up, and on the second day we came to Puteoli,

thence having gone round, we came to Rhegium, and after one day, a south wind having
sprung up, the second [day] we came to Puteoli;

H7IM SN E Bt X5l HEg 2ot o[aE &H RStCH7L 202 7hi|2t
where we found brothers, and were entreated to stay with them seven days. So we came to
Rome.

where, having found brethren, we were called upon to remain with them seven days, and
thus to Rome we came;

77| GHS0| 22| A48 ST PHI2 MRS HEMK| FoB 2L HHE0| K5I8 21
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From there the brothers, when they heard of us, came to meet us as far as The Market of
Appius and The Three Taverns; whom when Paul saw, he thanked God, and took courage.
and thence, the brethren having heard the things concerning us, came forth to meet us,
unto Appii Forum, and Three Taverns -- whom Paul having seen, having given thanks to
God, took courage.

SEI7t 2Ot 0{7tL] HIE2 XH7|E K[7[E & ZAtt &7 W2 UA s1=HstHet
When we entered into Rome, the centurion delivered the prisoners to the captain of the
guard, but Paul was allowed to stay by himself with the soldier who guarded him.

And when we came to Rome, the centurion delivered up the prisoners to the captain of
the barrack, but Paul was suffered to remain by himself, with the soldier guarding him.
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It happened, that after three days Paul called together those who were the leaders of the
Jews. When they had come together, he said to them, "I, brothers, though | had done
nothing against the people, or the customs of our fathers, still was delivered prisoner from
Jerusalem into the hands of the Romans,

And it came to pass after three days, Paul called together those who are the principal
men of the Jews, and they having come together, he said unto them: "Men, brethren, I --
having done nothing contrary to the people, or to the customs of the fathers -- a prisoner
from Jerusalem, was delivered up to the hands of the Romans;

Zolelg LHE ARstod 5 20| ¢loa 2 $o8 sl
who, when they had examined me, desired to set me free, because there was no cause of
death in me.

who, having examined me, were wishing to release [me], because of their being no cause
of death in me,

FCHRIS0| BeHst 7|2 LHZF OFK| =304 7HO[Ato| A 480l L BISE SASted= 20|
But when the Jews spoke against it, | was constrained to appeal to Caesar, not that | had
anything about which to accuse my nation.

and the Jews having spoken against [it], | was constrained to appeal unto Caesar -- not as
having anything to accuse my nation of;

Olz{stEZ L{5|E 21 7 olok7|stedm HetA L] o|ABtdo| AYE 2lI5tod L7} Of
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For this cause therefore did | ask you to see and to speak with me. For because of the
hope of Israel | am bound with this chain.”

for this cause, therefore, |1 called for you to see and to speak with [you], for because of
the hope of Israel with this chain | am bound.’
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They said to him, "We neither received letters from Judea concerning you, nor did any of
the brothers come here and report or speak any evil of you.

And they said unto him, 'We did neither receive letters concerning thee from Judea, nor
did any one who came of the brethren declare or speak any evil concerning thee,

olof E[7t Lo Ato| oftet7t EAt stz L| O ol CHetod= O{CIMEX| BICHE e &
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But we desire to hear of you what you think. For, as concerning this sect, it is known to us
that everywhere it is spoken against.”

and we think it good from thee to hear what thou dost think, for, indeed, concerning this
sect it is known to us that everywhere it is spoken against;

XM3[7t URHE Hstn 1o f74st= Tofl ol 2L HtE0| ot HFE M X| 2 E8tod StLtE
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When they had appointed him a day, they came to him into his lodging in great number.
He explained to them, testifying about the kingdom of God, and persuading them
concerning Jesus, both from the law of Moses and from the prophets, from morning until
and having appointed him a day, they came, more of them unto him, to the lodging, to
whom he was expounding, testifying fully the reign of God, persuading them also of the

things concerning Jesus, both from the law of Moses, and the prophets, from morning till
evening,

a%e U ARE AT x| olsts ARE 2104
Some believed the things which were spoken, and some disbelieved.
and, some, indeed, were believing the things spoken, and some were not believing.
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When they didn't agree among themselves, they departed after Paul had spoken one word,

"The Holy Spirit spoke well through Isaiah, the prophet, to our fathers,

And not being agreed with one another, they were going away, Paul having spoken one
word -- "Well did the Holy Spirit speak through Isaiah the prophet unto our fathers,

LA E| O] H-o|H 7t ZEt7IE LHEI7H E7|= 80 =F X THEEX] Zotrd £7|
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saying, "Go to this people, and say, In hearing, you will hear, and will in no way
understand. In seeing, you will see, and will in no way perceive.
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saying, Go on unto this people and say, With hearing ye shall hear, and ye shall not
understand, and seeing ye shall see, and ye shall not perceive,
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For this people’'s heart has grown callous. Their ears are dull of hearing. Their eyes they

have closed. Lest they should see with their eyes, Hear with their ears, Understand with
their heart, Would turn again, And | would heal them.’

{1 &1 3= @Y% of
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for made gross was the heart of this people, and with the ears they heard heavily, and
their eyes they did close, lest they may see with the eyes, and with the heart may
understand, and be turned back, and | may heal them.

JHF stLES| o] FRE oYl HZE ELHAl & Yet X{s|= Ejt 2 2|2t strat
"Be it known therefore to you, that the salvation of God is sent to the Gentiles. They will
also hear."

‘Be it known, therefore, to you, that to the nations was sent the salvation of God, these
also will hear ity
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When he had said these words, the Jews departed, having a great dispute among
themselves.

and he having said these things, the Jews went away, having much disputation among
themselves;

HtZ0| 2 O[EfE Xt7| Aol fotrd AE7[0lH 2= A& S oF Y-St
Paul stayed two whole years in his own rented house, and received all who went in to him,

and Paul remained an entire two years in his own hired [house], and was receiving all
those coming in unto him,

EfCHS| StLtE LIZHE HustH = o= J2(AZH 28 "E 7HEXIE| St= AFRO| SiRiEt
preaching the kingdom of God, and teaching the things concerning the Lord Jesus Christ
with all boldness, without hinderance.

preaching the reign of God, and teaching the things concerning the Lord Jesus Christ
with all boldness -- unforbidden.



